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- RUKOPIS 
RRÁLODWORSRÝ. 

Sebránj lyricko - epických 
Národnjch Zpěwů^ 

wérné wpúwednjm starém, gázy ku ^ téí 

wohnowen^m pro ínadnigšj wyrozuminjy 

jpřipogenim ntrneckého přeloieiq. 

STAROBTLTGH SKLÁDANÍ 

JOjl zwláitnU 



\ Tří X D A 

O i> 
WÁCLAWA. Hj 



•W PRAZE, 

v BoHUMttA Haze a Joz. Kkaviv 

» 8 1 i). 



r 



f 

i 
v 



f 



PfilPOMENUTÍ. 



mm 



y^aio Řekoivéj Piatvci Argonitf, Hrdi^ 
^y pf^ Trogjy a sedmero Reku na iogi* 
itjch Thebárukých — gako tito mého Ho* 
méra^ Aeschjrla a Orfea nalttli; tak 
xppvali naii Lumjro^vé a Zdbosówé 
slaivné Hrvjr starobylých HrdUi, ^válký 
knjtat ^ knvaivé pUtky zemanu ^ slasti a 
strasti Idsky a gind podobnd dobrodruh* 
sťiui\ tohondm poskytuge důkaz tento 
ivyborný zlomek lyricko - epických nery^ 
monvaných ndrodnjch Zpé7v&, o nichž prd- 
^em Vobroivský ivesivtf historii českého 
gazyka praivj, u Wšecko přďivYiugi. 
eo se posud starých bdsnj našlo. 

Mylo to IV loni dne l6. zdřj co sem 
poklad ten ^ Krdlowé Divoře we sklepě 
^vkostelnf ivéZi , přebjrage se w íiikow- 
štych stretdch^ naieU IHapnmj pohled 
zddlyseto býti latinské modlitby , ale- 
gakd radost hnula srdcem mým , spatře 
U to česky , a gak zrostala radost ťa^ 
Myi sem éjm ddle tjm npjee ivýborr^osti 



a přjgemnosti nacházel! PřebudřŽ bohu-^ 
iel! '2e toho gen 13 malých lístku a (bva 
uzaučk^ proužky ostalo^ Gest to na 
pergamene drobhaunkau literau psfino^ 
a podlé Uter saudj P. DobroWský^ te to 
bylo rntzi 1290 a 131b přepisowdnoy 
skládáno pak zívlášt některých kusú^ 
mnohem dřpve^ Tjm ivjce gest kpolitO'^ 
7vánj nenah/urditedlnd ztráta ostatn; čásť 
ky , která této zachráněné ani přiroivná^ 
' na býti nemůže; neboť celé sebránj tále^ 
ielo neyméné ze třj knih , gakož Widjme 
z nápisů poziLstalých kapitol třetj knihy. 
Co IV sobt privnj a druhá kniha zawjralaj 
nesnadno gest se domeyšieti^ protože 
jídaných znánj nezůstalo: neyspjše děli] 
hrdinské zpéivy. Kdyby každá ztécfi 
^S chybégjajch kapitol gen dwi básně, 
byla obsahoivala , tedy se giž gen z třetj 
knihy 50 básnj ztratilo ! 

Kdo nám nynj po^vj gména Sklada^* 
telů? Kdo toho^ který ge stakoivau chutj 
ívgedno sebrali Kvzpp valit* toliko mužf 
obeenjy mnohý statečný Rytjř básnil 
sivau pjseh an meč a přjlbice ivkauté 
spocjivali. Zdaž sán^ král ÍVáclaiv^ 
otec Otokariúv (+1255) nezppval? če- 
sky ? — a snad některé geho pjsně JSěmci 
sobě přeložili y gemu se tjm zachoivati 
chtjee^ *) Zdaž ncltiastný Záwile 

*) J» G* Eccardi hlst, §tnd» etym* p. 165, 



Wjtkoivicy který 12^2 stiat byl ^ zdai 
on u fvíizenj některou částku těchto zpě^ 
ivu nesloiil? aneb snad sebrán] toto 
sám nepořádal? NťtvidHU Hagvk a snad 
i Balbjn rukopisy geho^ji — Proč by 
těch německy zppval? — Zpjivalť Lu^ 
mj r geště dřpve , a sloivy i pěnjm poký^ 
bal IVyiehrad i ivie ivia^ti ! Mdmeť 
^yH a ty náié slunceP^ mámeť i pj* 
sen IVogtéchowu. **) 

Těmito Zpěwei a gieh Pjsněmi puče^ 
lo se sjmě krásných wědomostj: neskoná^ 
lau f vnadu , neyneivinněgij radost , ney 
ivznešeněglj rozkoš ivMvali ivHiwot JSd^. 
rodil, ifínohý znuák nám na ivéky zašel : 
mnohé pjsně snad gešté i v puchu tma*^ 
fvých a zasutých sklepii práchniWěgf ^ ne^ 
boť málo co wzteku přepiaté horliivosti 
ušlo. 

Halezeny Rukopis kladu tuto pfsmé 
odpjsmene gak rujL pepgameně stogj , ^e- 



V Tu mnoho roilieinych pjsnf složily neb 
byl muz dosti ucieny a wyborrty ipiewak, 
JCronyka Hag« 

Ubi mnltas lepidasque In fortunae 
snae solárium cautlunciilns , quas niauu* 
scriptia c/odicibiis saepius itiyeui , com« 
po$uit» Epit. hi8t* p.. 296* 

♦V Starob. Sklad, djl L str^ «oo. a IIL 



iiné ^tette pT% pohodlnost itendřu na 
řddky rotděUti sem se osméliU Pro lepr 
ij wyrotuménj gazjrka starého odsjldm: 
na I. a IL djl Starob. Sklddan}^ kdeUo sem 
o nefpotřebnegijeh wtcech staročeské 
Gramatyky pogcdndnj polotíL Obno^ 
iventf moge ivylotenj nedosdhlo a dosd*- 
hnauti nemůte důkladnosti a krdsy pu*- 
ivodnjho étenj ^ neboť sem musel mimo 
gine zívlááť Duály a zastaralé prosté 
minulé basy (TraeieriU narratira ntb hi- 
storica^ f^i Part* pass. Fraes* nedozj^ 
ram^ sratem^ naplniema; Dat. pU 
aagm* Tataroivóm^ Bohoivóm&c*) 
eoi řeči neftyrownané určitosti^ rdznósti 
a novosti doddwd\ iv množný počet ^ a 
djlem f v složené minulé časy djlem fvbum 
dauej proměniti. 

Ruské přeložen] pro nedostatek pjs^ 
ma zadržeti se muselo^ 

WPrne dne ló^ zdřj i&i8« 

BÁŇEJL 



RUKOPIS 



KRÁLODWORSKÝ» 



9 OLDŘICH A BOLESLAW, 

— — — — rn les 

tamo kamsie Mrladíki sniecba 

sedm sich wladik sudatnimi sbori 

Vihondub tamo sniem snabu cbuata 

se wsiu cbasu saoíii temné noczoiem 

8Íe chasa mu biese nasto cblapow 

'wsiecbsto imíese yi noznach brsíetne mecie 

kmecié wsiechsto imiése mocna paže 

hviboniu wutroback statnu TÍera 

dostupichu mita «trsiedé lesa 

podacbu si kolem prauie rucie 

tícbimi slouesi houorsili 

Kocsíe prsieualise prsies polnoci 

pokrocise kiutra sedoseru 

aita uece Yibon knieza Oldrie 

hol poélístí ueleslauní knieze 

bob ti baiarost da uwsie adi 

bob. ti da wieblasi vbuinu blaaa 

ti ny uedi ^pti zlim polanoin 

(O 
potuem slouie poidem vpoo wleao 

bud yprsied bod wzad v^rsie potki latě 

wzbora wzmaste chrabrost boiních srdec 

Aita koiez wzie ppor wmocna raku 23 
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OLDŘICH A BOLESLAm | 

— — -^ — . rn les^ 

tam kde ivládyky se ivšickni sešliy 
sedm těch ivládyk s udatnými zbory^ 
Wy hon Dub tam snjm stsnahau chivdtd 
seivšj se sivau chasou temnem nocnjm^ 
ta chasa mu byla na sto chlapů^ 
wšech sto mtlo ivpošivdch břitké meity 
kmeeum ivšech sto melo mocné pate^ 
k Wyhoňi pak iv srdcjch statnau ivjru^ 
Dostoupili meyta středem lesa^ 
podali si kolem praivé ruce 
a tichými slotvy hoivořili, 

Hoc se předvolilo přes pulnocif 
pokročila k gitru iedošeruy 
ay tu ivece Wyhoh Oldřichoivii 
Hoy poslyš ty iveleslaivný knyle! 
Bidi ti bugarost dal ivervše oudy^ 
Buh ti dal moudrosti ivbu^nau hlďivui 
nui ty nds ivcď proti zlým Polanum^ 
po ťivém sloivé piígdem wpraivo iv leivo^ 
buď ivpřed^ buď ivzadiveivie putky Ijté* 
Wzhuru wzmuZte chrabrost bujných srdcfl 
Ay tu knéz ivzal prapor ivmocnftu ruku: 
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4 OLDŘICH A BOLESLAm 

zamnu zamna chrabro napoiaoí - — 

iiapoiam whí nasick zeiní -* ' 

hrrnusesie zaniem osm wladik "^ < - - 
Bwladikami trsiesta po]sta voinow ^ 
"roino^w^ prsieudatDÍch tatno kdíe bie * * 
mDOStuie polán rozualeno Mressnie 
Nawrsie kdíe stadiu pokrai lesa 

ai wsia pba mlcic viutrsníein spáni 
wltauasjc kursie wraniei paršie ^ 

zaphu sic ^pmodruia "Nvrrsi 
zawrchí wzchod sedí ^piasniuíe 
shoří dolow ticho wsietichunko 

lYtichei pze chitro pokrichusie 
oruzie wsíe krzní zabalichu 
Jde pastucha po sérem iutrsie 
hlasa bránu otworsítí ^vzhoru 

Blise stze Yolanie pástusino 

•o 

otworsi mu bnu prsieswltaua 
ivznide pastírs pamost hlasno trubi 
wzkoci kníez namost sedm wladik zauiem 
^pkni cwala se ^siem sesuí ludé 
fiderichu raní bubni hromne 
iiirazichu zuaki tjrubi hluczne 46 



OLDŘICH A BOLESLAW. 5 

^yZmmnau^ zamnau chrabře na Polány^ 
na Polány ivrahy našich zemj !^^ 

^^Hrnulo se zanjm osm ivládyky 
jívlddykami tři sta pid sta mwluj 
mužů přeudatných tam kde bylo 
množstwj Polán rozivaleno lve snu. 

JSa wrchu kde stáli po krag lesa^ 
ay ivše Praha mlcj ivgitřnim spanj^ 
JVltawa se kauřj ivranj pdřcj 
za Prahou se promodrugj ivrchy^ 
%a 'svrchy ivzchod éedý progashuge^ 

Shory dolu!^^ Ticho ^ wšetichaunko^ 
w tiché Praze chytře pokryli se^ 
zbrané ivíecky krzny zahalili* 

I gde pastucha po Šerém gitře^ 
hlásá bránu oteivřjti tvzhiíru; 
slyš] stráž wolánj pastuchowoy 
otďivře mu br4nu přes Wltaivu, 
JVzegde pastýř na most, hlasné traubilf 
wzskocil knyle na most sivládykami% 
kaidý chvála seivšjm se sivým lidem* 
Udeřily rány bubny hromné^ 
wyrazily zívuky trauby hlučné^ 



Š BENEŠ HEŘMAN O m 

choruhui tu sbori namost wrazia 
ciesmost otrsasasic pod iich jaué 

fitch uderi uwsie u poláni 
ai poleně oruzie chuataiu 
ai wladiki sieczne raní seku 
poleně tu skacía síemotarao 
dauem trciu kubranie prsiekopi 
daledale prsied udatnu síeciu 
ai uicestuie iesti bohem dáno 
wstane iedno slunce ppwsiem nebi 
-WS tane Jarmir nad wsiu zemiu opiet 
xoznosisie radost poNvsiei pze 

roznosisie radost kolkol phi 
xozletnusie radost powsíei zemi 

powsiei zemi ot radostnei pbi» 6x 

Pocinasie kapitule sestmezcietma trsic-- 
tlech knih opobitisasikow^ 

Aiti slunce aíslunecžko 

tilisi zalostiuo 

die ti swietís na nj 

aa biedne ludi 

kdie iest knniex kdíe lad nas bráni . 5 



BEJUES HERMANOW. 

korauhive tju szbory na most ivrazj^ 
wes most otřásá se pod gich daivem^ 
Strach udeřil we ivšechy Polány^ 
ay Polána zbraně se chápagfj 
ay ivládyky sečné rány sekau : 
Polané tu skáčj semotamo^ 
daivem trcj ku brané přjkopyi 
dále dále před udatnau seěj^ 

Ay ivjtézstivj gesti Bohem dáno^ 
ívstane gedno slunce po wšem nebiy 
wstane Jarmjr nad ivšj zemf opét^ 
Roznese se radost po ivij Praze^ 
roznese se radost \vukol Prahy^ 
rozlétne se radost po ivíjzemi^ 
po wšj zemi od radostné Práhy^ 

BENE& HERMANOW^ 

Ay ty slunce j ay slunéckoy 
tyli gsi žalostiwo / , 
čemu ty sivjtjá na nás 
na bjdné lidi. 

Kde gest knjžCf kdš lid hranrvf? 



«. SENES HERMANOW. 

kotie daleko zaíel 

kto ny wrahd uitrze 

sira wlastice 

dluhim tahem niemci tahu 

asu niemci sasici 

otzhorsielskich drsíe^Vních hor 

"WDase kraiini 

Daite Dcbozatka daito 

strsiebro zlato zbozíee 

pakl wam \vížehaia 

duori chizice 

awsiecko nam uizehach 

strsjebro zlato pobrachu 

houiedce otehnachu ' 

dále ktroskam ída 

netužte kmetfe netužte 

iuz uam trauíczka wstaua . 

tako dluho stupaná 

euzim kopitem 

vité uence zpolskich kuetow 

NI 

sne ui.pstitelía 
QSeniésie zelena 
^pjuisniesie wsk 9g 



BENEŠ HERMANOW. 

k Oié daleko zagel^ 

kdo nás ivrahum ivytrhne^ 

odřelá ivlast! 

Dlauhým tahem Nimci táhnau 
a gsau Némci,Sásjei\ 
od zhořelských dřťivných hor 
wnaše kraginy, 

Deyte neboíátka^ deyte 
střjbro ^ zlato zboiiae^ 
a pak Ivám "fvypdlegj 
ďivory ^ chalupy. 

JÍ ivšecko nám ivypáliliy 
střjbro , zlato pobraliy 
howáda odehnali; 
dále k Troskám gdau» 

Netužte kmeti netužte 
git wám traivička ivstáivá^ 
tako dlauho stupaná 
cizjm kopytem. 

Wigte ivénce zpolnjch kivét& 
sivému wyprostiteii ; 
osenj se zelená^ 
proménj se ivšc. 
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lo BEJSES HERM^NOW, 

Kucicsie jpmieDise 
aita Beneš bermaiiow 
tamo lod w hromadu zue 
^ptiw sasikom 
shlaciechasie kmetsti lade 
wlese podhrabu skala 
wsiak zaonizie ime cep 
cptiuo "whom 
benes benes wprsíedu iede 
zaniem -wes ]ud drazliui 
. pomsta pomsta uola wsicm 
sasom pleniucim 
Aita hnieui Ychaaticha 
krutostiu obe stnie 
^ivzbarsicha sie wutrobach 
rozezleních muz 
rozohnicha zraki ieiu 

co 

^ptiw sobie stsiuo 

wztanu kigi nad kie 

kopie nad kopie 

srazistie tu obie stranío 

iakzbi les wléssie nalil 

jak blesk hroma ponebí 5^ 
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BENEŠ HERMAN OW, xi 

Rychle se wše proménilo^ 
ay tu Beneš Hermanorv 
tamo lid iv hromadu zwe 
proti Sasjkum* 

Shlukli se tu sedlštj lidé 
wlese pod Hrubau Skalau^ 
iaždý za zbrani gal cep 
proti sivým ivrahiím^ 

Beneš ^ Beneš iv předu gede! 
zanjm ives lid drdžliivý^ 
pomstu^ pomstu ivold ivšem 
Sasúhi plenjcjm^ 

jíy tu hnéwy uchwdtili 
irutostj obé strany^ 
wzbauřili se ivivnitřnosteeh 
rozezlených mulu. 

Rozohnili oči gegich 
proti sobě strašliwi: 
wstanau kyge nad hyge^ 
kopj nad kopj. 

Srazily tu obé strany^ 
gáklby les ivles se ivalily 
gak blesk hromu po nebi^ 



19 SENES HERMANOW. 

tako blesk luecícw 

wzezuucie skrsiek lirozonosoi 

poplaši ues zners Icski 

-wsie nebeská letadla 

az potrsieti wrch 

rozleliasíe pauvalech. 

otskalnatich lior 

turaz kiew tu ineci^w 

iak kot uetchich drsiew 

lako stasta obie stranie 

^pliw sobie bezhnaiía 

nazasazcDu patu 

napewnu litku 

Obralisie bencs wzhora 

kinu mecié napuo 

lainosie sila hrnu 

kinu ualeuo 

iwleuo bnrsise sila 

otzad naskalnati lom 

izloma vrsie kameoie 

naniemce wrhu 

ide potka schlnma wrownia 

ibi niemcem vpieti ^ 74 



BENE& MERMAJSOW, 15 

taho blesk metlu , . 

'*Zezivui:cl křik hi ozonosný 
poplašil"ivSi zivéř ltfsnj\ 
wšecko nebeské ptactivo 
aZ po třeí] ivrch; 

RozleTiá se po udoljch 
Qd skalnatých hor^ 
tu ráz kygú^ tu meču^ 
gak kot starých díďiv. 

Takto stály obé strany 
proti sobe bez hnut] 
na zasazených patách^ 
na peivných leytkáclu 

Obrátil se Beneš 1 vzhůru^ 
kynul mečem na praivoy 
tanp se sjla hrnula^ 
kynul na leivo 
i IV leivo bauřila sjla ; 
od zad na skalnatý lom 
a zlomu ivie kamen} 
na Némce ivrhau, 

I gde putka s chlumu iv roivnl^ 
bylo Hěmcum upšti^ 
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1^ JAROSLAW. 

ibi uiemcem prnuti 

ipobilie iim» y6 

Focinasic ouelikich boiech hrsiestan 

statarí^ 

Zniestuia uam poaiest ueleslaunu 
ouelikich potkách Jutich boiech 
nastoite i ues suoi vin zbieraite 
uasioite ioadiwno "wam sluchu 
Ve wlasli kdie Olomuc wewodi 
lesti tamo hora neuisoka 
neuísoka hostainow \e\ imie 
máti bozia diui tamo tnorsi 
Dlaho wlasti nasie wmirsie biecha 
dluho obih mezi ludé ktuese 
neotwzchoda -wzemiech bursia wstase 
"wstase dcersíedle taterska cháma 
iuz krsiestenstilude ^pkamenie 
^pperli i^pzlato zabili 
Lepá kublaiewna iako luna 
uslise ze "wlasti nazachodie 
wsichze wlastech lada mno zine 
otpuisie poznat urauow cuziech 10 



JAROSLAW. J5 

i pobitj gim^ 

JAHOSLAW. 

Zivéstugi ivdm poivést iveleslaWnaUy 
o ivelihých putkách , Ijtjfch bogjch^ 
nastogte i ives swůg um ztjrcftcj 
nastogte i nadiwno fvdm sluchu. 

We ivlasti hdc Olomauc wAvot^^ 
gesti tamo hora neivjrsokd^ 
neivysohd Hosteynow gj gnufno^ 
Máti Boij dinjy tamo tivořf* 

Dlnuho ivlasti naše wmjře hjjrfy^ 
dlauho hognost méti lidem JhvétUtf **' 
než od ivzehodu w zemjch bauře f vítala^ 
wstala pro dceř tatarského chána^ 
giž křestianšlj lidé pro kamenj^ 
pro perly i pro zlato zabili^ 

Krásná Kublage^vna gako lunm 
uslyš] že ivlasti na západě^ 
wttchie IV las těch lidu mnoho žhve; 
otprafvj se pozfiat mraivu cizjch^ 



l6 J^R0SL41V. 

nanpbi ta skoci iunow déáiet 
iduie dieuie ku^pwodu ieie 
DaL rouchu cie trsitba bíese 

.•4. " 

iwse^acliu wsi narucie konie 

ibracliusie kamo slunce spieie 

Jako zora poiutrsi^sie sieíe 

kebdi nadmrkaui sumi wznide 

tako siedci kublaíawa cLama 

rozeou islroínu kra^ siese 

obwleciena biewsia wzlatohlawie 

hrrdlo niadra rozbalena imiese 

nieBciena kameniem i ;. platní 

díuiecbusie DÍemcí krase také 

zauidiecbu bohatstwo iei uelim 

strsiezecbu iei puti ieie drabu 

'vipaduucbu naniu mezi drsfeui 

zabicbu iu ijpobcbu sbozie ^^• 

Kdizsie slise kublai cbam taterski 

o 

ciesie sta «edceru ie 'drabu • 

sebra >YOÍe ^ewsiech 'wlasti ualnicb 

tieze swoi kaluo slunce spieie 

slisechuto králi nazacbodie 

ez cbam spi«ie aa ludne ick wlasti 41 
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.Na nohy tu skočj gunkú deset . 

/ dwé panny ^ kuproivodu gegjt 

nahrnuli čeho třeba byloy 

i IV sedali i vši na rychle koné^ 
i brali se kamo slunce spége^ 

Ga\o zoře po gltru se stkivége 
kdyl nad zamračena lesy ivzegde^ 
tak se dcera Kublagoiva chána 
rozenou £ strognau krásau stkivéloy 
oblečena ivšecka iv zlatohlané^ 
hrdlo hadr a rozhalena méla^ 
ivénéena kamenjm i perlamu 

Dhvill se Némci kráse také 
záividéli bohatsttvo gp ivelmiy 
střehli gj hned cesty gegj stopu^ 
ivypadnuli na ni mezi stromy^ 
zabili gi y i pobrali zboi}^ 

Když to slyšel Kublag chán tatarským 
co se stalo s dcerau geho drahau^ 
sebral ivogska seivšech wlastj ivalných^ 
táhl sivogsky kamo slunce spégé. 

Slyšeli to králi na západe^ 
'íe chán spéchá na lidné gich ivlasti^ 
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ftroticliasie druhi kedruhe 

isébrachú ^ptielikti ^oiska 

itazechu polem ^ptíw íemii 

i)arowDÍ(sie) walhei polozichtt 

polozichu ichama zdie zdachit 

kublai kaze -wsiem suim czarodíeiem 

hadacfem hniezdarsié kuzelnikcim 

abi zuiestodali uhodhucé 

kterakíbi konee boi imiel wzieti 

sebrachusie nalit czarodeii 

hadači huiczdarsi kuželnicí 

nadoie stnie kolo řostupicbtl 

iiiadli trošt crnú položicKd 

iiu naduie polie rozcepichu 

pruei pble kublai imie wzdíecba 

Tterei polre králi imíe wzdiecliu 

Tetchimi sloueši nadsím Tvzpiechil 

l^ocieciia trsti spoliu voíeuati 

itrest kublaieua sWicežise 

Wzradoiiasie innosiuie -wsie luda 

tpkni tecie rucie konié suol 

idorsadsie yoie postauichu 

kršiestene Diswieti neiiniecliif Ů^ 



JAROSLAW, . 29 

srotili se druhý ke druhému^ 
i sehráli přeiveliké ivogóko 
i hned táhli polem proti némUé 
JNa r&ivni se ivalné pohlili^ 
poloiili a chána zde idali* 

Kublag káže ivšem sivým čarodégum^ 
hadaciufi , hivézdářiím y kauzelnjkiun^ 
aby zivéstotvali uhodnauce^ 
" kterakýby konec bog měl ivzjti. 
Sebrali se náhle caroděgi^ 
hadači y hivézdářiy kauzeinjciy 
na divé strany kolo rozstaitpili 
i na dél tresť černau položili, 
a gi na divě půly rozštěpili ; 
pťivnj půle Kublag gmdho wzdali^ 
druhé půle králi gméno wzdaii, 
starými sloivesy nad tjm ivzpélim 
Počali třti spolu bogoivatiy 
a tresť Kublag&iva swjiézila : 

Wzraduge se mnoZst^vj ivieho lida^ 
každý běij rychle ke sivým konjmy 
i do řad se ivogska postaivila^ 
Křestvané ni rady nedrželi 



flhnaeíia beznmá wřsadi pohad 

staka pichu laku áíla imiecha 

tusie pmi boi wjiromada sraži 

étrsieli dscičha iakó ^pual amkow 

oscepow lom tako rachot hroma 

l)l8ket mecíew iako oheň biiraÍ9 

obie stranie iarobuiou áila 

druha druzie postupati braní 

pohani iuz mnoďtuie krsiestan íioase 

liuzbi iim biliodoleli 

bineprsidli czarddei Wnoulé 

^pnesuce titrsti rozcepené 

Tateresié uele zapolechu 

nakrsiestani Into uirazichu 

láko krupoie posobie hnachd 

ze ieiak zuers plachi rozprnuchti 

tu scít leze tu helmice drahá 

iukon vrlccie wstrsiemnech yoíeuodn 

tu sien ieéutno wtalari tecie 

ande milosrdíe ^pboh «p8i 

tako tateresié roznoichu 

'wzkrsiestani dan cielnu polozicha 

duie kraiewatuie sobie podmanicha gf 



a hnali bez umi^ tpfady pojian 
i takou pychau, gakau ^jlu m^li. 

Tu se pťivnj hog ivhroinadu srazily 
střely iitUy gako přjival s mraku^ 
oitépU lom. gako racfiot hroma^ 
lleskot mečů gakq oken bauře: 
obé strany garobugnau silau 
gedna druhé postoupati bránj, 

Množstívj křesUanu pohony hnalq 
^ g^^^y S;m byli odolali^ 
by nepřišli carodigi ivnoivé^ 
přinesauce ty třti rozképené^ 
Tatara se ivelmi zapáliliy 
na křestmny Ijté ivyrazili^ 
tako kruté ge po sobe hnali^ 
£e ge gak zivéř plachou rozprchnuli. 
Tu štjt lelj^ tu přilbice drahá, 
tu kun ivtece iv třmenech ivogťfvodu^ 
tu ten nadarmo iv Tatary tečCy 
4fiuže milosrdj pro Buh prosj. 
Tako Tatara se rozřjtíli^ 
křestuinufn doň hroznou pololiliy 
divé králoivstivj sobe podmanili^ 
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etari kien inouihrad ^pstran 
* *wzkorsie rozDosisie horsie wzemiecli 
pow5Íech 'wlastech lud sbierati stana 
postaaichu cztirsie ualne voie 
obnoaíchu wrastuie statariní 

w tu 

Tateresie hnucha vpau stna 
iakmk czni kehdi lede hrozí 
posuti urodí tucznich poli 
takobi roi slísan otdaleka 
nalit uhraíe wsetninisie shluku 
nalit oruzeni snimi strsietnu 
auiesutbi chrabrost udatenstnie 
vriesut wsie iich drzostne wspieranie 
srazuce tatere strsiedem wrsadi 
rozprnuchu wsie iich voie cietne 
poplenichu wsiecie ^zemi bleše 
otstupi nadieia wale krsiestaní 
ibi horsie horsia wsiého inriees# 
Mrzmodlichusie bohu zalostiuo 
biie spásal sich tatar zlostiuich 
vstanohospodine ^hnieuie suoiem 
s.pstny whow s.pstny stihaiaciech 
potlačiti chtieia dusu nasu IIO 
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4tarý Kyge^v i Noivg^roá prostran. ^ 

W brzce roznos] se hoře ivzemjchy 
po ivšeeh ivlasieoh lid zbjrati po^naui 
postafivili ctyry ivaind ivogska^ 
obnaivili ivraisťivj j* Tatarjny^ 

Tatare se hnuli lupraivau stranu 
gak mrak černý kehdy leéem hrozj 
posuti aurody tučných polj^ 
tako byl rog slyšán od daleka^ 

líahvap Vhřj ivsetniny se shluknau^ 
nakivap ozbrogeni snimi setknau; 
ale darmo chrabrost udatenstivjj 
darmo ivše gich dr%ostné ivzpjránj% 
Srazjee Tatara středem ivřady^ 
rozprchnuli ivie gich ivogska hognd^ 
poplenili ivie^ eo ivzemi bylo^ 

Odstaupj nadége wše křestiany^ 
bylo hoře^ hoře ivieho ivétij^ 
Wzmodlili se Bohu ialostiwéj 
by ge zprostil těch Tataru zlostných: 
^yWstah o Hospodine lve s^vém hnéivu! 
sprosť* nds wrahuiVy sprosV nás stjhagjcjdtt 
potlačiti chtégj duši natíy 
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okluciace ny wnuz wlci ouce 

pru i bol natn stcen stcen wteri 

tateresíe vpolscie rozlozichu 

blize blíz .poplcnicliu W8ie i/rlasti 

dodrachusíe luto kolomucu 

bieda wstane tuzsia pokrainach 

xiicíe nebi ^psto ^ppohani * 

Ualeno den valenoden vterí 

lyícestuiesie níkamo nekloni 

aita rozmnozíesie tatar moostuie 

iaksie innozíe vecierni tma wíescn 

ivpouodniu sích tatar latích. 

kolebasesíe voi krsiestao strsiedem 

usilnosie druce ksieinu chlumku. 

na nemz máti bozia diui tuori 

■wzhoru bratři wzhoru ivola Yneslaw 

uderi suim meciem nascit strsiebrn 

ichoruhnu uis nad hlaau toci 

vsrsiesie wzmuzi wsie wtatari Tfnoci 

erazichusie wiednu 5ilu silná 

Tirazichu iako oheň zzemie 

tamo kchlumku iz tatar ^pmňofttuie 

zpateczDÍmi kroki chlnmké wzhoru 135 
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ůhkljcjce nás gak wlci oivcej*^ 

Pnvnj bog nám ztracen , ztracen druhý ; 

Tatara se w Polité rozlotili^ 

hlyle hljt poplenili ivše ivlasti^ 

doďrali se Ijle' 'k Olomauci. 

Bjda 1 vstane tutšj po kraginách^ 

liic nebylo prosto před pohany^ 

Wáleno den , iváleno den druhým 
^ivjtézstwj se nikamo neklonj^ 
ay tu rozmnoí] se Tatar mnoisťivj^ 
gak se množj ivecernj tma ivgeseh^ 
i ivpoivodní těch Tataru Ijtých^ 
kolébá se ivogsko křestian středem^ 
usilno se drauoe k tomu chlaumku^ 
na némž Máti božj diwy tivořj, 
^^Wzhuru bratři^ ivzhuruM ivola Wnesla^p^ 
Udeřj sivým rneéém na štjt střjbern^ 
i korauheiv ivýi nad hlaivau tocj. 
Wse se ivzmužj, ivie w Tatary wrazji 
srazili se ivgednu sjlu silnauy 
1 vyrazili gako oheň z zemé 
tamo kchlaumku z Tataru přemnoísťipj í 
T^pátecnjmi krok/ chlqumkem ivzhúrup 
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sapodchlumi wsirssie rostnpichu 

iLSpodu suzichusie ^wostru hnu 

Tpuo wleuo poKrichusiesciti 

'wzrameoa "w ložích a bistra kopie 

druzi pruitn takodruhiin trsieti 

inraki strsíel tu shori natatari 

-wtom temna noc posula 'wsiu zemiu 

rozualfsie kzerai ikoblakom 

izaprsieti zraki zapoleua 

ikrsiestan itatar tptiw soble , 

"vrlinstíe tinic krsiesteue naspi wrrhu 

naspi zakopané kolkol wrcha 

Kdíz nawzcLodíe iutro pocioase 

pozdaize^ie wesken tábor whow 

tábor sien biestrasni kolkol clilama 

azdouedoziráma daleka 

narnciech tukonieeh wnuz hemzeelia 

oosuce uakopíech napíchané 

lilani krsiestan wzwis kchamonn stana 

shluciesie tu mnostuíe wiednn silu 

zamiersichu wsíci wiednu sinu 

imknuchusíe prudko wzohlumek Tvzhom 

iwzupichu skrsiekem wsiestrasiao 156 
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na podchlumj ivšjř se rozstaupili^ 
k zpodu saužili se iv ostrau hranu^ 
ivpraivo w leivo pokryli se itjty^ 
na ramena kladli bystrá kopj^ 
druzj pnvnjm ^ tako druhým třetj. 
Mraky střel tu s hory na Tatary ; 
9v tom temná noc posula wši zemiy 
rozival] se k zemi i k oblakům 
i zahrozj oči zapálena 
i křéstíUn i Tatar proti sobe. 
Whusté tmé křestiané náspy wrhau^ 
náspy zakopaná kolem ivrcha. 

KdyZ na ivzchodé gitro počjnalo^ 
pozďivihl se iveiken tábor wrahu^ 
tábor ten byl strašný kolem chlumu 
až do nedohledného daleka ; 
na rychlých tu konjch gen hemieli^ 
nosjce na kopjch napjchané 
hlawy křest Lan ivzívýš kchánoivu startu^ 
Shluklo se tu mnoiísťivj ivgednu sjlu^ 
zaměřili 'ivšickni w gednu stranu 
i mknuli se prudce na chlum ivzhuru^ 
i ivzupili křikem ivšestrailiwo^ 
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ez 8ie horidoli rozlehali 
krsiestene uanaspech -^sudí stachu 
jnati bozia dodase iím chrabrost 
sapinachu rucie tulii luki f 
imacbachu silno ostré mocie 
ibi tatarouoin ustupati 
iwzietrisíe národ tatar latích 
zamiesisíe chám iich krutim hnieuem 
'wtrsie prudisie rostupi uestabor 
ihnachu trsmi prudi luto M^zcblumek 
Lraiestene skacechu drsieoes duadset 
*W8Íech diiadesiet cíe iich tamo stase 
prsiaalichu kladi pokrai násep 
iuziaz tateresie wnaspi hnacha 
skrieké rsuuce az do oblak strasno 
JDZsie iechu naspi rozkotati 
isaalichu snasep kladi múcne 
siesmaczkachu tatari iak czrui 
sdrtichn ieiesce ^zdal narowni 
ibiboieaano dluho krůto 
aznoc temna konec boiem sdíese 
Froboh ainastoite slauni Yneslau 
•laoni Yneslau srazem snasep sipem 179 
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le se hory doly rozléhaly. 

Křest lané na náspech ivšudy stdti^ 

Máti božj dodala gim chrabrost: v 

hapjnali rychle tuhé luky ^ 

i máchali silně ostré niete. 

í bylo Tatarhm ustáupati. 

1 ivzgetřil st národ Tatar Ijtých^ 

Tíaméšil se chán gich krutýiln hnéivem : 

Iv tři praudy se rozstaupil ives tábor ^ 

/ hnali timi praudy Ijíé na chlum. 

Křest Lané ákáceli Hromu divadcet^ 

iviech dwadeset eo gich tamo stálo^ 

provalili klády po krag násep^ 

Glž git Tatare se iv náspy hnali 

skřekem řwauce at do oblak straino^ 

giž se g/ííi náspy rozkotati. 

I sivalili s násep klády mocHé^ 

ty smackaly Tatary gak čerivy , 

zdrtily ge geJté ivzdál na roivni^ 

I bylo iváleno dlauho kruté^ 

až noc temná konec bogutn ivzdéla. 

Pro Bah! ay nastogte^slaivný Wnesían^^ 
4laivný Wheslaiv sražen s násep Šjpem t 
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ki^uti zeltu teskné srdce ruase 
trapná zizn útrobu krůto sinahsé 
spblim hrrdlé Izali rosnu trauu 
-wecier tich tu «pide nanoc chladnu 
nocsie jpmienise wiulro šero 
iwtaborsie talár kludnobiese 
densie rozhorsieua napoledne 
krsiestene p(|dachu trapnu zizna 
"wipzena ústa otwierachu 
piewse €;hrapauie kmatersiboziei 
knei sua umdla zraki obccchu 
zalostiuo rukama lomichu 
otzemie dooblak teskno zrsíecha 
ITeWzmozno naui déle zízniu trati 
newzinozno ^pzizn uoíeuati 
komu zdrauie komudrah ziuotel^ 
tomu -wtaterech milosti zdáti 
tako rslechu iedni tako druzí 
trapnieíe shinuti ziznu mecia 
vporobie nam bude wodi dosti 
zamnu ktotak smisle uecc Veston 

o 

Eamnu zamnu ko ^y zizn trapi 

tu Vratislau iak turiari skoci i2o2 
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Érutý 'žel tu teskni srdce rivaly 
trapná ':íjžeň ivnitřnost kruté smahla ; 
^prahlým hrdlem Itali rosfiau trdivu. 
Weéer tich tu progde nu noc chladnau^ 
noc se proméhila iv gitro Šeré^ 
i w táboře Tatar ticho bylo. 
Den se rozhořjival na poledne^ 
křestían^ pčidali trapnau žjžnf^ 
lifjrpraiend ústa otwjrhii^ 
péwie chrapaivé k Mateři božjí 
knj s^vé umdlé traky obraceli^ 
'lalostiivé rukama lomili^ 
od zemé do oblak teskné třelt^ 

^jNemoinó ndrH déle ijZnj tráti^ 
nemožno pro žjžeh bogoivati*^ 
komu zdrawjj komu drahý žiwot^ ' 
tomu w Tatarech milosti Máti '* * 
Takto řekli gedni ^ taktů druzj :. 
^^Trapnégi zhjrnauti -Žjžnj meče^ 
ovporobé nám bude ivody dosti. 
Zamnau kdo tak smeyšlj ^ ivece fFesfo% 
%amnau^ tamnau koho tjieh trápj]}^ 

Tu Wratislaiv gak tur garý skoéil^ . 
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Vestonía zasilnie paži cliuali 
dia jprado skwrno krsíestaa wieezua 
-vvzahubu chceš wrci dobrc ludi 
olbolia neinilost zdali cliualno 
nevporobie olswicrsiepich tatar 
Bcrodle bratrse spicli wpahuba 
^ptrpiechom naijuteiei uedro 
bolí ny silil wrozharale polepe 
bohnam sesle pomoc yfaiuciin 
zastidtesk inozie takich. rsiccí 
aczsie lir4inaini zuali chcete • 
pohinemli zizniu nasiein chluince 
smrlsie bude bohem zamiersiena 
-wzdap)ili(8ie) ineciem našich whoW 
sami wrazbu nadsobu spachami 
mrzkostiest poroba hospodinu 
brsiech vporobu samochtiec dali siiu 
zamuu podle muzie klo tak smisle 
zamim '^pdslolec matersie bóziei 
Ide zaoiem mnostuie kkaple swietei 
Tslan ohospodine whoieuie suoiem 
jpouisoy ^kraiioach nadvvhi 
vrislishlasi ktobi« uplaiuce 225 



Wejtoné šsa silnd pctie chwdtil^ ' 
dj: ^^ty zrado y^ Škivrno křesUan ivécnd^ 
w záhubu chceí ivrci dobré lidi ? 
od Boha na milost iddti chivalnop 
ne IV porobe od jipcřepých Tatar ^ 
Nechtěgte bratřj iv záhuba spétif 
přestáli srně neyljiégšj wedro^ 
Buh nás silil iv rozháralé poldne^ 
Bůh nám sešle porr^oc daufagjcjn^^ 
Zastydíte se muftj takých řečjy 
ac se hrdinami zwáti chcete; 
pohynemli ijinj na tom chlaumku^ 
smrt tq. bfide Bohem zamořena ^ 
ivzdámeli sp meéifjn fiašich wrahiíf 
sami wraidu nc^d sebau : spácháme^ 
Mrzkost gest poroba fiospodinuy 
hřjch IV porobu samophtjc dát šjgi^ 
Zamnau podáte muúj kdo tafi sfneyšlj^ 
zamnaupfed stolec Mateře boííj V 

I gde za njm mnolstivj k kaple s^vaté^ 
'iyWstah o Hospodine ivesTvém hn^vu! 
i poivyi nás iv kraginách nad ivrahj'^ 
^vyrlji hlasy ktob0 ivola^cj f 

3 
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oklucieni smi lutimi "wlii 
wi(p8tny 20sidl krůtích tatar 
idai swlazeDÍe útrobám našim 
hlasoDOsnu obiet tobíe wzdami 
potrsi wzemieck našich neprsiateli 
shlad ie vwiek awieki wiekoma 
Aihle nawznoienem nebi mciek 
'wzduiu wietrsi zahucie hromstrasni 
chmurasesie tucia powsiem nebi 
blski razraz biiu wstani tatar 
hoini prsieual pmen chlumski zziai 
xnina bursia Yoie wrsadi hrna 
zewsiech wlasti zewsiech krain zemie 
kolomaca choruhai iichwieiu 
tezci meči pobócech iim wisa 
plni tuli naplécech iim rsiechca 
iasni helmiiim nabuinich hlaaach ^ 
ipódnimi ruci koni skaciu 
'wzezuuciali hlasi rohow lesnich 
udeřili zunki babnow brsiesknich 
nalit srazaiewie stnie obíe 
poduihaiesie mbla otepcha 
ibi potka kmta poslednieie d4S 
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ohklfcenl gsme Ijtými ivrahy^ 
njrprosť nás z osidel krutých Tatar^ 
i dejr sivla':ienj ivnitřnostem našiniy 
hlasonosnau vbét tobě wzddme; 
potři w zemjch našich ncpřdtely^ 
shladí ge u ivék a ivéky ivékoma!^ 

jiy hh na rozhřdlán nebi mrdcekf 
"ivzdugj ivétrfy zahučel hrom strašný^ 
chmaurala se tucé po ivíem nébi^ 
blesky ráz rdz ! bigj i v stany Tatar ,• 
hogný přjival pramen chlumský zíiwil^ 

Mine bauře ivogska ivffldy hrnau^ 
zeivšech lylastj^ zeivžcch kragin zemé^ 
k Olomauci korauhive gich ivégj^ 
téíké mete po hocjch gim ivisj^ 
plné tauly na plecech gim řechcjy 
gasné lebky gim na bugných hlaiváoh^ 
i pod nimi rychlj koni skdij^ 

Wzezivuéeli hlasy rohíí lesnjchy 
udeřili zwuky bubnU břeskných; 
ay srdiely sme se obé strany^ 
pozdwihuge se mhla ode prachu 
i $fá putkck hrutd ppsledn^gšj^ 
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Trznide clirestldrtiket ostřích, ineciew 

-wznide siket kaleDÍch. strsiel stnisní- 

lom oscepow rachetkopi blstrich 

ibi klanie ibi porubaníe 

ibi Ikanie ibi radouanie 

kreusie aale íakbistrini dsceai '^ 

mrchta lezese iak wlese drsiewie 

siemu hlaua nadue rozcepena 

siemu smbeniestie race obie 

siensiekoti sorse ^pdruhe 

isien zersiai SDewrabi mlati 

iak poskalach lata bursia dreaa 

sie»a wsrdce poiilce mee wtad 

isiema tatarin nchostrsieze 

Uhbi rik stenanie zalostiuo 

krsiestene pocecha ntiekati 

tatere ielatimdauem hnáti 

aita Jaroslau iak orelletie 

twrdu ocel namohacech prsech 

podoceli chrabrost udatenstaie 

podhelmiciu welebister uiehlas 

iarota mazzhauu zraku plase 

roakacen hna iako lew drazlini ^7 ^ « 
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Wzegde chřest i drnkot ostrých mecuy 
ivzegde sikot kalených střel strašným 
lom oštépu^ rachot kopj bystrých i 
hyl9 klánj ^ bylo porubán]^ 
bylo Ikánj^ bylo radowánj! 
Kreiv se ivalj gak bystřiny dštéivy^ 
mrch tu leželo gak i v lese dřjwj: 
tomu hlaiva na divé rozHépena^ 
tomu srubeny gsau ruce obé^ 
ten se kot; sořc přes druhého^ 
i ten zuřil vý sivé wrahy mldtj\ 
gak po skaldch Ijtd bauře ářeiva; 
tomu IV srdce po gilce meč wtasil 
i tomu Tatar] ti ucho střjže^ 

Uh^ byl ryk^ Hondnj úalostiiv^l 
křestiané počali utjkati 
Jlatarége Ijtým datvem hndti. 
jíy tu Jaroslaiv gak orel letét^ 
ťivrdau ocel na mohaucjeh prsech^ 
pod ocel] chrabrost udatenstivj^ 
pod přjlbic] ivelebystrau maudrost^ 
garota mu %taivých zraku pldla; 
1 ozkacen hnal gako leiv drdiUivýp 



¥ 
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kdiz mateplakrew sieuda 2rsie(i ' 

kehdi nastrsielen zalowcem 2Sene 

tako zlatisie wztatari trci 

ciesie zaniem iako krupobitie 

vrrazi krato nakublaieuioa 

ibi potka owsié weleluta 

srazístasta oba oscepoma - 

Elomistaio oba welim pské 

iaroslaa ue8 wekrui sorseui sbrocen 

xneciem kublaieuioa zachuati \ 

otramene sarem kiczla.ptoíe 

takoz spadebezduch mezimrchi 

isarachoce nadniem tulec šlakem 

uleciesie ueslad tatarlotích 

otmetate drsewce sehodlahe 

palouase takto teči moze 

tamo otkad slánce iasno wstaua 

ibi prosta hana tatar Mrkow^ d89 

Pooinaste kapitule sedmezcietma trne- 
tiech knih ouicestuie nad Vladautm^ 

Neklaň kaze wstati kaoinie 
^aze kníezeciemi sloní 
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kdyi mu teplau krťiv se udá zřjti^ 
i kdyl nastřelen za l&ivcem ienc^ 
Takto zljtil se iv Tatary trčily 
CeŠj za njm gako krupobitj^ 
Wrazll kruté na Kublage^vice^ 
byla putka oivšem welmi Ijtd. 
Srazili se oba oit^poma^ 
zlomili ge oba ivelkým praskem 
Jaroslaiv ives we knvi sořem zbroeen^ 
metem Kuhlageivi^e zaehivdtil^ 
od ramene iaurem kýblu protknulf 
takoi spadl bezdueh mezi mrchy ^ 
zarachoce ndd njm taulec šlukem. 

Ulekl se ives lid Tatar Ijtých^ 
odmetal hned dřdvce sáhodlauh^^ 
paloival tuy kdo béúeti mohl, 
tamo odkad slunce gasné tvstdwd^ 
Byla prošla Hana Tatar ivrahJí^ 

tESTMJR a WLASLAW. 

Neklaň kážefvstdtikiV9gnéf 
kd&e knjiecjmi slofvy^ 
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itazecbu ^pd slunce zahe 
itazec^iu ^psuesden iposlanoi 
tamo kpahrbu 
ailasie nali diin podiediaach. 
ípodiedíinacb. stenaitíe zalostiaich hlasow 
kto sezzie diediní 

ikto rozpíaka ^ase hlasi kto Vlaslaii 
poslednie badi ie wstuo 
pomstu ipabubtt 
uoimoi nan nesu 
otuececbu uoieuodie cstmira 
kruuoi krnuoi škaredí 
otebnase stáda isdíese borsie 
-wdíedinacb ,ohnié imecié 
'wsíecíe plzno bíese 
potrsie íe zloba krutá 
izaie uoieuoda ná 
* izazlisie cstmir nakruaoi 
zsiroku prsu 
iclobasie ttm rozewrsie 
powsiecbi poudecb 
Yoiní wpce ziutra zabe 
rozpalimi kjatost ^iraiu 40 
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/ táhla před sluncem táhy^ 

i táhla přes ives den i po slunci 

tamo Jipahrbu*. 

jly tu se ivdlj dým po dědinách^ 
i po dědinách stpnánj žalostiivých hlasů, 
^^Kdo spálil dědiny? 
i kdo rozplakalwaše hlasy ? kdo Wlaslaiv? 
Poslednj buá* geho wražstivo 
pomstu i záhubu 
wogska moge nah nesau^!*^ 
Odpoivéděli ivthvodt (jmjrUé 
Kruivog Kruwog škaredý 
odehnal stáda i zdělal horo 
IV dědinách ohněm i mecem^ 
Wše co uititečno bylo 
potřela geho zlost krutd^ 
i zagal wogďivodu nám*. 

I zazlil se Cmjr iv Kruivoge 
% Širokých prsu 
zloba se mu rozevřela 
po iviech po audech 
^%Wogácil řka^ zegíra záhy 
fVBípáljme krutost wit^ 
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pobowte zemdlením udó 

Stoia hoň ypuo 

stoia hoň wleuo 

oaiích wrcholí nawisokei 

zírá iasne slunečko 

liorarai zdie otsud 

horami tamotud 

tahu Yoíe bituu wsobie nesa 

aitamo khradu 

hrada naskale 

tamo kdie kruaoi uiezi Yoimir 

iíeho lepudcers 

iez zaie whustielese 

tamo podscduskala 

jpohanie neklaň kniez 

krauoi neklaná obíece 'wiera 

ipodase wiernu ruku 

obak hlase tiem irukuta 

uwadiesebiedu nalud 

aiwzhoru kuisnu h^ada 

aikhradu voitecte 

izamiesichnsje roi 

ihrnuchusíe khrada ^ 71 
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pohowte zemdleným audbm^^ 

Stogj hory ivprawo^ 
stogj hory iv leivo^ 
na gich ivrcholi na lyysok/^ 
zjrá gasné slunéčko^ 
Horami zde otsudy 
horami tam odtudy 
táhnou ivogska bitwu ivíobi naau. 
uty tamo k hradu 
k hradu na skále^ 
kde Kruivog wězj Wogmjra 
i geho lepau dceř; 
geí zagal iv hustém lese 
tamo pod Šedau skalau^ 
i pohanél Neklaná knjie^ 
Jiruwog Neklánu sljbil ivjru 
i podal ivémau ruku^ 
ivšak hladem tjm i rukau tau 
uivddél bjdu na lid^ 
^^Ay ivzhuru kivysokému hraiu^ 
ay k hradu ivogska ieittel^ 
I zaméšila se ivogska^ 
i hrnula se k hradu^ 
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poslouech udatna cstmira 

iako ledoQÍti mraci 

pokrichsíe ^pdni scitnascit 

zad ni zapieraoliasie oakopie 

iwdraa -vrpriec zasazena zadrua 

iuis nadwrsinu lesa 

drnkachu meči iich "whrad 

biesniclia ^ptiw jnecié 

zhrada tesaiucié 

rsuase nahradie kruuoí rsuanié biku 

rsoase chrabrost wsuoie ludi 

o 

jmecie padase vprazani 

iako druo seskali apohorach 

mno silnich dubow 

tako kehradusie shlacie 

neklanooich voinow 

uelecstmir zzad nderiti iiabrad 

uele s^pda xpskociti hradba 

aíta drua uisokorostla 

whustotie podskplu 

prsiklonichu kpewnei hradbie 

podrucchbl sieualeU kladi 

uftdhlauami voiem . 94 



^4 
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po sloivech udatna Cmjra 

gako ledoivité mraky. 

Pokryli se přednj kjt na Stjt^ 

zadnj zapjrali so na kopj^ 

i wdřďiva ivpřjč zasazena za dřewa^ 

i nveyš nad ivršinu lesa 

drnkali meče gich ivhrad^ 

vztekali se proti mečům 

z hradu tesagjcjm^ 

ňwal na hrade Kruivog řivdnjm hýka^ 

řival gest chrabrost ive sivé lidi^ 

i me^ geho padal iv Praiany^ 

gako dřeivo seskali a po hordeh 

mnoho silných dubů kdcj. 

Takto ke hradu se shluklp 

Neklanoivých wogsk^ 

Welel bpijr z zad udeřiti na hrad^ 

ivelel z předa přeskočiti hradbu^ 

uiy tu dřeiva wysokorostl4 

IV hustotě pod skálu 

přiklonili kpefivné hradbě ; 

po dřďiveeh by se ivdlely hládf 

nad hlaivami ivogsku^ 
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ai podnimi z^pda postaDÍsie silúich 

xnuzkmuzu 6ietikaeliu druhdruha 

eirokima plecema 

draa ^lozichu oaramie prsiecz 

iwdelie spewnicha vzemi 

ipodstauichu sebedle drsiewce 

iwzkocícha xnuzi nasie drua 

rozlozichu kopie poramena 

spiecha u^emi 

'wzkoci rsadtrsietiech nawtere 

ctwrticji natrsietie 

ipatich azkwrchu kuhrádoua 

ekad harsicchu mecie 

skad sípiechu strsieli 

skadsie rsiatiotiubarsiecie kladi 

aiprud pzan uFno ^psezdi tecie 

zachuati iysí ušila "wtwrdíe hradie 

Wstup Voimirsie wstcip smila snu dcem 

pokrocz zuiezie nen wzraneblaho 

tamo u^skalu naskale uzrsies 

krwaceti kruuoi pod sekem mestnu 

w^nide Voiinir i^blaliodíeipe iatro U< 
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Ay pod nimi zpředa postaivj se silných 

mul kmuii se týkali druh druha^ 

Širokýma plecema; 

dřďtva wloiili na ráme přjé' 

i ivdýl ge speivnili hautivemi^ 

I podstaivili dle sebe dřťivce^ 

i ivskoctli mwži na ta dřeiva^ 

roiložili kopj po ramenau^ 

splali hauíwemi^ 

Wzkočilo řad třetjch na druhéy 

ttwrtých na třetji 

i pátých až k ivrchú ku hradoivu ; 

skad hořeli mece^ 

skad siptly střely^ 

skad se řjtily bauřjój klády 4^ 

uiy praud Pražan urno přesezdi tece^ 

zachwátil ivši sjlu ivťivrdém hrade. 

5, Wstup Wogmjre^ ivstup s tpHau sivau 
dcerau^ 
pokroč 'xivHe iven ria rannj blaho^ 
tamo na skálu ^ na skále uzřjš ' 
knvaceti wraha pod sekerou mstiivau.^> 

Wzešel Wogmjr wblahodégné gitro^ 

4 
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wznide sesuadoeru lepotuorna 
izrsie krwaceti wh suoi kruuoi 
iposla cstmir korsist wratno ludé 
skorsistía wracesie lepadíeaa 
ichtiese Voímir obiet -wzdali boh6 
wsiemze miestie wsiemze krocieslunce 
lYzboru Voimírsie uece mu cstmir 
oasi kroci chvátalu vicezít 
nad Tlaslauem .pdli wsluzbie boliom 
bozi chtieiu stepati Ylaslau 
kehdi slunce dokroci poledne ^ 
iest nam dokrociti nasie miesto 

• 

kdie uicestuie hlas voisk našich vrzhlasa 
vetti zbranie wha tue poidí 
^zradouasie Yoimir ueleuele 
wzuola skali hlase wlese hlucznim 
zmocna hřrdla uola kbohó tako 
iwztrsiasusie drua siralesa 
tieziarste(8ie) bozi suemu sloze 
ez nepali obiet wdnesniem slunci 
divizna obiet bohó uece cestmir 
•ilínie nam nawhi pospieti 
jginie wsedniti Jiarucie konie 1 39 
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9vzeJfel se sivau dcer au hrasotivornau^ 
i zřel knváceti ivraha sivého {Jiruivoge\ 

I poslal Cmjr kořist zpátky lidem, 
s kořist j fvracf se krásná panna. 
I chtél Wogmjr obět ivzdáti Bohům 
7i; ténile mjsté , w témie kroku slunce^ 
5, Wzhúru Wogmjr e ! ivece mu testmjry 
naše kroky chwátagj ivjtézit 
nad Wlaslaivem^ prodli iv sluUbé Bohům^ 
Bdi chtégj stepati Wlaslaiva; 
a kdyi slunce dokročj poledne^ 
gest nám dokročiti na to mjsto^ 
kde ivjtézsťivj hlas ivogsk našich ivzhlásá. 
Wet ti zbraně ivraha twého , pogdii /" 

Wzradoival se Wogmjr welmi ivelmi^ 
švzwolal s skály hlpsem iv lese hlučným^ 
z mocna hrdla ivolal k Bohům takto^ 
i ivztřásla se dřeiva* ájra lesa: 
9^ jjNezgařte se Bozi sivému sluze^ 
íe^^epálj obět ivdnešnjm slunci n'^^ 
,^Dlužna obět Bohům , ivece óestmjr^ 
a nynj nám na ivrahy pospéti^ 
Jfynj ivsedni ty na rychlé k^né 
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fpletni lesí ieleilié skokem 
tamo wdubraua tamscesti skala 
bohó zmilcna naieie wr 
obtetui bohom bohósuim spasam 
zauicestuie wzadech zauicestnie r^rpáie 
nezesie poznaie zesluoce pokroci 
Datwrdosti nebes stupis tamo 
namiesto anezeslance postnpi 
yterim kroké ikroké trsietiem 
Dadwrsini lesne doida úoie tamo 
kdie obiettuoie pouieie pech 

dimu ipokorsisie wsie voiska tudi 

iduce 
iwsiede Voimir narncie konie 
^pletie lesí ieleniem skokc 
tamo wdabrauu Dadrahn kskale 
nawrsie skali zani^ti obiet 
bohó suin^ spasam 

zauicestuie -wzadech zauicestuie Vtpdie 
iim obietoua krauicu buiuu 
srst czruena ponieisie Iskniese 
ialowkusiu kupí otpastuchi j6o 
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prolétni lesy gelenjin skokeniy 
tamo w daubrďivu , tam z cesty skála 
Bohům zmilená , na gegj ivrchu 
obétug Bohům ^ Bohům sivým spásám^ 
za wjtézstnvj .w zadech ^ za wjtézťivj 

ivpřédu^ 
a nele se pozná -le slunce pokrocj 
na ti vr dosti nebes ^ staupjš tamo , 

na mjsto^ a neíe slunce postaupj 
druhým, krokem^ i krokem třetjm 
nad 1 vršiny lesné ^ dogdau ivogska tamo 
kde obét tivoge poiv^ge ivslaupech 
dýmwjí pokořj se ivše ivogska tudy gdauce'*'* 

1 1 vsedl WogT^jr na rychlé koné^ 
proletél lesy gelenjm skokem^ 
tamo ivdaubraivu na dráhu kskdlCy 
na ivrchu skály zanjtil obét 
Bohům sivým spásám^ 
za ivjtezsťivj iv zadech^ zaivjtétstivj 

- IV předu; 
gim ohětoival^ kraivici bugnau^ 
srst čerivená po nj se lesknula ; 
galuivku tu kaupil od pastuchy 
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"wuwale tum Ywisokei traoíe 

dada zania koo isuzdu 

Flapolase obiet iblizísesie voi 

kuualu izuuala wzhoru wdubrauit 

voíozuacieni hliiké 

idupoiednó ornzie aesuce 

^pkni ida kolobíeti bohom slaua hlasase 

izacbazeie zezwucie ueraeskaae 

ikehdi dochaz^se posleda voiew 

lYzkcoi Yoitnir nasttoi ruci komoA 

tucne kiti iplece oalozi 

šesti iezdcé zaaoi 

iidese voiska -wsiemi kroki slunce 

az podpolednie slánce 

tamo narowDÍ ocekauase ie voiwoi Vlaslau 

otle3a klesu stase ieho sila 

sila stase pětkrát wiecse pzan 

tu 

iako zmcen zniei ^znikase ieket 
lauie psow ^pmnoha lonosluie 
tradno nam waleti stiemi yí\ú 

* 

]^ii palicp malokdi zadrzi 
tako VQÍmir naciezecsinir uece 
viehlasnoto wsokromi mluuiti 15^!^ 
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"Jv udolj tam ive ivysohé tráivéy 
dage za ni koné i suzdau^ 

Plápolala obét^ i hljžila se fvogsÁ^a 
haudolj^ i zaudolj nzhuru ivdaubraivu^ 
ivógska ozivučena hlukem 
gdau po gednom zbraně nesauce^ 
kaíáýgda kolem obétiBohian sláwu hlásaly 
i zachdzege^ zezwucetl nemeékaL 
JÍ kdyl docházela posleda ivogska^ 
ivskočil Wogmjr na nvu^ rychlý komoň* 
Tučné keyty i plece nalolil 
šesti gezdcum za ivogsky* 
I šlo ivogsko ivšemi kroky slunce^ 
až pod polednj slunce 
tamo na rowni ocekáwalge bogowný Wla* 
Od lesa klesu stála gehosjla^ CJ*<3f^i;# 
sjla stála pětkrát ivětšj Pražan; 
gako z mračen z nj ivynikaL gekoty 
lánj psu přemnohá m/fhožsťfvj\ 

y^Těžko nám nálet i stěmi wrahy^ 
kyg palici málo kdy zadrž). "^^ 
Takto Wogmjr^ načež Cestmjr ivece: 
^^Maudře gest to iv saukromj mluwiti^ 
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TÍelilasnosie hotouati nansie 

cie cielo «pliw skále wz^pci 

líska obludí ti^ríarohlauí 

zdie xkj uídíeti Vlaslauu shori 

rucie dolow kolkol wrcha sie 

biwzdadbili kto v^pdie biechi; 

opacz cUodi tako dole hoří 

asíesdíeae Voímír ísdiese csmir 

ibrnusíe voiska kolkol hoří 

ihrnusíe voiska deuielikrat 

tako whO. wzmozichu sua cisla 

tako whp wzmnozíchu iich strachí 

rostupíchusie poníznií^ chwrastí 

bísie Isknula braniích 'wzrace whó 

íbi leské naplaieiua hora 

Dalít wírazi cstmír sezastupé 

zastupsienbie cztírsíe hlukow cíetni 

sníem zestíenow lesniecb wírazitrsas 

trsasosiede cetne Toíe wbó 

wzad wzad strachi iíra bí zewsia lesa 

rozprnusie rsadi semotamo 

Voímír wnocí na nechrabru roku 

ízastupí uwal nawzchod napol 206 
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moudře gest se hototviti na ivše^ 
Cemu čela proti skále ivzpřjďi 
liška zklame túra garohlaiva. 
Zde nás ividbti Wlaslaivu shůry: 
rychle dolu kolem ivrcha toko^ 
by tvzad přišli , kdo na pfcdu bylly 
opat chody takto dolem hory^^> 

A tak činil Wogmjr^ činil Óestmjr^ 
hrnulo se ivogsko koltm hory^ 
hrnulo se ivogsko deivětikrdt^ 
Takto ivrahiím ivzmno-Uli sivá cjsla^ 
takto ivrahurii ivzmnotili gich strachy^ 
Rozstaupili se po njzkém chrast]^ 
by se Isknula zbraň gich w zraku wraMm ; 
bylať leskem naplnéna hora. 

Náhle lvy razil Cmjr se zástupem^ 
zástup ten byl čtyry hluky ivpočtu^ 
snjm zestjnú lesnjch i vyrazil Třas^ 
Třas osedl hogná ivogska ivrahum^ 
JVzady ivzad strachy gim šly z i všeho lesa^ 
rozprchnau se řady semo tamo. 

Wogmjr wrazil na né chrabrau rukau^ 
i zastaupil awval na ivzchod na pul^ 
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^boksíe slaai ^ptiwo Vlaslauu 
■ ai rsicie les rswanié izuwala 
iokbl Lori shorami ualeli 
iwsicdrua wsebe rozlámali 
iuiskoci Vlaslan ^ptiw csmira 
iuirazL csmir ^pti Vlaalaau 
'wlutu siecz ránu opietranu 
Braai Vlaslau dolow 
Vlaslaa strasno pozemisie kotí 
iwbokiwzad wstati nemozese 
mořena iei sipase wnocczrnu 
kipiese krew zesilna Vlaslaaa 
pozelenelrawie wsiru zemia tecic 
aiawiíde dusá zrswucei hubi 
wiletie Dadruo apodraecli 
siemotamo doniz. mrtew nezzen 
\lekusie vVlaslaua suci 
upiechu wzhora nastranotsud 
skrito ípd csmiro^im vide 
^pdcsmiré Vlaslau oboicé 
Zewzoi uicestuie kneklana 
radostnu uchu izracisie korsist 
neklanouu radostnu oku« 929 
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IV bok je stawil protiwo Wlaslawu^ 

Ay řičel les řivdnjm i z auivalu 
gakby hory s horami iválely^ 
i ivJe dřeiya ivsebe rozlámaly. 
I ivyskocil Wlaslaw proti dmfru^ 
i wyrazil Cmjr proti Wlaslaivu^ 
IV Ijtau secbu , ránu opét ránu^ 
srazil Wlaslaiva dolů — r — r 
TVlaslďiv strašné po zemi se kotj^ 
i IV bok i IV zad poivstati nemohly 
idorena geg sypala ivnoc éernu^ 
Kypěla krďfv ze silná Wlaslawa 
po zelené tráné iv sirau zemi tcce^ 
ay a ivyila duše z řivaucj huby^ 
ivzletéla na dřcivo a po dřcivech 
semotamo , dokud mrteiv nczžen* 
Uleknau se u IVlaslctiva gsaucf^ 
i upéli ivzhúru na stráň ^ odsud 
skryté před (jmjrowým ividcm^ 
před Cmjrem^ Wlaslaivobogcem* 

Ze^vznélo wjtézstivj k Heklaftoivu 
radostne'mu uehuy i zračila se kořist 
Neklanoivu radostnému oku^ 



6o L UDISE a LUB OR. 

Pocinasic oslaunem siedani^ 
Znamcnaitc starsi mladí 
opotkacli ipsicdaní 
bíese druh d i kniez salabski 
luiiez slauni bohatí dobří 
teQ iifiiese dcors íedínu 
sobie iwsiem milu uele 
tadci nadiw slicznabiese 
tiela vrostlého krasnie 
líce imiese owsjó biele 
na licech ruincucl ktaíecha 
ocí iako nebe iasne 
ipo icíei biclcí sJii 
T^Iasí zlatosit^uci uíeíii 
vprstencech skadersíeoí 
aidrubdí kníez kaze posla 
bísie paní wslcí sníelí 
náhrad nahodí uelíke 
ikdazbíe den ustauéni 
sníechusíe sem wsíci pani 
zdalnichzemí zdaluich wlasti 
nahd kníezu na siehodí 
wzezníe hlahol trubíkotlow (22 
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Znameneyte stář] mladj\ 

putkách i o sedánj* 
Býival druhdy kněz Zalabský^ 
knéz slaivný^ bohatým dobrým 
tento rnél gedinau dccruy 
sobě i ivšem milau ivelmi^ 

Ta dci na diiv sličná byla. 
tHa urostlého krásn^^ 
Ijce mela oiv/em bjle^ 

na Ijcjch ruménco kivttUt 

* 

oci gako nebe gasné 
* po g^gi bjlé šjgi^ 
ivlasy zlatoskwaucj 'ivégf^ 
uprsten:cjch skadeřeny^ , 

j4y druhdy knéz káie posluy 
by se páni iviickni snéli^ 
na hradj na hody ivelik^ý 

1 když byl den ustaivenýy 
snéli se sem ivšickni páni^ 

z dálných zemj ^ zdalrrých ivlastj^ 
na hrad kknézi na ty hody; 
%^ivznél hlahol trub i kotliu 



n 
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pani kukniezusie hrrou 

poklonicliusíe tu knieza 

iknieni ilepei dcersi 

sa^pclluhe 8to]í sedu 

^pkni rozeuiedle sueho 

Bosíchu iedenie díua 

inosichu pitie medna 

ibi hodouaníe bluczné 

ibi hodouanie slaune 

rostupísie sila uu<^ech 

rostupísie bodrost w^inislech 

lYtadobi kníez uece panoopi 

inuzíe nebudí Tastaino 

skakich. ^pcÍD stesie dnieli 

statni uiuzie íazchcu zuiesti 

kaci zuasini naiplznei 

"wmirsie ualku inudro zdáti 

nezdi nam susiede niémci 

die kniez prsetrzesie ticho 

otstolowta ^Yztachu pani 

poklonichtisie tu kniezu 

iknieni ilepei dcersi 

Kotli tiubi slíseti znoua 45 
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Páni kuknézi se hrnau^ 

poklonili se tu knézi^ 

i knénj i krásné dceři^ 

za předlauhé stoly sednou^ 

kaídý dle rozenj sivdho^ 

IXosili se gjdla diivdy 

i nosili pit] medná; 

bjrlo hodoivdnj hluené^ 

bylo hodoivdnj slaivné^ 

Hotstaupj se sjla iv audech^ 

rozstaupj se bodrost iv my slech. 

Wty doby kněz wece panům : 

y^Mužf, nebudiž ivds tagno^ , 

zgakých přjcin ste se snéli^ 
statnj mužj, gd chci zívěsíi^ 
gacj zwás mi neyuZitecnégšj, 

TVmjře iválku mauáře iídátl^ 
ividy gsau nám sausedé ISémciJ*^ 

Dj knét , přetrhne se ticho, 
od stolil tu ivstali páni ; 
poklonili se tu knězi ^ ' 
i knéni ^ krásné dceřin 
^<^tlyy trauby slyšet znoiv^» 
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•wsiesie kusedatiiu stroii 

tu^pd hrade wsire luče 

wzuisí napawlaci krasne 

sediese kniez siarostanii 

sedíe knieni szeinankami 

iludise sdíeuiceiní 

ikaze kniez zemanó suim 

ktochtie prui nasedanfe 

ii iaz kniez sam uslanowiu 

íkazc kniez noslrsicbora 

strsiebor ludislawa ziua 

^sedasta oba nakonie 

wzesia drsiewce ostru hrotu 

prudko ,ptiw sobie hnasta 

dluho spolu zapasista 

czdrsiewce oba zlamasta 

itak vondana biesta 

oba zdrahi wistupista 

zewznie hlahol truh ikotlow 

íkazjd kniez zemaoó suim 

tto chtie vlersi nasiedanie 

abi knieni stanouila 

knieni nasrpose kaze Í8 
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Wíe se kuseddnj strogj: 
-tu před hradem wšjr^ laucey 
ivzíveyšl na patvlaci krdéné 
4edél knjie s starostamí^ 
sedě knénj s zemankami 
i Ludiie se slečnami^ 

1 kdže knéz zemanům sivým : 
jykdo chtj pnvnj na seddnj^ 
^y g^ kněz sdm ustanoivjm!^ 
I kdže knéz na Střebora^ 
Střebor Ludisktiva zýnvdm 
Wsedali ^ha na koné^ 
ovzall dřěwce ostrých hrotuj 
prudce proti sobe hnali, 
dlauho spolu zápasili^ 
2íe dřetvce oba zlámali % 
i tak uondani byivše 
oba zdrahjr lyjrstaupiU^ 
Zeivznél hlahol trub i kotUi. 

I kdie knéz ^emanům sivýmy 
kdo chtj druzj na sedán]\ 
abjr knénj stanowila^ 
Kninj na Srpoie kd-lcy 

5 
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srposspitibora 2nia 
"wsedasta oba nakonie 
'wze5ta drsiewce ostrá hrot a 
ihna srpos "wspitibora 
"wisadi iei ztwrda díedla 
samsie skonie rucie wrzio 
obadobistatu meči 
raz poraze wczrna sóiti 
iiskri wzprehu zczrou scita 
spitibor srposé seče 
srpos wcb ladná zemin páde 
iobasta vnauena 

oba zdrahi ^wistupista 
zewzoie hlahol trub ikollow 
Ikaze kniez zemane suim 

kto chiie trsieti nasiedanie 

biludise stanouila 

kniezna na Inbora kaze 

lubor bolemira zina 

-wsedasta oba nakoni^ 

wzesta drsiewce ostru hrotu 

rucie wohradusie hnasta 

«ptiw sobie zamiersista 9^ 
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Srpoi Spitibora «ý?rrf, 
Wsedali oba na konéy 
ivzali dřeivce ostrých hrotuj 
i hnal Srpoš rv Spitibora^ 
^vysadil geg z twrda sedla ; 
sám se skont rychle ivrie^ 
oba tu dobyli mečů: 
ráz po ráze w černé itjty^ 
giskry ivzprchnau <% černých /t/tů; 
Spitibor Srpoie sekl^ 
Srpoš IV chladnou zemi padh 
I oba gsau unctiveni^ 
oba z drahý wystaupili^ 
Zeivznél hlahol trub i kotlá. 

I káže kněz zemanům sivým^ 
kdo chtj třetj na seddnj^ 
by Ludiše stanoivila. 
Kněžna na Lubora káže^ 
Lubor Bolemjra zýivd. 
Wsedali oba na konéj 
f vzali křďivce ostrých hrotuj 
ruče IV ohradu se hnaliy 
proti sobe zaméřiliy 

5» 
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srazistasie oscepouia 

bolemirsie skonie, koti 

scitma daleko zaletle 

otnesa iei chlapi zdrahi 

zewznie hlahol trubikotlow 

lubor narubose ziua 

rubos rucie nakon wzkoci 

prudko nalubora zené 

lubor kopie meeié ^ptie 

krsepce whelm mu wrazi raná 

rnbes wazé iskonie spade 

otnesu iei chlapi zdrahi 

wzezni hlahol ti^ub ikotlow 

lubor nazemani ziúa 

ktosie cbjtieitt semnu biti 

tiem wohradn siemo ieti 

ibi hóuotmezí pani 

lubor naohradie ždase 

witcie zdeslau dluhedrsiewce 

inadrsiewci tursíhlaua 

wzkoci naors iarobuíni 

hrdioimi sloui uece 

pdied {fSioi) zbi diua tura L 114 
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srazili se oůépoma^ 
Bolemjr se skone hotf 
štjt mu daleko zaletěl; 
odnesau geg chlapi z draky ^ 
Zeivznél hlahol trub i kotlů. 

Lubor na Robote zýwd^ 
RuboŠ ruče na kun ivskočj\ 
prudce na Lubora žency 
Lubor kopj mečem přeťaly 
křepče ivhelm mu ivrazil rdnu^ 
Ruboš ivazem s koně spadl : 
odnesau geg chlapi z drahý. 
Zeivznél hlahol trub i kotlů. 

Lubor na zemany zýivd : 
^ykdo se chtégj semnau bjti? 
tém IV ohradu semo getiJ*^ 
I byl hoivor mezi pdny^ 
Lubor na ohradě čekal; 
wytknul Zdeslaw dlauhé dřeivcCf 
i na dřďivci tury hlawa.. 
Wskočil na oř garobugny^ 
hrdiivými sUyivy wece: 
jjPraděd můg zbil diiva tura^ 
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otcik zahna niemcewsbori 
* skusi labor chrabrost moia 
ita ,ptiw8obie hnasta 
blauama wsebe wrazísta 
aíoba akoniu apadesta 
rucie zdie mecie dobiata 
opieaala zapasista 
krsiepee meciema maeliasta 
kolaie rozlehacha razí 
loborsie kniema prsiboei 
meciem krůto whelminu secte 
helmsié rozkoci wdaakusi 
xneciem wmecz uderi ránu 
imecz Mrzleiie zaobrada 
zdeslausie nažemia -wrze 
zewznihlahol trub ikotlow 
okloci lubora panstuo 
inede iei tpdeknieze 
^pd kníeni í^pd ludisa 
ludisemn wienecstaiú 
uienee zduboueho listie 
zewznie hlahol trub ikotlow. T36 
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útee zahnal Ifémcú zbory; 

skusj hubor chrabrost mogi.^* 

X tu proti sobib hnalij 

hlďivama wsebe %vraziliy 

ar oba tu skonu spadli^ 

Rychle zde meče dobyli^ 

opéiali zápasili; 

křepče meéema mdchaltf ^^ 

kol se rozléhali rázy* 

Jjubor se knk^nu přibocily ' 

mečem kruté fvhelm mu seklj 

helm se řozkočil w dwa kusyy 

mečem ivmeč udeřil ránuy 

i meč luzletél za ohradu^ 

Zdeslaw se na zemi ivr-:^. 

Zďivznél hlahol trub i kotlům 

Obkljčj Lubora panstwo^ 
i ivede geg před knjž^te^ 
před kn^nj i před Ludiši : 
Ludiée mu ivénec staivj^ 
^ věnec zduboivého listj. 
Zďivznél hlahol trub i kotli. 



1 



7a ZABOG^ SLAWOG a LVDIEK^ 

Focihasie oueliké pobiti^ 
Sczroa lesa aistapaie skala 
naskalo uistapi silni zabol 
obzira kraiini aawsieHní 
samatisie otkraiio otewsiech 
izastena placiem holubiDim 
siedie dluho idluhosic mutie 
iwzchopisie wzhoru iako ielen 
dolow lese lesé álahopustim 
bistro spiechase ot muže k mnzii 
otsiloa ksilnu powsickei wlasti 
králka sloua kewsiem skrito riecie 
poklonisíe bohó otsud kdriihaspiecha 
imina denprui iminu denvteri 
ikdaz zatrsietié lana wnoci bjese 
sniechusie muzie siemo wles czrn 
kniem zdie zaboi otaedeie wuwal 
'wponizeni uwa) hlubokého lesa 
stupi zaboi nainizeie dolow 
wze aarito zuucno 
Muzie bratrskich srdec 
iiskrenich zrakow 
uam pieiu oaínizi zdola piesn 22 
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Scerna lesa ivystupuge skála^ 
na skálu wystaupil silný Zábog^ 
obzjrá kraginjr na ivie strany^ 
zarmautil se od kragin oieiviechy 
i zastonal pláčem holubiným. 
Seděl dlauho i dlauho se rmautil^ 
i ivzchopil se ivzhuru gakd gelen^ 
dolu lesem ^ lesem dluhopustýniy 
bystře pospjchal od muže kmuíl^ 
od silná k silnu po celé ivlastU 
Krátká sU/iva keivšem skryté řekl^ 
poklonil se Bohum^ odsud k druhu spéchaL 

I minul den pnvnjy i minul den druhým 
i když za třetjin luna iv noci byloj 
snéli se mužj semo w les cern. 
Knim zde Zábog^ odwede ge wauival^ 
ivponjžený auivaly hlubokého lesa* 
Staupil Zábpg neynjiegi dolů^ 
ivzal ivarito znmčno ♦ 

Mužj bratrských srdcjj 
i giskrených zraku f 
Ivám pégi neynjže z dola pjseň^ 
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ide zsrdce nie 
zsrdce nainizeie 
pobruzena ^hoň ^ 
otciL za ide kotce 
ostaui wdiedínie dietki saoie 
i suoíe lubíce 
ioersiecie nikomu 
batío tiinluui knid 
oteckimi sloui 
lipide cuzi 
usíIdo wdiedina 
icazimí sloui zapooida 
ikaksie,zdie wcuzei wlastí 
otiatra pouecier 
tako biese zdieti 
dietkam izená 
lyedina druzu d& imieti 
* poputi wsiei zaesni pomorann 
iaihanie zbaiew wsiekrahuie 
ikaci bozi wcuzei Mrlastí 
takimsie klanieti zdie 
iim obiecati oblet 
i]ie8iuieGb.a5Íe biti 45 
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/ gde z srdce mého^ 
zsrdcc neynjiegi 
pohřížena whoři* 
Otec zašel kotcům^ 
ostaivil IV dědině djtky sfvogě 
i swoge milenky^t^ 
I neřekl nikomu : 
^ybdtio ty mltaviž knim 
oteckými sloivy.^^ 
I přigide cizj 
úsilně w dědinu^ 

i cizjmi sloivy zapoivjdah 

I gak je zdj iv cizj ivlasti 

od gitra po ivecer^ 

takto bylo dělati 

djtkdm i ženám; 

i gedinau druzi ndm mjťi 

po pauti ivíj^ z Wesny po Moramu^ 

I ivyhdnj z hágii rvše krahuge ; 

i gacj Bozi IV cizj ivlastiy 

takým se klaněti zde^ 

i gim oběcati obět* 

J nesměli se bjti 
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wcielo ^pdbohi 

ni Mrsamrki iiin dauatí íesti 

karaootcik dauase krmie bohA 

kamo knié hlásat chodiaase 

posiekacha wsíe draa 

i rozbrusichu wsíe bohi 

aítí zaboiu típieies srdce ksrdca 

piesna zstrsieda horsie iako lomir 

kísloui ipieníé bíese pohibal 

Visehradíwsie wlasti 

takotí mie iwsia bratrs 

pieuce dobra inilniu bozi 

pei tobie otnich dáno 

wsrdce ,ptiwhó 

zrsie zaboi naslaaoiena 

zápolena zraki 

ipieniá dále srdce iimase 

dna sini ieia hlásí 

^pchazesta wmnska 

nichazienasta "wles 

tamo mecié imlatem 

ioscepé očista paží 

tamo pokrista 6g 
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^ielo před Bohjr^ 

ni w soumraky gim^dáivati gjsti^ 

Kamo otec dáwal krmi JSohůmj 

kamo knim hlásat chodjivaly 

-posekali ivie dřeiva^ 

i rozrušili wée Bohy* 

^jAy ty Záhogiy ty pégeí srdce ksrdci^ 
pjseň z středu hoře gako Lumjr^ 
ký sloivy i pénjm byl pohýbal 
Wyiehraá i ivše ivlasti; 
takto ty méy i ivši bratře 
Zpéivce dobrého milugj Boho'híéf 
pégy tobě od nich dáno 
IV srdce proti ivrahum.^* 

Zřel Zábog na Slaivůgťivy 
zapáleny zraky^ 
i pénjm dále srdce gjmal: 

^yDiva syny y gegichi hlasy: 
přecházeli iv mužské^ 
ivycházjivali ivles^ 
tamo mečem i mlatem 
i oštěpem učili paie^ 

» 

toií^o pokryli s€ 



78 ZÁBOG^ SLAWOG a LVUIEK. 

iw^estasie roskosS 

jLehdi pazeieíu biestá dorostla 

iíeiu umí ^ptiwhó 

idorostacha' druzí bratrsíeci 

aita W5i uirazicha wzwhi 

ibi krutost iich bursiuce nebe 

iwdiedini wratisesíe biwse blahost 

aiskocichu wsící -wdol kzaboía 

itiscecha iei v^psilna paži 

isprsa naprsi usi kladecha ruce 

wiehlasno ctauachu sloua kslou6 

iprsichazese noc prsied iutro 

aiuistupichu zaaala rozno 

uezdie kewsié drsieúó 

kewsié stná brachusie lesd 

Iminu den iminuden vterí 

ipotrsietié dai kehdisie zatemnise noc 

brasie zaboi wles 

lese zazaboiem sbori 

íbrasie slauoi -vdes 

lesem zaslaaoiem sbori 

wsíak^imie wiera kuoienodie 

wsiak srdce nporno krala 91 
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i ivraceli se rozkoiem^ 

JÍ hdy3^ paie gegich bjrlf dorostli^ 

* g^S^ch umy proti ivrahům^ 

i dorostaU drut] bratřjcU 

Ay tu iviicini ivyrazili na fvralky^ 

byla krutost gich bauřjcf nebo^ 

i w dědiny ivrdtila se byivijfblahosU^ 

Ay skočiti ^všickni w dikl k Zábogiy 
i tiskli geg nvjpřesiln^ ýHie^ 
i sprsau na prsy wšickni kladli rUc^ 
moudře si dáivali sloiva kslo^vUm^. 
I přicházela noc před gitro^ 
ay ivystaupili zaudolj r&zno^ 
nvitidy keivšem dřeivum, 
keivšem stranám brali se iesem^ 

I minul den pnvnj\ i minul den drulý^ 
i po třetjm dni^ kdyt se %ateimdla noe^ 
bral se Zábog ivl-esi 
lesem za Zdbogefh^izborjr^ 
J bral se Slaivog ivies^ 
lesem za Slaivogem zbory. 
Kaidý mél ivjru k ivéivodo^vi^ 
u srdce uporno králi^ 
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-wsak zbranbistru nakral 

ai slauoi bratrsie 

tamo kinodra wrcha 

wrchten powsieeh pokrayinach 

tamo zamiersimi cbodi 

otwrcha kranemu &laii(cu) 

tamoles temen 

tamosí podami race 

ninie berssie lisími skoki 

iiaz tako poida tudi 

aí zaboí bratrské 

ciemu naše bran imatepraw 

otAvrcha soptati krutost 

otsauad bursmi ^ptiw kraleuim yíh^ 

slauoi bratrsie 

kdaz hada potrsieti chcesi 

na klauu naiyistieie 

tamo hlaua ieho 

rostupisie mustuo lesí 

rostupisie -wpuowieuo 

tudi táze zaboienim slouA 

onamo slóné prudká slauoie 

hlubinami lesow kmodru wrcJm II4 
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ia&dý zbraň bjstrau na hrile^ 

^yjšy Slaivogi bratře! 
tam k modrému ivrchuj 
%vrch ten po iviech po kraginách^ 
tam %amiřjme chody \ 
od wrcha k rannému slunci^ 
tam gejt les temen; 
tamo jí podáme ruce^ 
. Nynj ber se Uščjmi kroky^ 
i gá také p&gdu tudy.^^ 

ffj4y Zdbogi bratře! 
čemu naše zbrah md teprw 
od ivrcha soptati krutost^ 
odsud buřme proti krdl&tvým fvrah&/n* ^^ 

^^Slawogi bratře! 
kdyt ty hada potřfti cheeiy 
na hlaivu neygistégi^ 
tam gest hlaiva geho^^ 

Rozstaupj se mnoistwj lesem^ 
rozstaupj se ivprawo ivleivo^ 
Tudy táhne Zábogoivým sloivem^ 
onam slowem prudkého Slawoge^ 
hlubinami lesuy k modru ivrchu^ 

6 
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ikehdi biese piet slonci 
podastasi prsiesilnie ruce 
ipozrsiesta lisíma zrakoma. 
na kralowi tioie 
sraziti nam drbi ludiek voíe 
voiesae pod lednu ránu 
ailudiecie tiši parob 
naparobi krále 
tirci sueinu ukrutniku 
zedimé iest nam vdenie lehá 
irozlutisie ludiek^ 
rucié hlase suola sne voie 
podnebesiebie plnooswieti 
etslunee woswietie plnoblska^ 
zkraleuich "woiew 
hotowi wsici nohu wkrok 
irukn wbran ludiekouadle $loua, 
Aislauoi bratrsie 
tudi spei lisimi skoki 
iaz poidu wstrsiecu iim wcielo 
iwirazi Zaboi v^pd iako krupobitie 
iwirazi ilauoiwbok iim iak.0 krupo- 
bitie ^3^ 



I 
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/ kehdy bylo pét sluncj^ 
podali jí přesilné ruce^ 
i pohledli lišcjma očima 
na krdloiva ivogska^ 

^ySraziti nám musj Ludék ivogska^ 
rvogska sivá pod gednu ránup 

„/fjr IfUdiku ty gsi otrok 
na otroky krále ! 
Ty rci sivému ukrutnjku^ 
ie dýmem gest nim ivelenj geho^ 

I rozljtil se Ludék^ 
rychlým hlasem sivolal sivd ivogska^ 
podnebesj hylo plrw osjvéty^ 
od slunce iv osivété plno blesku 
zkrdloivých ivogsk^ 
JHotoivi ivšickni nohau rvkrok 
i rukau iv zbrafiy dle Liidtkoiva sloivai 

„ Ajr SlaivQgi bratře I 
tudy spidg lišéjmi skoky ^ 
gá pugdu proti nim ivéelo^^* 
I ivyrazil Zábog ivpřed gako krupobitím 
i ivyrazil Slaivog 9p bok gim gako krn^ 
pobit]. 



$4 ZASOG SLAWOG a LUDIEK, 

aibratrsie tisie n& krnsichu boUi 

tisie oam kacecha drsieua 

iplasicha krahnie zlesow 

bozi namaicestaie daiu 

ai pradkost uirazi ludiekem 

zcietních -wrahow <ptiw Zaboia 

iuirazi zaboi horsiaciema ociiua wladiek 

miersi dab^ptiw daba 

o 

zrsieti zewsie lesa 

zaboi boa ^ptivr ladieku 

nadewsie uoie 

ludiek nderi silnim mecii^ 

^ptietrsie koze wscitie 

iaderi zaboi mlató , 

otskoci bbiti Ittdiek 

-wdrsieno wrazi mlat 

kkotisie drsieno naToř 

itrsiedeset iich otide kotce 

izlutisie ludiek 

•iti zhoaadiK 

ti uelika potaorobadow 

meoiésie potikai semno 

imasie zaboi lueciA 159 



ZABOG, SLAWOG a LVDJK. gS 

^jAy bratře y ti zde nám drtili BohjTf 
ti zde nám káceli dř&iva^ 
i plallll irahuge z lesu* 
Bozi nám ivjtézsťivj dagj!** 

Ay prudkost ivjrrfizj Ludékem 
z četných ivrahu proti Zdbogh 
I wyrazil Zdbog shořjcjma očima ivLu^ 
méřj dub proti dubuj <^^^^f 

ivldéti z celého lesa^ 
Zábóg hnal proti Ludékti 
nade ivie ivogska^ 
Ludék udeřil silným mecem^ 
přeťal tři kůže ivstjtu^ 
I udeřil Zdbog mlatem^ 
odskočil hbitý Ludék^ 
tvdřďivo 1 vrazil mlat; 
i skot) se dřeivo na ivogsko^ 
i třicet gich odegde kotcim^ 
J zljtil se Luděk : 
^%Ay ty zhoivadilý ! 
ty welikd poťivoro hadu^ 
mečem se potýkey semnauíf 
I máchl Zdbog mecem^ 
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kuéscita wliu otraži 
itasi ludíek laetz 

(meez)sie smecie po kozetiie scitie 
ÍEapolestasie oba kranam 
ranami lÝdie posobie stesasiá 
iwsiekolé zbrooesta kntia 
iktuiu zbrocecliuie muzíe 
' kolkol ieía wezdie V^plutei sieei 
slaace ^pide poledne 
iotpoledne iuz íiápolkueciertt 
iaaleno iesee nisiemo nitamo ustnpeno 
iaaleno zdie iualcno tamo otslauoio 
Aiti wze bieswtid 
ciemutí nasu kreVr piyedi 
íchopi zaboi suoi mlat 
iotskoci ladiek 

sia^pze mlat 2aboi widwzhora 
iwrze poWzé 
letie mlat roskocisie 8cit 
Eascitemsie roakocista Indiekotia prii 
iuleciesie deise tíezka mláta 
imlat iduaa nirazi 
izanese pietsiehow Ywoiakn 18^ 



ZABOG\ SLAWOG a LUDJK^ 37 

Jtus itftu ivrahu odrazih 

I tasil Luděk mcč^ 

meč se smekl po ko-ženAn ítjtu^ 

I zapálili se oba kranám^ 

ranajni ivie po sobe s tesali ^ 

i ivše kolem zbrotili krwj; 

i knvj zbrotili^ ge mulj 

1 vůkol nichtvíudy ivpřeljté seci^ 

Slunce přegde poledne^ 

i od poledne gii na pul k iveceru^ 

i wáleno gešté; ni sem^ ni tam ustailpenOj 

i wáleno zde y i 1 váleno tam od Slawoge^ 

.^/ly ty ivrahu Běs ivté! 
čemu ^ ty naši kreiv pigeiiT'^ 
I chopil Zdbog s^vůg mlaty 
i odskočil Luděk; 
napřáhl mlat Zdbog iveyi ivzhuru 
i ivrhl po ivrahu. 
Letěl mlaty rozskočil se itjt^ 
za Ujtem se rozskočily Luděkowy prsy^ 
I ulekla se duše těžká mlata^ 
i mlat i duši ivyrazily 
i zanesl pět sáhů u ivogske^ 



83 ZABOG SLAWOG a LUDIEK, 



W 



Strach whom uirazi zbrrdl skrsidti 
radost zewznie zust uoinow zaboieuicli 
izaiiskrsí zradostnu zraku 
aí bratrsie bozi ny uicestaié darsicba 
tostupisie úasieden hluk vpao iyleao 
zewsiech udoli siemo suedle konie 
koni rsiecbci ue^ken tenies 
Zauoi bratrsie tiadati lae 
iievpusciei bursi whí 

aita otwrze zaboi scit 
iwraee mlate iwdruhei mecié 
takoivprsieez ^praze drahi ywzecli 
ibi vpieti wbó ibi vstupati wli6 
trsasíe hnase zboisce 

tu 

atcli zhrrdliich ni raze skrsieki 
koni rsiechce ueskenles 

tu 

Wzhoru nakónie skoni zawhi 

prsiesewsie wlasti 

)ruci koni neste 

vpatach zanimi nasu krutost 

'Iwzkocicha hlaci wzrncíe konie 202 



ZABOG, SLAWOG a LUDJK, 89 

Strach ivrahum ivyrazil z hrdel skřeky^ 
radost zefvznéla 2 ust ivogska Zdbogoiva^ 
i zagiskřila 2 radostných zraku. 

^^Ay bratřj^ Bozi nás ivjtézsťivjm dařili! 
Rozstaupj se nás geden hluk ivpraivo i, 

. IV leivo ; 
zewšech audolj sem sived^te koné^^ 
koňmi řechci ivešken lesj*"* 

^^Xdbogi bratře ty udatý Iwe! 
neupauitég bouřiti ivrahy^^^ 
Ay tu odwrhl Zdbog Štjt^ 
i IV ruce mlatem i iy druhé mecemy 
takto i ivpřjč prordíel drahý ivrahů^ 
Bylo upéti ivrahúm^ bylo ustaupati 

wrahúmj 
Třas ge honil zbogUté, 
strach z hrdel gich ivyráiel Íkřeky\ 
kofuni řechce ivešken les. 

^^Wzhuru na kon^^ s koňmi «a ivráhy^ 
přesdvše ivlasti^ 
rychlj koni neste 
9v patách za nimi naši krutost ^^^ 

i ivzskocili hlukotvd na rychlý kont^ 
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iskoknaskok powzeclisiehuaclia 

i^unu narautt soptíchu krůtu krutost 

iiniíecha rownie ihorí ilesí 

vpuo iwleuo wsie ubiéhnwzad. 

Bucie diua rsieka 

wlna zawlousie uale 

liuciechu wsi voi skok náskok 

-wsicsie hnase ^ps bursiucu rsieka 

uodi uchuatichu mnostuie cu2ich 

i^pnesechusue zuíiesti nadruhi brsiech. 

ipokraiinach wezdie wsirs iwsirs 

luti ostrsíez zozepie suoie krsiedle dluzie 

bistro léta zaptactué 

zaboieui uoi rozeliuachusie wsirS 

vrezdie po'wlastech 

Jiuachu luto powrazech 

-wezdie srazechu ie istupacha koni 

BOcu podluDu zanimi luto 

dnem podsluncein zanimi lutQ 

iopietí temna nocu 

ipODOci scdimiutré 

hucie diua rsieka 

'W^lna za "wlna sie aale fS2S 
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i skok na skok po ivrazjch se hnali^ 
ránu na ránu soptili krutou krutost: 
i mjgeljr roivné i hory i lesy^ 
"ivpriawo i wiewo ivíe ubjhá ivzad^ 

Hub] diwá řekoy 
ivlna za ivlnďu se ivalj^ 
hučela ivše ivogska skok na skok^ 
^vše se hnalo přes bauřjcj řeku ; 
ivody uchiválily mnoísťivj cizjch^ 
i přenesly s^vé známé na druhy břeK 
I pokraginách ivšudy iv šjř i ivšjř^ 
Ijtý ostřjl rozepial sivá křjdla dlauhd^ 
bystře létá za ptacťivem^ 
2»ábogowa ivogska rozehnala se ivijf 
'ivšudy po wlastech^ 
hnala Ijto po ivrazjch; 
nvšudy srazila ge i stupala koňmi, 
Nocj pod lunau za nimi Ijté^ 
dnem pod sluncem za nimi Ijté^ 
i opéty temnau nocf^ 
i po noci Šedým gitrem, 

Hucj diwá řekay 
%vlna za ivlnau se ivalji 
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huciechn vrsi uoi skoknaskok 

•wsiesie hnase prsicsbarsiucu rsieka 

iiodi uchuatichu mnostuié cuzicli 

i^pnesechuBue zaiesti nadruhi braiecli 

tatnoksedim hora 

tamo dobarsi nasíc pomsti 

ai zaboi bratrsie 

iuz nam nedaleko hoiI 

aiuz hlaciek whow 

ili zalostiuo ^psic 

Wratno kraiinami todili iaz tudi 

uibubit wsie kraleuo 

uielr barsl ^ps wlasti 

voiski bursie ,,ps wlastl 

ips wlasli vpuo iwleuo 
uezdie siru silu voiski 

•wradostné bluc^ 

aibtrsie aiseri wrcb 

bozi ny tamo picestuift darsill 

tamo iuiele dustieka 

eiemo tamo podrsieuech 

iich boiesie ptactoo iplaelii luieif 

jedno 9oai iieboiesie ^ 



ZABOG, SLAWOG a LUDJK. ^3 

hučela ivše ivogsha skok na skok^ 

ivse se hnalo přes bauřjej řeku ; 

ovody uchivátily mnoistivj cizjchj 

i přenesly sivé zivésty na druhý břeK 

^^Tamo kiedým hordm, 

tamo dobauff naše pomsta fl^ 

^i^y^jr Zábogi bratře! 
gii nám nedaleko hory^ 

a giž hluček ivrahúy 

i ti žahstiwé prosjj^^ " 

y^TLpáíkem kraginamiy tudy ty^ gd tudy 
ívyhubit ivše králoivo^^ 

Wjtr bauřj přes ivlasti^ 
nvogsky bauřj přes wlastij 
přes 1 vlas ti wpratvo i ivlďiva^ 
iviudy Šjrau sjlu ivogsky 
IV radostném hluku^ 

^yAy bratr] ! ay šerý ovrch! 
Bohoivé nás tam ivflézstivjm dařiU^ 
tam i mnoho dušj těká 
semo tamo po dřďivech; 
gich bogj se ptacťivo i plachá zivtř, 
gcdno soivy nebogj so% - 



94 ZBTHON. 

iaino kwrcliu polirsiebatmrcb 

idat pokrm bohouom 

itatno bohó spásá 

dat inpostuie obieti 

aiim hlásat milicbi slow 

iiiia oruzíe pobitích whow 854 

Pocinasie kapituly Qsmmezcietrna tr^ie'> 
tiech knih opiesniech^ 

Fo]etoua holub / 

sedrsieua nadrsieua 
zalostiuo wrka 

Ní 

horsie wse lesa 

aiti lese siri 

lYtobie iazletauach 

sbolubicu dráhu 

smilu ^pmílilku 

achaztobni ZfoihoA 

fsbuati holubicu 

iotnese vhrad 

achavhrad twrdi 

i^iobchaze iuoose 

Xoltwrda hradd * l4 



ZBrnoŇ. 

Tamo k ivrchu pohřťbat mrch^ 

i dat pokrm Bokoivúm^ 

i tamo Bohům spásám * 

dat mnolstivj obétj\ 

a gim hlásat milých sloiv^ 

i gim %hrant pobitých ivrahú /'' 

2.B YH OŇ. 

« 

Poletolval holub 
se dřďiva na dřďivo^ 
žalostiivé ivrkal 
Vióře ivsemitlcsux 

ivtobé sem létáwal 
s holubic) dral^auy 
j milau roztomilau^ 
uich a zlostný Zbyhoh 
chwátil holubiciy 
i odnesl na hrady 
ach a na hrad twrdý^ 
^ý obcházel ginoch 
kolem tivrda hrqdu^ 
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zalasliuo 'wždicha 
posuei drahermilei 
otbrada naskálu 
naskalesi siede 
zalostiuo síedie 
sniemi lese mleie 
i^pktie holub 
zalostiuo wrka 
poduize iunose 
hlauu kniemu uece 
ti holubcie mutni 
tobie mutno^ samu 
tobieli krabuiec 
ucbuati tun druzia 

r 
/ 

ti zbihoni tamo /' 

Dat6 twrdiehradie 
ti ucbuati moiu 
dbu ^pdrabuczktt 
aotDcse ach vhrad 
▼hrad vtwrdi ' 

lioiubcie tibisi 
bil nalel skrabui^ 

kdibitobie Bilo S7 



£ 

r 



/ 






ZBTHOŇ. 

iahstiivé ivzdyehal 
p0 s^vé drahé milé; 
od hradu na skálu^ 
na skále si sedl^ 
talostiivt sedél^ 
snimjrm lesem mlčely 

/ přiletěl holuby 
ialostiivé ivrkal^ 
I poxdivihl jinoch 
hlaivu knému ^veoe: 
„jy holoubku smutný! 
tobě smutno samu^ 
tobUi krahujec 
uchivdtil Wau druží f^t 

y^Tjr Zbjrhoni tamo 
na tom tivrdém hradé^ 
tys uehwátil mogi 
drahau předrahaunkau^ 
a odnesl na hrady 
ach na hrad na tivrdý! 
iJolaubku tyby si 
i>yl iválcil s krahugetíi^ 
kdyby tobé bylo 

7 



f7 
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srdice udatno 

tibisibíl uidrsiel 

krahHika sun dráhu 

kdibi tobiebila 

draaa ostradrapi 

tibisibil zabil 

krahuiec zlt>biuí 

kdibitibil twrdi 

masozraui nosec 

wzhom miiUii innose 

zeni nazbihon 

tobfe srdce ^pudatno 

.ptiwha ^ 

tobíe ,ptiw ie 

branie silná ostrá . 
v* 

tobie ie whlauu 
tiezek železní mlat 
rucie íunose dolow 
wdole temni lese 
; iwzenasie suoiu bn 

inaramie mlatsuoi 
spieie lede temnim 
knhradu kutwrdu 60 



ZBFHOŇ. ^ 

srdečko udatna; 
tyby si byl ivynvál 
krahugci i^vau drahau^ 
Jídyby tobé byly 
draivé ostré drápy i 
tyby si byl zabil . 
irahugce zlostného^ 
kdyby ti byl tivrdý 
masožrďfvý nosee^^ 

51 ^%Ey smutný ginoehu^ 
jtcnii na Zbyhonéy 
tobé srdce přeudatn^^ 
proti ivrahu^ 
tobé proti nému 
zbraně silná y ostrá^ 
tobé gemu whlaivu 
téžký^ telezný mlat!^^^ 

Rychle ginoch dolií^ 
%vdole temným lesem; 
i ivzal na se swau zbraň^ 
i na ráme mlat s^vOg^ 
Spěchá lesem temným 
ku hradu t^vrdému; 

7* 



100 ZBYHONv 

bic uhtada twrda 

nocu wczdie temn© 

tlucíe silnu píestiu 

ktoto shrada sloua 

iasé lonec bludní 

otuorsiesie wta 

tluket silnu piestia 

otuoraie wtere 

Kdíe Yladika zbíhoa 

Eaueliku sienia 

tamo zbibon ailni 

tamo plaka díeua 

aiotuorsi lowca 

neotuorsi zbihon 

irozrazi mlate 

drsui silní iunos* 

irozrazi mlate 

zbihonieui hlaau 

lidem wezdicbieha 

iwsie whradie pobt 

usuei krasoei dieai i 

dousaietia leze 

jpde rané slánce 83 



tyl u tivrda hraitu 
Wnoci ivšudy temno^ 
tlauhl silnau péstj; 
^jj^kdo to?*^^ s hradu slowa^ 
^yGd gsem lofvec bludný ^^^ 
Ot&ivrau se ivrata*, 
Tlukot silnau péstj» 
Otefvrau druhém 
^^Kde ivlddyka ZbýhofiV^ 
^^y^Za ivelikau sjnjj^^^ 
Tamo Zbyhoh ivilný^ 
tamo pláče déivče. 

^^/iy oteivři loivci!^ 
Heoteivře Zbyhoru 
I rozrazil mlatem 
divéře^ silný ginoch^ 
i rozrazil mlatem 
Zbyhohoivi hlaivu* 
Hradpm ivšudy bihal^ 
i tuie w hrade pobil; 
u sTvé krásné dpvky^ 
do siťitánj leiel. 

Přišlo ranné slunce 
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wrcboli drsiew khrada 

^pde noua radost 

wianosino srdce 

zeswu krásnu díeaa 

choua wsílnu pazu 

cie faholubice 

zbílion iunchuati 

iako inie zdie wíeza 

tak iu wtwrdiehradÍ9 

wlesí stwrdahrada 

fietiese "wlesi 

iletiese siemo 

iletiese tamo 

sedrsieua nadrsieno 

86 suoim holubcá 

sholubcé spauase 

naiednei uietaici 

wzradouasie dieaa 

sesaoim i únosu 

ehodi siemo tamo 

wezdie kamo zechtie 

smilitké spauJse 

naiedaó lozUi 106 
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^vrcholy dřeiv khraiUf 
přiUa noivá radost 
IV ginochoivo srdce^ 
'Ze s^vau krásnau dfivkuj 
choival IV silných pažjch^ 

yfij ta holubice ^^ 
^yy^Zkyhoh g£ uchwdtil^ 
gako mi tde tvizel^ 
tak gi ivt}3)rdém hrade*'*'* ''^ 
^yWlesy ztwrda' hrada!^' 
I letěla IV lesy j 
i letéla ^emoj 
i letéla tajnoj 
se dřďivc^ na dřewa, 
se sivým holaubeck^m: 
sholaubkem spáwala 
na gednd ivétxvici, 

Wztaduge se dfivka^ 
i se sivým ginochem; 
chod; semo tamo^ 
ivšudy kam zechtéla: 
s miláčkem spdwala 
^na gediném Uitku^ 



104 KmCE, 



Vieie nietrsíeczek. 
skniezeckich iesow 
bi«ze zmilitka 
kapoloku 
nabiera uodi 
wkouana tiiedra 
pouodie kdieuU 
kitice pliie 
kitice uona 
zviolarozi 
iiesíe diena 
kitica \ouit 
spadeach spade 
lYchladnu uodica 
kdabfch uiedíela 
kitiee krásna 
ktotebo ^kípni 
zeiuicu saze 
tomubkh dala 
prstének ^Lií 
kdabich xiiediela 
kilice krásna , 23 






Wége ivétřjěek 
%Jínjiecjch lesů^ 
též; milénia 
ku potoku, 
líabjra ivodjr 
ivkowaná w^droj 
po ivodt kdjivce^ 
kytička plyne^ 
Kytička ivonnd^ 
z fial a ružj. 
I grne se djwka 
kytičku loivit^ 
spadla ach spadla! 
w chladnou í vodičku^ 

Kdybych neděla 
kytičko krásná! 
kdo tebe. 7i/ kyprou 
zemičku sázely 
tomu bych dala 
prstének zlotý. 

Kdybych ivédéla 
kytičko krásná! 



log 



/ 



lo6 GAHODY, 

» 

kto tebe likem 

IjLcbuczk! saaza 

tourabich dala 

iehlícn zwlasów 

kdabich uiedíela 

kitice krásna 

ktotie pochladnei 

uodici pasti 

tomubich dala 

uienek suoi zblaui 32 



Ide marnila naiabodi 
nazelenaborka 
zadrsiesesi ostretrnie 
Y^bielitku nozicu 
nemoze moie zmilitka 
nanozicn wstapili 
acbli trnie ostře trnie 
cíemusibol sdielo 
zatobudes ostretrnie 
zborek utmitieno 
pozdi inila ypocbladeezca II 



1' 
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hdo tebe leycjm 
hebaw^ým s^vázaly 
tomuhych dalct^ 
gehlici zívlasu. 

Kdybych ivédéla 
hyticko krásná ! 
kdo té po chladna 
ivodičce pustily 
tomubych dala 
ivjnek s^vug zhlďivy^ 

G AH O D r. 

Sla má mflá na gahody 
na zelená borka^ 
zadřela si ostré tmi 
ivbélaunkau noiitku^ 

H^mú^e moge milenka 
na nožičku ivstauplt* 
Ach ty trnj ^ ostré trnj^ » 
prav si bolest zdéla? 
za to budelj ostré trnjy 
zborek ivymýténom 

r^Pobkey milá iv pochládeéku. 



lOg GAHODT. 

-wzelenie borece 

iazdobiehn Dapalaciek 

pokonieoiek bieli 

koniecieksíe napalace 

vrhnstei trauie pase 

xnoie milá vpochladecze 

namile zdaie 

ie 8ie inila zaloaati 

potich unku vborce 

achciersiekne moie máti 

iazoescastna roba 

oezdimi rsiekase máti 

ehoúaisie iunosi 

ciemasie ianosi chonati 

kdazsa dobrsi ladie 

i^piedech na konice 

iako sniezek biel6 

skocich skonie víezech nasok 

zastrsiebrnn uzdu 

obíech diewcie ^P^ech ksrdcn 

icelouacb ústa 

izabude ksoadieua 

wnozioi bolnitrn 34 



GAHODr. 109 

9vzeleňéfm horečku; 

gá doběhnu na palauiek 

pro bitého ioné."** 

Konjéek se na palau^hu 
fv husté trdivé pasé^ 
moge milá ivpochládečku 
na milého cekd^ 

Počne milá žaloivati 
po tichaunku ivborku: 
^^ach co řekne moge mátiy 
gá nešťastná holka! 
Widyckf mi řjkala máti^ 
choTvey se ginochuy 
čemu se ginofhú chofvat ? 
Mji gsau dobřj lidé^^ 

I přigel sem na konjčku 
gako sněiek bjlém^ 
skočil skonej ivázal na suk 
za střjbrnnu uzďu^ 

Obgal déivce přii£al k srdci 
i Ijbal sem usta^ 
i zabjla krásná djwka 
'ivnoiicce bolnj trn. 



iio GELEN. 

laskachomsie xnilouachA 

slánce nazachodie 

poíed míli rucie domow 

sluneczko nam zaide 

'wzkocich rucie nakoaieczek 

jako sniezek bíelí 

iwzech zmiHtku WDarucie 

otiedeclx sniu domow 42 



Biehase ieleti pohorach 
poklásti poskakoua 
pohorach podolinach 
krásna parohi nosí 
Lrasnima parohoma 
husti les ^praz« 
polese skakase. 
hbitimi nohami 
áita iunose pohorach chodiau 
dolinami chodiua Tvlnte boie 
hrdubran nasobíe nosiua 
braniu mocnu rozraze whom shlukl 
nenie iuz iunose whorach 13 



< I 



OELEN. III 

W lásce sfne se miloivali^ 
slunce na západu^ 
^yPogeď milý rychle domů 
slunečko nám zagde^'^ 

Wsed seřh rychle na konjcka 
gak ^njh bélaunhého^ 
^vtai ^em milenku ivnárucj^ 
odgél sem snj domů. 

G E L E N. 

Béháwal gelen po horácky 
po fvlasti poskakoivalf 
po horách , po dolinách 
krásna parohy nosily 
krásnýma parohoma 
hustý les prorážel; 
po lese skdkáival ' 
hbitými nohami. 

-Ay tu ginoch po horách chodjwal^ 
dolinami chodjival iv íjté hoge^ 
hrdau zbraň na sobe tiosfivali 
Zbranj mocnau rozrážel ivrahům shluky^ 
^^^J gl'^ ginocha fv horách. 



iia GELEN^ 

podskoei DÍk zdie Istiao lati wli 

zaiáiesí zrakí zlobu zápolena 

nderí tíezoiin mlate aprsí 

zewzDÍechu mutno zalustíni lesí 

^irazi ziunose dusu dosicu 

ftie ujletie píeknim tahlún hrdli 

Kbrrdla krasoima rtoina 

aitu leze tepla krew 

Kadasíca tecie zaotlelv 

sira zemíe Mrrsiela krew piie 

ibi i/vkazdiei díeuíe pozalním ardece 

leže iunose wchladoel zemi 

naíanosi roste dubec dab 

rozkladasie Mrsukí sira isira 

chazieaa ielen skrasnima roboma 

akacle nanozíciech racíech Mrzhoru 

Tvlislie piena table brrdlo 

aletaiusie tlupi bistricb krahaicevr 

zeusia lesa siemo nasiea dub 

pokrakuiu nadubíe -wsipí 

páde iuDose zlobu wiaba 

iuuose plakacha -wsie dieui 35 



GELEN^ 1 13 

-podsJíQcil naň zde Ltiivé Ijtý ^vrah ; 
zaméšil zraky zlobau zapáUné^ 
udeřil téíkým mlatem ivprsjr^ • 
Xďivznéli smutné ialostiivj Usi^ 
Wy razil zginocha duši ^ dušičku^ 
ta ivylet] pěkným tdhlým hrdlem^ 
% hrdla krásnýma rtomal 
jíy tu lež;\ tepld krťiv 
za dušickau teée\ za odletlau; 
sirá země ivřelau krťiv pige. 
Bylo IV katdé dpvce po ialn^m srd^čkiu 
JLeij ginoch w chladna zemi^ 
na ginocha roste dubec — dubj 
rozkládá se 1 v suky ijř i ijř^ 
chodjivá gelen s krajnýma rohoma^ 
skáče na noiiékách rychlých^ ivxhuru 
T» listj pjná táhlé hrdlo. 
Sletagj se heyna bystrých krahugd^ 
ze 1 všeho lesa sem na ten dub i 
pokrakugj na dube iviicknl: 
^^Padl ginoch zlobau fvraha.^ 
Ginocha plakaly ivie dpvky% 



8 



114 RÓZE m ZEZtíULICE. 

S 

Achti roze krásna roze 
cie siranie rozkweila 
rozkaetaiisí pomrzla 
pomrzawsí usaiedla 
usaiedewsi opadla 
'wecier siediech dlahosiedieck 
dokuropieníe sedlech 
nic dozdati nemoz^ch 
vrsie drsíezhi lac^ki sezech 
usDUch sniesemíse fiesnie 
iakobi mnie nebosce 
napueí ruce sprsta 
swleklsie zlatí prstének 
smekisie drahi kamenek 
kamének nenadiidech 
zniilitkasie nedozdeck l6 



Wsirft poli dubecstoii 
nadubcí zezhulice 
zakukase zaplakané 
zenenie i/vezdi iaro 4 



í 



ItVŽE a ZEZHULltKA^ 



m *ř 



jich ty rú£e , krásná ruž.e ! 
čemus rané rozhlvétla^ 
rozkwětaivši pomrzla^ 
pomrzaivši usivadla^ 
uswadnuivU opadla? 

Weccr sem dlouho sedélck 
ai kohouti zpjivalij 
nic dočkati nemohla^ 
třjšky , loutky spálila^ 

Usnu a zdá mi se ivesnu^ 
gokoby mné uboh/ 
na praivé ruce s prstu 
sivlekl se zlatý prstének^ 
4mekl se drahý kamének y 
kamének sem nenaila^ 
milého nedočkala I 

±E±HULltKA. 

Wšjrém poli dubec stogj^ 
na dubci Žežhulice^ 
zakukala f zaplakala^ 
'2e nenj ividycky garo. 

8* 



U6 OPUŠTĚNA. 

lakbi zlo zítko vpoli 
biuesdi iaro bilo 
kakbi zrálo iablko vraadie 
biWezdi léto bilo 
kakbi mrzli klasi wstoze 
biwezdi iesen bila 
kakbi díeuie tiesko bilo 
biwesdi sama bila 



Acb "wi lesi tmaui lési 
lesí miletinsti 
cíemu uisie zelenáte 
wzimie Ictio rowno 
radabich iaznepfókala 
nemotila srdce 
arsiekoiete dobrsi'. kidie 
ktobi neplakal zdíe 
kdie moi otcik otoik mili 
zahrsieben -wrouece 
kdie moie máti dobra máti 
trawka nanei roste 



OPUŠTĚNA^ 117 

GaJthy zrdio -Ijtko wpolij 
by ivldycliy garo bylo ? 
Gakby zrálo gablko ivsadé^ 
by ividychy léto bylo? 
Gakby mrzly klasy w ótohu 
by ivitdycky geseh byla ? 
Gakby dfwce téžko byloy 
by ivldycky sama byla? 

r * 

O P U k T É IS A. 

Ach lvy lesiy tmafivj lesi^ 
lesi . Miletinšt]^ 
čemu lvy se zelenáte 
ivzimé wleté stegné? 

Rádabych gá neplakala j 
nermautila srdce^ 
a řeknete dobřj lidé^ 
kdoby neplakal zde. 

Kde můg otec^ otée milý, 
zahrabán ivhrobecku^ 
Kde má máti^ dobrá máti 
tráwka na nj roste. 



I tg SKRStUjiNEK. 

nimi btra nimi sestri 

iuDOSu mi wzechii i^ 

/■ 

Fleie dieua konopie 
opanske sada 
pitasie iei skrsioanek 
fpcie žalost iu a 
kakbích mohla lada lúti 
malitki skrsiuancie 
otuedechu zmilitk^ 
ukameni hdek 
kdibich perce imíela 
pisal sobích listek 
timalítki skrsiuance 
iibí sniétá letial 
nenie perce nenie blooki 
bich pisala listek 
pozdnui drahfr jMeoio 
zezdie horsié niíu 1 6 

Zakrakocie •whdie "virt -• — — - 









'-* 



SKŘIWANEK. lip 

Hernám bratra^ nemám sestry^ 
ginocha mi ivzalt f 

S KŘ I W A IS E K. 

Plege déivče konopě 
u panskeTio sadu^ 
pytá se gj skřiwánek^ 
proč ge žalostiivd? 

Gakbych mohla ráda hyťi^ 
malinký skřhvánkuy 
oďivedli mi milého 
na kamenný hrádek^ 

Kdybych pjrecko méla^ 
psalabych mu lUtek^ 
ty n^alinký skřiwáuku^ 
ty bys snfm tam letéL 

Nenj pjrkuj nenj blánkyy 
bych napsala listek<, 
pozdraivug drahého pénjm^ 
íe zde hořem nygi! 

Zai rokoce iv hrade ^vr «.» -^ -^ 



Prwnj. odřezek^ 


nu noc dalé 


eie wsie po 


cie bursiu re 


rudte otstu 


iniu krásnu 


uicé daehui 


del nicié ot 


vraw suoike 


dolow sie nu 


•4 

rucie zki ^p 


iie ^ptiwsie 

1 


le wnuzxie 


JVdr druh^stranéé 


enstuo dose 




rsie hlauu . 


emi iezdie 


iemsie wý 


8iu ludu i ^o 


biu ibi Ik 


sie rsiekina 


kouid' czrn 


4acbu slelrS 


edu ftilnu r 


éskcie le 


pobiese ta 


semi silnim 


ene mohus 


tuoi druhftie 


cié siemoi 


oleni wsici 


radostno hl 


hwotworsie 




Vfie idaué 


lanow iwil 


sebraduksl 


f^VLOlfi B 


iak ^pduei 


^ ihrrn 


stni rozstup 


^ "^ suken 


Jari iunose 


se nemozes 


bi kehdl ne 


iez slauui v 


sloui strsie 


cie skaziipa 


wsie wsiekr 


nd duch prs 


^ptiw Bole 


wsiech po^vla 


iii den boie 


ide uecieré 


Unhé podá 



aueleslaua 


ieie leuo 


iich ludiiet 


stuo idiel 


mnu iwden 


rozkacen 


brasie dluh 


ra ivchor 


newkrua 


bil iiawo 


staoba^pd 


cié iliitir 


zalostulma 


sesta uod 


sie btrsie 


soka ude 


á nerozkazo 


na wuide 


tucie "wecc 


uele kup 


imiecbu w» 


dem iiich 


ostot kni€z6 


patich iu 


sesiepoue 


ikou ie^ip 


Druhý odřezek^ 

liké ftkrsie 
zi wzhori 
sie izdach 
lepo doid 


iskasieu 
seče motí 
"vuisiero 
loza staue 

i 

^ukonié 
vzchodil 


trsie ižac 
cie mecié 


^uakui 


iim kaze 


J^a druhé 


siedase na 


cisuu mo 


^ps -wsien 


eese izwn 


kupze ku 


stli muoz^ 


de na^ptiw 


dusie snie 


zichusien 


peuckor 


ibi dluha 


i^pd sieml 



Ol zapie 
zákon suai 
iwrahow 
te twdatt 
sesun hla 

iti inapa 

a 
doide me 

udabsku 

mohono 

ora daná 

ach neci 

poiohiw 

spiechu 



im bistr 
sie iinok 
blsket br 
otwsi«ch . 
nic suo y 
olani Td 
hdi suw~ 
druha Ko 
^pdi ^pdst 
vlasti su 
abilislau # 
jpt iivsiecfa:: 
-8ie wcz • 



Oinjlowé tískiL 



v. 



padacha 
padali 



JarasL v. i87 poclachu * cti 
— — podali 

Kytic ^ — 24 hebaukým cti hebaunkým^ 
Zahoj — 230 Flucht lies Fluht, 



W y s w ě t ! e n j 

Zastamlegšjch a zatm^legsjch dow^ 

-^y ale^ ne^, JarvsL v. ó^^^g. Nekl, 138. 
Batiay bratry cf» lilicr. batya, . staršj 

- bratr ^ 
Bés y Daeinon, buiek^ 
Běsniti y wztekati se. 
Bodrosty "^^tVíXiiixWxtf cf.rus* 
Bugurosty bugnd sjla. 
Bystřina^ deštowý potoka 
Četný y numerosus, ja^vtcící), cf. sL 
Draha y plac ^ meta. 
Drbitiy musiti y cť. lusat. derbu^ 
Druie , přjtelkyné , manielka, 
Drzostnýy smělým odwáiíiwý^ 
Gařiti se , prudce se hnéwati^ 
Garý , silný , vehemens ; garota-y vehe* 

inentia ; garohugny^ prudce bugnýi 

garohlawýy silnohlawý. 
Gesehy podzim cf« sl» 
Gesut y darmo^ 

Gitřiti sey bauřiti se^ popauzeti. se, 
GuHy gunoše y gunek ^ ginocri cí, junior,. 
Hadliwé j potupně^ 



Holedbati sffj pyšnéti se ef. rus» golydba^ 

chudá peycha, 
Hráíiívy , laupete Zádostitvý , cf, »L 
Chrabrost , udatnost, 
ChyiícCj chjžCy chalupa, 
Kludnoy klaudnoy klidnou ticho* 
Kmetj sedláky kmetský^ sedlský. 
Jtiněz^ knjZe; kňmj^ gchožena; knéžnoy 

geho dcer a^ princezna; kntiic^ princ ^ 
Kornou j kun. Kekl. v» 170. 
hotlfj wlaské bubny ^ 
Krupo^ krůto. 
Krušiti^ lámati y drtiti^ 
Krznoj clilainys. 
Lánjj štekánU cf. si. &. ru8» 
Lvpýy krásný; lepotworný ^ krasotworny. 
Letadlo y volatile* 
Lubice^ milenka. 

Luna = luna ; měsjc = mensis. ct »L & ms* 
Máchati y f4)«)ingcn» 

Mlaty kladiwo. 

Morana^ Mořena ^ Mořena ^ smrt. 

JSey nežy ale. Jaroši, v. lu 

JSygUy nýtiy f£^mací)Un. 

Ot>écati^ slibowati. 

Oswéta^ swétlosty stkwélost* 

Flátiy hořeti, 

Plzno , uiitečno cf. rus. polezno^ 

Posuti y posjrpati. 

Fřetiti^ hroziti^ 

Prokný , kaidý. 

Ruměnec , ěerwenost Ijcj. 



Byk^ diwoiý křik. 

&edán]^ turnag. 

Sieti se , stkwéti se. JarosK y. 24* 27» 

Snaha ^ snaínost. 

Spása y zachowatel^ wyswoboditel ; spa-- 

sati^ zachowati^ .fRctten. 
Srotiti se 9 přjsahau se zawázati. 
Stolec j trůn cf. rus. pristoU 
Střiece ^ střjce^ potkdnj cf. wstřjc; střet-- 

nauti , potkati se^ 
Sweřťpý^ diwoký cf» sweřepec^ zwéř^ 
Sivět , rada cf. rus. soviet. 
Sypati j uspati, Nekl. v* aijr* 
Skwrna^fLeky ©cfcantllcí. 
Áuma j les cfv illyr. &c Šumawa^ íb'iHi% 

TltCttOOlb; 
Tasiti^ wy tasiti^ wtasiti. 
Tlupa ^ heyno. cf. ras. 
TrúTj, ^zlA třesen] a strachu ? 
Trčiti^ Stennen, odtud běleti kcjli^ terč? 
Tuca^ tuče, certiý hromowý mrak^ 
Tur^ diwoký bcyn^ cf. taqrus; tuíj^ beyčj. 

Um , SSemunft. Rozum , Serfianb* 
Útroba^ wnitřnost cf. uterus, venter, 

ódf^QO^% 
Urno y prudce cf. wru , uro ? 
Uz^ wZy haužew cf. uzel. 
Warito , ndstrog hudebnj^ cf. paQfiirov ? 
Wihlasy wěhlasnosty prudentia; wěhlas- 

noy prudenter^ 
Weljy weliky; welcy wclimy welmiy mno- 

ho; welebystery welmi bystr j\ 



WesnOj gnroy bohyni gara cf, si. 

Wet y na^tii^ cf# rus. vot* 

Widy pohledy 'aéiy tef* rus» vid. 

Wnocltij wraziti^ 

Wnužy gako, 

Wogen^ woginy wogák ^ hogownjk^^ 

JVratno , zpátky cf. rus* obratno» 

Wterý y druhý cf. utery & óevtsQvg* 

Wz , na tf. tuzhuru , na horu. 

Zahytiy zapomenouti^ zabudu^ zapomenu*. 

ZaméŠ/ti se , zaškarediti se. 

Zhorelský^ ®or(il^er; Zhořelecy Hořelice^ 

Zírati j zř/tit. 

Znogenýy r&zhřálý^ rozpáleným 

Zračiti se , ukazowati se. 

Zwéstiy zwédétij zwěst^ powédomýj známý*; 

Zdáti f čekati^ 



Nákladem IVydawaieloiuynu 
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Die 

Kóniginhofer 

HANDSCHRIFT, 

Eine Sammlmi^ 
lyrisch - epischer Nationalgesaiige^ 



Aas dem Altbohmischen metrifcli úberttUt 

TOU 
WENZEL SWOBODi, 

Ton Nawarow^ 



Heraasgegebeo 

TOA 

WENZEL HANKA» 



f 
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Prag I8i9> 

gedruckt bel Gottlieb Haat#» 

(Ia KojQmiltioa btjL J* Kiraulf .> 



t^o r e rtnneru ng% 



^,Diese Sattimltiiig lyriSch- epischér teim- 
k>sc[r National gesánge úbertrifft AU es , ivas 
man hisher von ahen Gedichtcn atifgefun- 
den , wo-von sich aber nuř 12 Bláttchfen Per- 
gamen in 12., und zWei schmale 8treifchen 
crhalteu haten* Der Herausgeber, nach dem 
er den rilhmlichen Entschlufs , unsite alteu 
Gedichte herauszugeben , gefafst, nud mit 
dem ersten Bándchen schon ausgefillirt hat- 
te , war 60 gliicklich , diese schatzbaren Ui- 
berreste in einer Karamer an der Kirche zn 
Konigiiihof unter verworfenen Papieren uud 
alten Pfeilen zu entdeckeu , nnd Yon na« 
hem Untergange zu retten. Nach der Schrift 
, zu urtheilen , flillt die Sammlung zwischen 
die Jahre i 290 uud 13 10. Eiuige ."vou den 
Gedichtcn sind in Riicksicht ihres Ursprun- 
ges auch wohl noch alter. Desto méhr ist 
der ujiersetzliche Verlust "von dem boi "wei- 
tem grofsern Theile dersclbeu zu bedauern«. 



Í3íé ganze Sattimltuig "biestand aus drei Bii- 
chern , \vie man aus deu Uibersbhriften der 
iibrJggebliebenenKapitel des drittlsn Buches, 
da das 26té , 27té , luid agte genannt wer-* 
den, sichcr schliefsen kanu. "YVenn jedeš 
Yon den abgaugigen 25 Kapiteli^ auch nur 
2 Gedichte enthielt, so sind blos Vom drit-> 
ten Buche 50 Gedichte in Verlust geratheu. 
l/Ven soUten diese kleinen Froben nach 
dem Tartre£9.ichen Ganzen , das sick durch 
Leichtigkeit desVortrags, Reiuhelt undCor* 
rectheit der Sprache ^ durch Kraft und An* 
muth ausžeichnet , nicht liistern machen ?'' ť 

Geschičhie der b6hm% Spracke u^ 
LíU von Jos^ Dóbrowify^ 
Sk 3854. 



'Wic ^eit die Uibersfetzung und selbst die 
Erneuerung dem Originál nachstehe ^ sieht 
je der Kenner der altbt>hm* Sprache ein» 



d*i 



ULRICH u. BOLESLAJV, 3 

«——»-— begab sich in dea schwarsenWaldi 
Wo zusammeu dle Wladykeii kamen, 
Sieben Grafen mit beherzten Schaar«]|» 
Wyhon Dub elit hastig hin mit ihm 
Káchťgeu Dunkels mit all teinea Manueli* 
Hundert Mannea stark wohl ist sein Haufe* 
All die Hundert acharfe Schwerter in der 

Scheide, 
Zu den Schwertem alle -starke Arme» 
All zu 'Wyhon festes inniges Yertraueiia 
Und 8ie kamen in des 'Waldes Mitte, 
Reichten sich ringsum die .tapí*re Rechtej 
Redeten zusammen leisen Lautes* 
iiberMitternacht schon war dieNacht geriickety 
líahte schon des Morgens ďámmernd Grauen 2 
Und da spricht zu Herzog Ulrich Wyhon : 
„Hoy \ yemimmmich, hochberiIhmterHerzogt 
„Gott gab Heldenkraft in deine Glieder, 
„Gott gab Klugheit deinem Heldenhaupte^ 
„Fiihre du uns gen die bosen Polen 3 
„Rechts ui^ links nach deinem "Worte gehen, 
„YorwUrts , rilckwarts wir in alle Schlaohten* 
^Auf, ermannt euch heldenkriďťge Herzen !'^ 
Schwingt derFiirst in starkerHand dieFahne^ 
,«Mir nach \ Mir nach mannhaft auf dierolen,fl4 



4 VLRICH u. BOLESL^JTi 

„Auf dle Polen, auf dle Landverd«rber T' -— > 
Uud ihm nach nun stitrmten acht YTladyken, 
Und mit ihnen Tierthalb hundert Kampen, 
Tapfre Kámpea , dorthin, wo im dchlaf^*. 
Hhigestreckt der Polen Haufeh lagen, ^ 
Oben hielten sie am 'Waldes-Rande : 
Sieh i daiiegt Prag stdll imMorgenschlommer I 
Morgennebel dampfen ob^ der Moldau,. 
Hinter Prag wie blaueii éich dle Berge» 
Hinter ihnen graut der hellc Morgen 1 
„Nieder YondemBerg!'' Still, alles stille^ 
Schiau im stillenPrag sie sich verbergen, * 
HitUen ihre WaiBOen in die MánteL 

Oing ein Hirt, als frilh der Morgen dammert. 
"Kuft hinauf , dafs man die Thore olFne* 
HoFt die 'Wacht des Hirten.lautes RuFeu, 
Qeffnet ihm das Thor znm Moldanstrome^ 
Auf die Briicke tritt der Hirt, laut blas't er, 
Auf die Briicke springt der ftirst, ihm naclx 

acht Orafen, 
Jeder eUt mit allen seinen Mannen. -p* 
Und die Trommeln DonnerschlágB hallea* 
Schmetternd hallen drein der Horner Kllinge^ 
Anf die firiicke pflanzt das Heer die Fahnan* 
Vnd 40 bebet imter d«m Gedr^ge^ 4^ 



JíENESCH HERMAJSOW. 5 

Schreck ergreiFet alle Polenkrieger. 
Huy ! ^ie sie nach ihr^u Waffeu greifeu ! < 
Huy ! die Grafem fiihren máchťge Hiebe«, 
Hierhiu, dorthiu sturzen nun die Polen^ 
Im Gedriinge Uber Graben setJBeiid ^ 

Reimen sie bia zu den Thorea, 
Kennen weiter vor den tapfern Hieben; 
Ha, and Gott hat Tin& den^ieg verliehen! 
Eine Souné leuohtet an dem Himniel, 
Jarmir leuchtet wieder ob dem Lande* -^ < 
Durch ganz Prag erschallet freudig Ruféu, 
flings um Prag erschalleu Freudeurufe, 
Freudenruf erschallt im ganzen Lande 
Ton dem frohen Prag dmxh alle Lande. 62 

Von der Sachsen Niederlage, 

. £y du Sonne , holde Sonne, 

"Warum scheinest du so traurig ? 

Ach wanua auf uus noch scheiust du, 

Aof UU8 Hartbedtangte , nieder ? 

YTo doch weilet unaer Uerzog? 

yfo siad unsre Kriegerhaufen ? 

VTeit zu Otto mnísť er fahren* 

YTer aus dleser Dránger Klaněn 

Heifai dich "WíiUc* V«terlaud| f 



6 BENEŠ CH HERMANŮ W. 

Sieh die fremden DrUnger kommcil, 
Teutsche siiid es , lydse ^hsea 
Ziehn heran in langem Zuge, 
Von dem VTaldgebirge nieder 
Kommen 8ie in unsern Gau^ 

Gebét, o ihr Armén, gebet 
Ihnen euer Gold nnd Silber 
Gebt heraus all euVe Hábe, 
Sonst dle Hiitten, die GehSfe, 
"Werden sie euch noch Verbrennen, 
Ach ! sie brannten alles nieder, 
Raubten unser Gold nnd Silber, 
Trieben uns're Heerden fořt, 
Ziehen nnn anf Trosky los«. 

Klage , klage nicht , du Landmann. 
Scbon erhebt das Gras sich wieder, 
Das so lange frech getreten 
Hat der Hnf der Fremdlinge* 
Pflilcket Blum^n Ton den "Wiesen, 
Vrindet Kránze en'rem Retter ! 
Scbon ergriint die Saat ; 
VTandeln soli 8ich*s schuell* 
Sehnell hat alles sich gevrandelt«. 

8iehe, Benesch, Hermans Sohn^ 
Ruft das Volk zvia. Kath sasamxneii, 34 
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BEKESCH HERMASOW, j 

Gen dle S^c^sen ruft er 8ie» 

Und das Land^olk stromt zusammtB 
Dort im VTalde , vro auf F^lsen 
Hoch die Vestě Grofsskal ragt* 
Flegel statt der YTaffen tragead r 
Ziehii 8ie auf die Feinde los^ 
Bewesch , Beuesch sprengt Yoran 
Und ihm nach die Menge 
Grimmerfiillt. Sie rufen : „Rache f 
Rache ob den LandYerwiistem ! 
Rache ob dem Sachsenvolk!" 
Rach' erfullet beide Heere, 
Stachelt sie zu grausem Grimm, 
Rache gliihet in der Mánner 
Zornerftillter Brust, 
SprUht au8 ihrem Aug' hervor. 
So einander gegenúber 
Stehen sie furchtbar dránend da, 
Keuleu iiber Keulen ragend, 
Speere liber Speere starr^ 
Und sie stUrzen auf einander, 
Als ob Wald anf VTald sich stiirzte. 
Wie des Donners Blitz am Himmel, 
Also ihrer Schwerter Blitze* 
Schreckliches Geschrei erschallet 59 



$ BEUmCB HERMANOW^ 

ScHeucht das YTild im Widde aaf, 

Scheucht die VÓgel iit der Xuft«. 

Bis zum dritten BergesHlckea 

Vriedethallen durch die ThaU 

řrall^uď %'oa den Felseaw&ndea 

Kolbenschl^ge , Schwertgeklirre, 

VTie der Fall Ton morschen St&iii|^0ii«,»w 

Also standen beide Heer« 
Unbeweglich gen einander, 

Tief die Fersen iit dem Bodeit* ^ 

Eingeramiiit die starken Schic^enu 
Eiueu Berg besteiget Benesch, 

Schvrenkt da& Schwert zur Reehtea hiji» ^ 

Sabin stúrzt des Heeres Macht« 
Schvreiikt das Schwert zur Linken hitt» ' 

liiuksbin atiirmt die Macht dea Heeres, 
Und TOU da zum Felsenbruche*. 
^teine walzen sie irom Briiche 
jLuf den Feind herab«> 
Von dem Berg zur £b'ne nieder 
Sturmt die Schlacht , die Teutschen henleA, 
Ha ! die Teutschen mfitsen fiiehen* 
Falleu mibien sie« %/k 
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XAROSLAW: 9 

Von den grofsen K&mpfeii der 
Chris^en mit den Tater n« 

leh Terkiiud^ euch hochberiihmte Sage, 
Tou gewalťgen K&mpfen, ^ilden Schlachten* 
jlabet Acht , und sammelt eu^r GomUthe, 
Habet Acht) und horcht denWunderdingen! 

In dem Land, wo Olmútz hehr geblethet» 
Hebt 8ich ein nicht allzuhoher Hiigel, 
Qar nicht hoch » wird Hostaynovr benamset^ 
Drauf^in wunderthátig Bild derGot%esmiitter« 

Lang' im Frieden ruhten uns^re Lande^ 
Reichthums Fiille blúhte bei dem Volke; 
Doch ein Sturm hat sich toul Ost erhobem 
Um des Taterchaues holde Tochter* 
Christeu hatten sie um Edelsteine, 
Um ihr Gold und Perlenschmuck erschhigenu 

Kublay's schdne Tochter, schou wie Luna* 
Hořte , dafs es Laude gibt gen Abend, 
Und viel Yolk , daa lebt in diesen Landes^ 
Und aie riistet sieh alsba^ zur Reiae, 
Fremder Yi^lker Brauche zn erforschem* 
AuC die Beine machen sich zehn Junker, 
Und zweenjungfrau*n schnell, sie zu gďeiten^ 
"Was nurNothy wird reichlich aufgeháufety 
Und ti« schwingen sloh auf schneUeRofse, 23 



ib JAROSLAJf^. 

i^eVn dahin , wohin die Sonn^ enteilet. * 
YTie di6 Soím' am frilhea Morgcn glUuiet, 
yfetm. ftie uber dunklen Forstea auFgeht, 
9o aneb glauzt íh augeboruer $ch&iiheit 
Und in Schmuckespracht des Chaiies Tochter«. 
Angethan war sie mit reichem Goldstoff, * 
Hals aad Bnseu trug sie blos) mit Peileii 
Und mit Steiuen war sie reich bekranzet. 

Solcher Schonheit stauuteu wohl die 
Teutsehen, 
Neiden sie nm ihre reichen Schátze> 
Spliren nach der Fahrte ihres Zuges, 
Uiberfallen sie in Waldes Mitten, 
Morden sie und ranben ihre Habe« 

Ala nun Kublay hořte , Chán dier Tatern, \ 

IňFas ge8cheh'n mit seiner théiiem Tochter^ 
Sammelt er ans seinen weiten Reichen 
Heere , zo^ mit dieten Heeren, 

4 

YTo die Soíkn sich eilend hinbegiebet^ 
Diefs vemahmen Konige des "^estlandty 
Da£s der Taterchan herangezogen 
Komme gegen ihre vdlkerreichen Staaten* 
Und sie sfiefsen Einer zu dem Andem, 
Sammelten geiralťge Heeressťárke, 4^ 

Ziehenihm znSchlacht nnd Kanpf entgegen. 



JAROSLAW. ix 

liagern sich auF einer "wciten Ebne^ 
Xagern sich nnd harren dort des Chaiiet, 

Kublay rnfet seine Zaiib'rer alle, 
Stemenkunďge, Seher, iind ScliMrar2kliiisil«r» 
Zu erforschen ,, ihm dann zu TerkUndetty 
yr«lch einEnd der Krieg wohl wurde nehmeiu 
Und die ZaTib*rer, Sternenkunďge , Seher 
Uud Schwarzklinstler traten nun zusammeiiy 
Schritten eiuen Kreis ab zu zwei SeiteA, 
Legten einen schwarzen Stab dreinnach deir 

Lauge, 
Spellten ihu dann in zwei gleiche Theile; 
Einem gaben sie deu Kamen Kublay, 
Und den andern naunten sie die FUrtten* 
Singen ďriiber dann uralte Spriiche^ 
D'rauf die Štábe hebeu an zu kampfen, 
Und der Stab des Kublay hat gesieget. 
Jauchzt darob die Menge alles Volkes, 
Jeder eilet schnell zu seinem Hofsé, 
Und es orďnen sich zur Schlacht die Haufés^ 

Keiue Kunde hatten defs die Christen, 
Hathlot ttiirzten sie si^h auf die Heideii- 

•chaaren, 
Stolz auf ihre Heereskraft TertrauendL 
Da hat 8ich die erste Schlacht begeben; 70 



X» JAROSLAtr, 

Pfeile Iiat es Tiageldicht geregnet, 
Speere krachtcn, vííe desOouners Krachen,^ 
Spfawerter blitsten , wie Oevrltterfiamineiu 
B^ide Heere immer fiischen Muthes 
Wehrteu eius dem audereu 2U weichea^ 

Und der Christen Menge drSngt die Tateriii' 
H&tte sich wohl ihrer bald erWéhret, 
yíenn dieZaab'rer nicbt von neuem kameny 
In den Hiíiiden die zcrspellten Sťábe«. ■ 
Praof entbraunteii heftigUch die Taterm, 
Fielen wiitbeud auf die Cbristenschaaren, 
Jagteu grimmig sie Tor sich her y dafs éie 
Scheuem YTild gleich aus eluander sprengten* 
Schilde liegen hier , da schmueke Helme, 
Hier eiii Hofs schleift einea Kriegesfiirsten, 
Dort stihrzt eiiier in die Taterhaufen, 
!Nicht zum Sieg» ntir zu gewissem Tode t 
Ifier elit andVer fleht um Gott Erbarmeiw 
AUo warden hie dle Tatoru machtig, 
Xegten ZolL den Christen aof und Steuera^ 
Und sweiReiche haben sie erobert: 
'iCiews alte Bnrg , das weite Noi^^ad*. 
Durch dieLande halit die Trauerbothschaff , 
Alle Staaten sammeln Volk zum Kriege^ 
v8,tellen Tier gewalťge Heereshaufea 95 



JAROSLAWi 13 

Zu eriitu'ii den Mordkampf , mit denTatera; 
Draut die'^atern schwenktfiii šleh zorRechten, 
^chwarzen YTetterwolkeú gleich, die droliem 
Fetter Aecker Fjrucht iu Grand zu schmetteri^; 
^eit hin hořte man die Schwárme l>rftiifen» 
Zu Geschwadern rotten sich die Ungern 
Schnell 2usammen, schlagen sich mit ihneni 
Doch umsonst war ihre kilhne Wagnirs, 
All umsonst Ihr mannhaft VTiderstreben* 
lUcht gedráugt in Mitten ihrer Reihen 
Brach eu ein die Tatern, und zertprengten 
Alle ihre starken Heereshaufen. 
Und verwiisteten im Lancie Alles* 

Jetzt entwich denChristen alle Hoffnnng, 
Grofser Jammer herrschte, "wie noch niemals, 
Und za Gott flehn sie in bangem Mathe, 
Za erlosen 8ie TOm Grimm der Tatern^ 
„Steh, o Herr, ateh aaf in deinem Zorlte t 
^ ^yVTolUt erlosen ona Ton*den Yerderbera^ 
„Uns erldsen Ton den argen Drángern! 
9,Un«r9 Seelen wollen sie yerderben, 
^yUns omringend, wie ein Heer Ton Wólfón i^ 
£ine Schlaoht , nooh eine ward verloren^ ; 
Und in Polen hansen tchon die Tatern, 
Ktíier, náhtr a^L«]b» •!• «llTfffWlUt«AA ^2K» 



14 JAROSLAW. 

Dringeu -w^thend schon herau gen Olmutz^ 
Harťre Vloth bedránget nim dle Laude, 
liichtt bleibt sicher -vor der HcidenWiithenv 
£inen Tag, zwey Tage ward gestritten, 
Und der Sieg neigt sich auf kelne Seite. 
Wel ! da wachst nud Wáchst derTaternUiUBahl^ 
"Wie im Herbst das ABenddnnkel wachset* 
Und in Mitten dieser Taterhaufen, 
Die das Laud gleich Flutben ilbérschwemmeií^ 
Schwankt das Cbristenbeer gleich eiáeia 

l^acben, 
Strebt mit Macht hinau zu jenem Híigel, 
D'rauf dle wiiuderstarkeGottesmutter thronet^ 
„Auf! ihr Briider, dort hinauf!" riďt 

YTneslaw, 
Mit dem Schwert die Silbertartsche scblagend; 
Hoch dieFahne ob demHaupte schwingeňd^ — 
All% ermaunet , stúrzen auf die Tatern, 
Dlckt gedrángt , ein starl^er Heeresklnmpen* 
Wie vrenn Feuer ans dem Boden sprúhet, 
Bafften sie sich ans der Tatern Obmacbt, 
Auf den hellgen Híigel hin im Riickschritt^ 
Obén , nah dem waldbegránzten Gipfel, 
Stellen sich in breiťre Reih'n die Krieger 
Sich amFufs'zadi(^temKeiledr&ngend* i45 
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JAROSLAÍF. xá 

Schíímeu rechti und linlw tich mít deu 

Schildeu, 
Legen scharf^ Speere auf di« Schultern, 
HiutermaiuL dcm Yormann , dem der drilte. 
Pfeilc auf die Tateru schneiťs vom Berg«« 
Jetzt deckt dunkle Nacht die ganze Erde, 
Hiillt dieEiď u^d das-Gewolb des Hlmmels* 
Und Bie schlicfst der Christen und der Tatera 
Gen elnander wuthentbranute Augen« 
\VaU und Graben werfen auf die Christen 
Uin den Berg herum im nachťgen DunkeU 
, Als der Morgen drauf im Osten granet« 
Hebt dat ganze Lager sich der Dránger, 
Furchtbar draut rings um den Berg das Lager^ 
Dehnt tich aus in Feruen, unábsehbar, 
Und da vrimmeltt auf den hurťgea Boftea, 
Auf den Speeren ragen Christenháupter, 
Auf der Hohe um dat Zelt det Cháněte 

Dicht in Haufen tchaaret tich die Menge, 
Alle drangen tich auf eine Seito, 
Dringen ttiúrmend ratch empor zur H^he, 
£in gar graftlichet Getchrei auttimmend^ 
Daft et Berg' und Thale wiederhallen» 
« Auf den W^Uen ttanden rings die ChritteUi 
Muth fldikt ihMen €^ die Mutter Gotiet^ 167 



a6 lAROSlAm 

Spannen hurtig ihre schraffeit Bogen, 
Schwingen machtig ihre scharfen Schwerter, 
Und die Tateru , ha ! sie mufiten weichen* 

DVob ergrimmt dag wilde Volk der Tatern^ 
Finiter rollt derChau TorYTuth dleBr&uea«. 
In drei Haufen theilen tich dle Truppeu, 
In drei Haufen stUrmen sie den HligeU 
Zwanzig StSlnune fállten nun die Chri8ten« 
Alle zwanzig, -wie sie dort gestanden, 
Vralzten sie bis an den Rand des "Walles^ 
Und die Tatern stilrmen scHon die Yr^Ue, 
Furchtbar briillend , dafs die Luft erdrdhnet; 
Fangen scbon den "Wall an za serscheitera^ 
Da Yom Walle w&lzen sie die St&mme, 
Die zerqiietschen, gleich Gevriirin, dle Tateru, 
"Weit im flachen Feld sie noch zermalmei&d* 
Lange uvard mit wilder YTuth gestritten, 
Bis die Nacht den langen Kaihpf geendet,. 

Aber schrecldich ! --^ Gott ! den tapfern 
YTneslaw, 
•Web ! ein Pf eil Drirf t Ibn Tom Wall hemnter, 
Crimmer Scbmerz zerreifst die ban^nHerzen, 
Grimmer Durst versengt ilir £ingeweide» 
Und sie lecken Tbaa mit dUrrem Gaumen 190 
Von demGras* -^ £• kammt dber ttUle Abtind^ 



JAROSLAír. tf 

Únd dle kiíMe Nacht folgt auf dea ABtnd, 
Auf die Nacht dann dammert auf d«r Morgtsy^ 
Doch im Taternlager bleibt es stiUe. 
Es ergliiht děr Tag , es sengt der Mittagf, 
Da vor Durs^ verschmackteud sinkeu niedért 
Sinken nieder die bedťángttn Christta; 
Lechzend offueu sie die durrtn Lippeiii 
Heiser singend feu der Gottes •» Mutter, 
Axif 2u ihr die matten Augeu. hebead, 
Ringen Uagend ibre mflden Arme, 
Blicken kummervoll empor zum Himinel} 
,,L&nger konnen wir im Durst nieht 8chmac]i<* 

teii) 
„Nicht Teriii6geii -wir Vor Durst tu k&mpfen* 
f , YTem tein YTobl, sein Lebeu lieb uud tbeuer^ 
,,t)er mag bei den Tatera Gnade sucheju" 
Also sprachen diese ^ sprachen jeite^ 

,)SchUmmer isťs, verdurstea, ali dnreb^e 

Schwert 2u fallen^ r 

9,I]i der Kaechtscbaft vrird uat g^ang det 

l/Vasters, 
„Mir aach, wer so deak't !^'— so rtďeťWestoai 
9,Mir aaeh Maaaer^ die TOrDurst ihr schmach** 

tet !»» 

^nrratáslawtpHagtaiif, iait6tieres»tUrk»ai» 

» 

2 



I8 JAROSLAW. 

U|id crfaTst mít ttarken Armén ^Teston, 
Spricht : „Verrátli^r , ew'ge Schmach der 

Christen ! 
,,Iii't VerderlieiiwiUstduVrack^re stiirzen ? 
y^Iiiir Ton Gott hofft Gnade man mit £hren» 
„Mcht inKnechttchaft Yon den wildenTatern» 
„YToUt nicht, Briider, in's Verderben renuen» 
,,Schon die grófste Schwiil* ist ilberstanden ; 
9,Gott hat una in Mittags-Gluth gesťárket, 
„Gott schickt HUlfe, wenn i/vir ilim Tertrauen^ 
„Scbfimet euch, Uur Mánner, tolcher Reden, 
9,'Wenn ihr 'vroWx der Helden Namen íiihren*. 
9,Yrenn Yor Durtt wir hicr am Berg' vergehea, 
,;Sterbeii wir Yon Gatt Terhiittgten Todea« 
„YTenn wir nns dem5chwert detFeindt er« 

gebei^ 
„HabenMord wir anuns aelbst begangen» — >• 
9,Gott eiu Grauel ist das Joch derKnechtschaft, 
t>Siinde itt*t , tich telbK «ua Knecht er-* 

id«dern» 
t,Hir nach, M&nner, kommt, die ihr so denketi 
t>Mir nadi ^um Altar der MuUer Gottet !" — * 
Ihm nach geht datVolk zur heiligenKapelIt: 
,yHerr ! Erhebe dich in deiuem Grimmt ! 
sjHerr! #rhdhe umi im dieatn Laaden> 454 



JAROSLAIV. 19 

„"WoUst erhdhen uns Yor unsern DrKngern! 
„H5re uiis're Slimmen zu dir rufen ! 
„Rings umstellt sind vrir Yon griinmeiiFeindeii 
„Retť uns aus den Schlingen wilder Tateru ! 
„Labung gib und K-Ublung unseru Lelbern, 
„Dankesopfer sollen laut erschallen. 
„Kotte aus iu unsrem Laud die Feinde, 
„Und vertilge sie , o Herr , auf ewig !** 

Steh ! ein "Wólkcben aiif dem schwUlea 
Himmel. 
'Windfi wehen, forchtbar roUt der Donner, 
Fiustre líacht bedeckt den ganzen Himmel, 
Schlag aiď Schlag der Blitz iu Tateruzelte, 
Heicher Regen íiillt des Berges Quelle. — » 

YTeg zog das Gewitter , und es tchaaret 
Sich das KriegesYolk^ Aus allen Landjtn^ 
Aus des Landes, Gauen allen 
YTeh^n heran die Bann^r gegen Olmiitz* 
Háchtge Schwerter hangen an den Seiten, 
VoUe Kocher rasseln an den Hiiften, 
Blanke HeUne auf den muth'gen Hiiuptera, 
Unter ihnen springen munťre Rofse. 
Schmetternd jetzt* erscballen HdrnerUííngf) 
£s erschallen laute Faukensr.hlage, 
Btidii H»v# at^zen an eiiund«r> aSfli 



90 JAROSLAW: 

Staub in YTolken hcliet sich Yom Bódén. 
Uiid dié Schlacht war helfser, denn die let^te^ 
La in ersteht, Geklirre scharíer Schwerter 
Und Gezische giftgetránkter Pfeile, 
Speergckrach, Geschwirr des 'Wurfgeschofses^ 
Und da Trar éin Hauen nud ein Stechen, 
Und da ivar ein Jammeru tmd eiu Jubela*- 
Blut in Strdmen flofi , gleich Regeubachei^ 
Leichen lagen lings^ wie Btttun* im Forate: 
Diesciii ist das Haupt entrwei gespalteu, 
Jencm abgehauen beide Arme) 
Der Tom Kofse stUrzet anf den andern, ;, 
D«r im Grimm haut los anf seine Feinde, • 
"Wie der Stnrm im Felswald BKume rentet. 
D«r bohrt bit an'i Heft das Schwert in Feiudea 

Bušen, 
•Dem ein Tater miibt dat Obr rom Hanpte« 
Uiberall Gescbrei und kl&gUch StShnen, 
Und zurFlttcbt schon Trenden sich dieGbristex^ 
Kach der Tatern wilde Haufen dringen : 
Da fietigt Jaroslavr herau, der Adler* 
Harter Stáhl umhMlt die Brust des Starken» 
UAter'm Stáhl wohnt Held^nKraft und KUhn- 

heit, 
JJnter^mHd^das schtrfe Feldhernuuge, a^l 



CZESTMJR u, WLASLAW. at 

Kriegeszorn sprliht aus deu gliih*udettBlickeii» 
'Wuthentbrannt , wie der gereizte Lówe, 
'Wenn er irgeud frisches Blut erblieket, 
'Wenn er wund nachstúr^t deiu kuhuen JagtTy 
So ergrimmt sturmt dieser in die Tatem. 
Ilim wie Hagelwetter nach die Bohmen, 
Furchtbar sprengt %t auf deu Sohu das Kublay ( 
Und ein grausam wilder Kampf begiiuiet«. 
Mit dea Speeren stofsen sie ^eusammep^ 
Die zcrsti^beu mit Geprassel beide» 
Jaroslaw mit seiuem muth^gen Rofse 
Gauz inBlut gebadet, fafst deuSohn desKublay, 
Spaltet ihn mit ^inem ttarken Hiebe, 
Von dcrSchulter durch bis au die Hufte^ 
Dafst er leblos zu deu Leicheu tinket, 
Und es tont der Kocher nud der Bogem 
Drob erschrickt das wilde Volk der Tatem, 
Wirft TOU sich die lachttrlangen Spiefse, 
Jeder lauft , wer uur ^ermag au laufeu, 
Láuft dahin, woher die Souue aufgeh't* 
ťrei Yom Taterugrimiuo war die Hauua* 302 

Begiunt das 27. Kapltel des dritteu Bucheft 
Tom Siege iiber "Wlaslaw. 

X^eUin ruft, snr Fehde auCsustohen^ 



d2 CZESTMJR u, WLASLAW. 

Kttft mit fUrstlioh^m Gebothe, 

"Widgr 'Wlaslaw gilt es, auf, 

Und di« Heere sammelu sich zuř FeTide, 

Sommeln sich auf das Geboth des Fúrsten 

Geg^eu "Wlaslaw* 

Seines Sieges riihmt sich "Wlaslaw 

Uiber Neklaň, diesen grofsen Fúrsten, 

Seines stolzeu Sieg's» 

Schwert und Feuer sandť er 

In des Neklaj Land, . 

Hinter' seiner Rauherhorden 

Schwertern sich verwahrend 

Eief er jNeklau Hohn. 

„Auf zum Kampfe fíihre, 
9,Meine Schaaren, Czestmirt 
„Schmáhend ruft der\ stolze 
„Wlaslaw uns zum Kampf." — 

FreudenToU erheht sich Czestmir, 
Freudig greift er nach dein schwarzen 6child# 
Mit dem Doppelzahn, und nach der Streitaxt, 
Und dem Helm , den nic eln Hieb durcha* 

dringti. 
Und an alleu Baumen 
Bringt er Gdttern Opfer* 
Krártig ztt den Heeren rnfet Caestmir^ 5^5 



CZESTMJRu, WLASLAW. 23 

Schuell in Reihen ordnen sich die Krieger* 
Und «ie zogeu friih YOr Sonnenaiďgang, 
Zogen wohl den Tag hindurch, 
Uud nach Sonnenuntergang 
Zu dem Húgel dort. 

Sieh da walzet Rauch sich von den Ddrferii) 
Von den Dorfern schallet Klaggestohne, 
Stimmen Jammernder. 
,,"Wer yerbrannte diese D5rfer ? 
„"Wer erprcfste Klaglaut eurem Monde ?•• 
„Wcr ? ^/Vlaslaw ? — 
„Dies hier sey sein letzter Mordbrand, 
,)IVache und Verderben 
„Bringet ihm mein Heer**' 
Drauť erwiedern fie dem Feldherrn Czattniir* 
Kruwoy isťf i der bdse Kruwoy, 
£r trieb iinsVe Heerden fořt, 
Er hal Jammer in den Gan'n Terbreitet 
MU Feu'r und Schwert^ 
Was sich irgend regen konnte, CWat nur ir- 

gend war zu brauchen) 
Hat sein vriith^ger Grimm yernichtet, 
Kahm gefangen unsern Herzog» 
Da ergrimmet Czestmir wider Kruwoy, 
Au8 der weiten Bruat 49 



^ 
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l^richt des Zornes Gluth • 

Fiillt den ganzen Leib« 
„Krieger» sprach er, inorgen frilh*. 
„Fachen "wir all' uuseru Grimm an, 
„Pfleget jetzt der mudcn Glieder." 

Berge Meh^u zur Rechten, 
Berge stehnu zur LinkeH) 
Und aTif ihre hohen Gipfel 
Bllckt dle helle Morgeusonnt^ 
Ditreh die Berge dorthin, 
Durch die Berge dorther 
Ziehn die Heere, bringen Schladit und 
Kampí^ 

Huy ! dort zur Burg hiiiy 
Zur Burg auf dem FeUen* 
Dort halt íb Haft den Woymir Kruwoy 
Und leine schSne Tochter» 
Die #r im dio)iteii IfVald gefangeii 
Dort unter'in grauei^ Felsen, 
Xfo Filrst NeUan er geli51met«. 
Treue hat gelobt dem Iteklan Kruwoy, 
Treu' mit Handschlag ihm TVrbiirget, 
Vnd mit Hand und Munde 
Brachi' er Jammer seinem Volk» 
Axií 2ur hohtn Vett« , 7i 
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StúHnet , ihr K.rieger í 
tlnd es entbrennt das KriegSYoIk 
Und stufint hinan zur Vestě, 
Kach dem AYort des tapferu Czestmir, 
Stiirmt gleich Hagelwetteriu 
Schild an Schild gereiht die Vordeniy 
An die Speere stemmen sich die Hintem, 
Uad au Pí áhle , quer gereiht an Pfahle^ 
Hoher ob des Waldes YTipfelu 
Klirren ihre Schwerter nach der Burg, 
Jhre Scbwerter rašen wider Schwerter, 
Die Tom Wall nach ihnen hau'n. 
Oben auf der Burg briillt Kruwoy 
Briillt gleich einem Stiere, 
BriUlet Muth in seiner Mannen Brtist, 
Und seii^ Schvrert f ^t todtend auf die Frager* 
YTie ein Stamm vom Fels herab durch Felsea 
Bollenil -viele starke Eiohen fortw^zti 
Also str5men Neklaná Hanfen 
Vor der Burg zutajnmen^ 
Kun gebiethet Czestmir^ 
Die Burg von rHekwarts anzufalltn, 
Und gebeut von Yom 
Zu springen auf die Hauer % 
Und die hochgewachťaen Stamme, 98 
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Die da dicht am Fclsen stehn, , 

Beugeu sie zum Burgwall, ' 

Dafs darúber weg die Balkeu roUen 

Ob der Ki ieger H&uptcrn ; 

Drunter reihen sich die Starken, 

Hanu au Manu sich drángend, 

Dicht die hreiten Schultern anei&ander^ 

Querbalken legen sic schrSg auf d^c Achseln, 

Binden sie niit Strángen lángs ziisaminen, 

StiUzen sie zur Seite init den Speeren. 

Krieger schMringwi sich aivf diese Balken, 

Eine dritte Schaar dann auf die zweite, 

EifJ^ Tierte anf die dritte, 

Und die -vierte, bis sie hoch 

An der Vestě Zinnen reichen, 

Von woher die Schwerter blitzten, 

Von vroher die Pfeile zischten, 

Von woher die Stiirmerbalkeu roUten, 

Und ein Schwarm iron Pragern 

Stiirmt mit Macht die Mauern, 

Dringet in die feste Burg 

Und "Wirft íille Mannschaft nieder. 

^jWoymir ! tritt hervor ! 

,,Tritt hervor mit deiner holden Tochter, 

^,Aui dem Thurme tritt heraus, >35 
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„In den frischen Morgen 
„Triu auf jenen Felseii^ 
„Voti dem Felsen siehst da 
„Uiil«r'm Beil des R&chert 
^,Kruwoy blutcn." 

Und herYor tritt "Woymir 
Jn den frischen Morgen 
Mit der holdgestahen TocHter^ 
Sieht den Todfeind blnten, 
Siehet Kruwoy Mnten^ 

Und zoriick stellt Czestmir 
Allen Raiib dem Volke, 
Jáit der Beute kehret 
Heim dle holde Dirne. 
Opfer wollte "Woymir 
l^on den G6ttern bringen, 
Jetzt zor Stelle opfern, 
£h nur einen Schrltt dle Sonn* 
Vorvrarts noch gethan» 

„Woymir , auf — mft Czestmir, 
„Uns^re Schritte ailen fořt zum Siege^ 
,,Fort znm Siege iiber Wlaslavr* 
„Sáume mit dem Dienst der Gótten 
„Gotter TToUen "Wlaslaw niederschmetterm 
,,Wenn die Sonn' trreicht dleMittagshdhe i48 
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„Sind auch wir an unser Zicl gelanget* 
„YTo der Heere Siegesruf erschallet, 
„Tiimm desFeind.es 'W^ffenan, und komm.'' 

Def» erf renet "Woymir sich gar iunig, 
Und mit lautem Ruf, der durch dieWaldtr 

hallet, 
Von dem Folsen aus gewalťgejr Brnst, 

Riift er 2u deji Gotteru also, 

» 

©afs des weiten Forstcs Siamm' erbeben r 
„Ziirnt mir uicht , ihr Gutter , euVem^ 

Dieuer ^ 
„Dafs die heuťge Sonae nicht das Opfcv 

schauet/' 
Czestmir spricht: „Wir 8ind*s den Golterm 

schiildig^ 
,,Doch an uus isi^s jetzo, auf denFeind zu eilen^ 
,,Auf die schuelleu Rofse aufzasitzen«. 
,,AufI 11 eiig; durch den YTald mit Hlrsches 

Spriiiige 
9^Dort zum Eichemwald ;' dort ist ein Felsen 
9,Kah mn Weg, einLieblingsort derGotter* 
,,Dort auf ihr em Berge opfre du den G5tterB, 
„Deinen Guttern, welche dich hefreiet» 
„Fiir den Sieg , den wir erfochten 
,,Fiir den Sieg , der mu bevorateht* 163 
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„Eh du merkst, dafs Tor die Sonn' geschritteu 

„Auf des Himmels Flaa , bist du zut Stelle, 

„Uud eh sie den zwelteit Schritt gethan^ 

,.Eh den dritten 

,»0b des VTaldes Gipfel , siud die Heerii^ 

„"Wo deítt Opfer soli in Rauches Sáulea 

^,Auf ziím Himmel wallen, 

„XJnd es beugen sich die Schaartn alle, 

«,Die vonilber ziehu.'* 

Und auf schueUe Rofse sitzet 'Woyniir, 
^Und durchfliegt denYTald mitHirschesSprung^ 
Dort zum Eichwald , der zam FtlsenfUhrtt^ 
An des Felsen gipfel ziiudet er das Opfer 
6emeii GotterB an, die ihu befreiet, 
Fiir den Sieg , den sie bereits trfochten % 
JFllr den Sieg , der ihnen noch bejorsteht* 
Und er opfer t eine munťťe Fárse, 
£ine Faťse , der kein Stier noch/nabtei 
<7ianzend Treifs ibr FelL Vom Hirten 
Dort im Thal im hohen Gras* 
Hat er sie erkanfet, 
Gab ein Kofs dafiir ztuammt dem Zaume. 

Die Opferflamme lodert , nnd die Heere 
)9ah'n dem Thale, und Ton dort sum Bergc 
Geht der Zug, Yon da sum Eichyrald^. 195 
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AIso ziehiL dle Schaaren, Iftrmumranschet^ 
Manu auf Manu , ein jeder YTaffen tragend* 
Jeder , als Torbel er zieht beim Opfeniy 
Eufet laut den Gdttern Preis und £hre> 
Kelner s&umet, im VoriLbercleliea 
Laute Lobges&lge anzustimmen*. 
Als des Heeres Nachtrab schon YOrbeizlelif 
Sprlnget 'Woymlr auf sein schnelles Rofs, 
Legt fUnf Reltern hlnterm Heere, 
Fette Keulen auf und felste SchlegeU 

Mit demLauf der Sonne zlehn dle Heerd, 
Und dort auf der Fláche harret Ihrer, . 
Ihrer harrt der krlegerlsche Wlaslaw* 
Von YTald zu Yfalde stehen selne Schaaren, 
FUnfiáal sťárker sind ale, denn dle Prager, 
YTle aus YTetterwalken schallt daraua elm 

Tosen, 
Und. Gebell Ton Hunden ohne Zahl» 

„Schvrer wlrďs teyn, mlt tolchem Feind 
zu kámpfen, 
5,Selten relcht elnKeul aus gegen Kolben^** 
Also YToymlr ; Ihm entgegnet Czestmlr : 
„Yfelse l8t*8, so In Gehelm zu sprechen, 
,»YreUe ifťa, gefafat zu seyn auf alles. zi6 
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„'Warum mit der Stiru auf harte FeUem 

rennen ? 
„Boch der Fucht beriickt den Stier, den 

starken. 
9,H^®r kana "Wlaslaw uns Tom Berge schauen, 
„Schnell, hinab, rings tun den Berg gezogen> 
„Dafs, die jetzt die Vordern waren, 
9, Jetzo htnten ziehen, 
e,Und 80 mehrmal lun den Berg gezogen !" 

- Und 80 that et YTojmir, that es Czestmir^ 
jNennmal gingen iim den Berg die Schaaren* 
So Tergrdftern ihre Žahl sie Tor dem Feinde, 
So Tergrofsern sie die Furcht der Feinde^ 
IJnd sie stellen sich in niedrigem Gebiische, 
Bafs in'sAng' des Feinds die 'Waffen blit zen. 
Und es schien der gaňze Berg zii leuchten* 
Plotzlich bricht herYor mit seiuem Haufen 

Czestmir ; -— 
Vier Geschivader z'áHlte dieser Hanfe — 
Zittern briclit mit ihm hcryor aus Waldes 

Schatten, 
Zittern fafst das starke Heer der Feinde. 
Scbrecken naht in ihrem Riicken, 
Schrecken dringt heran Tom ganzen Waldey 
¥j|d dieKéihn zerstieben hlerhin, dorthyii, 257 
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IřVoymir dringt auf sie ndt tapfrer Reclito, 
Uud Yertritt zum Theil des Thales Ausgau^ 
Stellt zur Seite "YVlatlaw sich eatgegen. 
Huy ! "Wie hriillt der Wald , rrU briiUt das 

Thal! 
AU ob Berge hier mit Bergen krlegten, 
Und all ihjir Geli61z zusammenkrachte. 

l/Vlaslaw sprengt heran nun gegen Czestmir^ 
Und hervor gen "Wlaslaw stiirzet Czestmir, : 
Vor za vrildem Kampfe* Schlag auf Schlag^ 
Jetzo schméttert er den IVlaslaw nieder. 
Furchtbar ví^lzet "Wlaslaw slch am Boden^ 
£r Termag sich nimmer anfzurichteii, 
Móreua lullt ihn in schwarze Nacht. 
Blut entstrOmt dem starkeu. Leib d^t Hfláslaw^ 
Stromt am grilnen Rašen hin, 
Und Terrinnt im fenchten Grande,. 
Unter BrúUen scheidet seine Seele, 
Fleagt aaf einen Baom aas seinem Monde, 
Flieget hin and her Tom Baam zam Baume, 
Bis des Todten Leib za Asche worden. 

D'rob erschrecken, die miťWlaslaw wareá^ 

Schreiend fliehen sle hinaaC zam Berghang, 

FUehen fořt » tor Czestaiirt BUck sich ber- 

gend, sS9 
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Vor dem Caestmir, vor dem "Wlaslawfttodter* 

Siegesruf erschallet 

Jetzt in I^ekkns freuďerfiillte OHreu, 

ReicHe Beute 2eugt sich 

líeXlans freudeuhellem Auge* 2% 

Begimit Ton einem feierlicH^n 

T u r u i e r* 

Merkt ihr Alten auf uud Jungen ! 
Hort "von Kampfctt, von Tnrnierem 
Hinter'm Elbstrom herrschť ein Herzog, 
Keich und gut und hochgeriihmt* 
Der hatť eine eiiu^^ge Tochter, 
8ehr geliebt tou ihm , und alleii» 
VTiuiderschoiL war seine Tochter, 
Herrlich- war ihr Leib gewacliscii, 
Bleudendweifs war ihre "Wange, 
D'rauf eia Roseugarteu bluhte, 
Augen helle , wle der Hlmmel, 
Und aiif ihrem weifsen Nacken 
YTallt das Haar goldhell hernieder, 
Sich in schonen Ringelu lockend» 
Einst entbeut der Fiirst durch Botheii> 
Dafs auf seiner Burg die Edlen 
Air zvL grofsem Festmahl koinmeit» 17 

3 
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Und als nuu der TTag erschleuen;; 
Kamen auch die Edlen alle» 
Kamen aus dem ganzen Lande, 
Kamen her aus "weiten Landen, 
^uf des Filrsten Burg zum Festmahl^ 

Horner schallen, Fauken tónen, 
Vor den Fiirsten geh'n die Edlen. 
Und 8ie neigen sich dem Fiirsten, 
líeigen sich auch vor der Furstimt, 
!Neigen sich der schonen Tochter* 
Hinter langen Tafelu setzet 
jíeder sich nach seinem Range* 
Und Gewild ward aufgetrageni 
Aufgetragen Trank von Houi|;i 
Unter Jubel ward getafelt, 
Kostlich war das Mahl und festlichc 
Als g^starkt die Leiber "waren, 
Und die Geister muuter "wurdent 
Sprach der Fiirst so zu den Edeln: 
„láánner, euch vrird wohl hekannt seyiij^ 
9,'Warum ihr hiehergekommen ; 
^jYTack^re Mánner ! prohen vrill ich, 
9,Yrer Yon euch zú meist mir noth iftt^ 
^,'Weise isťt , ob Friede vraltet, 
ft>8i«h Yoraiis zum Kriege riisten» 4^ 
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'',,Uii8're Nachbarn sind die Teutschem" 
SprachU der Fíirst, da bricht das Schweigei|, 

Von den Tischen stehu die Edleu 

Auf , Terbeageu sich dem Fiirsteii, 

Uud Yerbeugeu sich der FUrstinn,* 

Und der schoueu Filrsteutophter* 

Horner-Paukenschall Yon neuemi 

Alles schlckt sich ziun Turuire* 
Vor der Burg atif weiter "Wiese, 

Hoch auf práchtigem Balkone, 

Sitzt der Fiirat mit seinen. Kátheui 

Unter Edelfrau^n die Fiirstinn, 

Und Ludische mit den Fraulein^ 

So eutbéut der Fíirst den Edlen : 

„YTer zuerst soli in die Schranken, 

'Will ich selbsty der Fíirst , bestímmtn*'' 

Und es winkt der Fíirst auf Strebor# 

Den Ludislaw fodert Strebor« 

Beide steigeu sie za Rofse, 

iNehmen scharfgespitzte Speere, 

Sprengen heftig auf einander* 

Lange ringen sie zusammen, 

Bis dénn Beider^ Speere brachen* 

So ermiidet waren beide, 

.'Daís sie tou dem Kampfplats wlchen, 67 

3* 
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nSmerhall und FaakeutSne : 
£t entbeut ihr Fnrftt den Edlen: 
„IVer der «weite soli turniren, 
Mag die Heraugiun bestimmen/* 
Uud auf Serpo^iBch zeigt dle Flirstinn^ 
Serpotch Spitiboren fordert, 
Beide tt^igea sie xvl Kofse, 
Kehmen scharfgespitzte Speere^ 
Und auf Spitibor spreBgt Serposch, 
VTirít ibn weit weg aus dém Sattel, 
Stilrzet selber schnell herunter. 
Beide greifen nun nach Schvrerterti, 
Scblag auf Schlag fállt auf die schvrarze^ 
Schilde , dafft sie Funkea spriihen^ 
Kun haut Spitibor nach Serposch, 
Auf den kalt«n Grund fállt dieser. 
Beide sind ganz abgemattet, 
MUssen aus der Stechbahn treten* 
Hdrner hallen , Pauken ti>nen : 
Da entbeut der, Filrst den Edleft: 
„"Wer der dritte will turniren, 
Soli Ludische selbst erkiesen.^* 
Die Prinzessim^ wablet Lubor* 
Lubor fordert Bolemiren. 
Beide steifen tie zu R«fse, %^ 
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Kehmen scharfgespitzte Speere, 
Spreugen hurtig iu die Schrankes^ 
Zielen auf einander » rennen 
Mit deu Speeren jach susammeit; 
Bolemir stiirxt Ton dem Rofse, 
"Welt wcg ist sein Schild geflogen, 
Kaechte tragen ihn Tom Kampfplatc^ 

Fanken und Trompeten hallen* 
Lubor fordert nun den Kubosch* 
Atď seiJxRoís schnell schwingt sichKubotchf 
Sprenget hastig au gen Lubor» 
Lubor Hant mit seinem Schwerte 
Ihm den Speer entzwei , und fúhret 
Einen Hieb i^a^ seinem Helme ; 
Eubosch fállt vom Pferde riicklings, 
Knechte tragen ihn Tom KampfplatiE^ 

Fauken und Trompeten halleu* 
Auf die Edelu rufet Lubor : 
„Wem^s geliebt, mit mir za fechten, 
,,Dieser komme- in die Schranken !'* 
£s erhebt sich ein Gemurmel 
In dem Kreis' der edlen Ritter ; 
Lubor vrartet in den Schranken, 
Lange Spiefse schwinget Zdeslaw, 
Uad ein Stierhaupt aiď d^m Einen; tl7 
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Spridit mit iiberinutli^geii VTortem 

„Einen wilden Stler erleget 

«,Hat meia Urahn , und mein Vater 

„Manch ein teutsckes Heer gescheui^liet, 

9, Lubor probe meinen Kampfmuth/* 

Und 8ie rennen auf eiuander, 

Und, ein Haupt an'8 andere prallend, 

Sinken beide you den Rofsen, 

Hurtig zúcken sie die Schwerter» 

Und 80 kámpfen sie zu Fufse^ 

lAfachtig schwingen sie die Schwertery 

Daís ringsnm die Schláge hallen; 

Da naht Lubor ihm zur Seite, 

Haut mit Macht nach seinem Helmei 

Dieser fállt herab in Stiicken, 

Haut dann nach des Gegners Schwerte, 

Dafs es aus den Schranken fiieget ; 

Und zu Boden sinket Zdeslaw* 

Pauken und Trompeten tonen* 
Und der Edlen Schaar umringet 
]L.ubor'n, fiihrt ihn Tor den FiirsteB, 
Vor die Fúrstinn und Ludischen* 
Einen Kranz reicht ihm Ludische, 
Einen Kranz von Eichenblattern. 
IPauken und Trompeten tdneu^ x43 
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Begiunt TOU einer grofsen 
S chlacht^ 
Aus dem schwarzen Walde ra^ ein Felsem. 
Auf den FelseiL steigt der starke Zaboj, 
Sieht sich um im Land nach allen Seiteu^ ** 
Gram eríiillt Ihu bei des Landea AnblicX, ' 
Und er seufzet, als ob Taab«ii welnten; 
Sitzet lang in seiueu Gram versunken, 
Danu rafft er slch auf glelcU einem Hirsche 
Nieder durch den YTald , den weithin tiden» 
Eilig geht er nuii Toa Mann zu Mann« ' 
Durch das ganze Land zu allen TapferU} 
Spricht zu ihnen heimlich kurze YTorte, 
tleigt den G5ttern sich, eílt fořt zum zweiteit^ 
Es Tergeht ein Tag, Tergeht der zweite» 
Und als in der Nacht des drltten Luna tcheinet, 
Kommen hier im Wald zusamm die Mánner> 
Und zu ihnen Zaboj , fuhrt ins Thal 8ie> 
In ein tiefes Thal des -weiten Forstes* 
Tief hinab Ton ihnen stellt sich Zahoj, 
;Nimmt sein klangreich Varito: 
Mánner bruderlichen Herzens, 
Manner funkelnden Blicket 
Horcht , ich siag vom tiefsten Thal ein Lied 
euch» íi2 
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'Wohl geht mir^s yom H^rzen/ 
Ja Tom tiefsten Herzen, 
Dat der Gram Terzehret: 

Eingegangen zu den Vatern 
Ist der Vater; 

Und dah.eim Verlieft er seine Kinder^ 
Und auch seine Liebchen^ 
Und za Niemand spřach er : 
9,Briider, sprich zu Ihnen 
„V&térllclie "Worte J" 
Und es kommt ein Fremder 
Mit Gewalt zur Heimat, 
Und gebietHet hier mit fremden ^órten* 
Und wie 8ie'8 Tom Morgen bit zom Abend 
In der Fremde treiben, 
Mufsten Kinder, Weiber 
Also hier auch thu*u» 
£ine Ebgenossinn 
Auf der Fahrt durch^s Leben 
SoUmi wlr nnr haben, 
Von der "Wesna bis zu der Morana^ 
Aus den Hainen trieben sie die Sperber, * 
Und was in dem fremden Land fOr G5tter> 
Solchen miifsten -wir nns neigen, 
Mufsteu ibnen Opfer bringen, 4? 
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DorfteiL nicHt Tor tmsern Gdttern 

Au die Stirne schlagen, 

Koch am -Abend ihnen 5peise bringeiu . 

Vío der Vater Gottern, Speisen hintrug, 

ITVo er hingiug, Lobsang anzustimineit) 

Haben alle Báutne sie geflllet, 

AU® Gdtter haben sie aertriimmert.'* 

,,Ha! TomHerzeii, Zaboj, slngest du sunl 
Herzen, 
Jditten' aiu der gramerfiUIten Bnut. Hfie 

Lumír, 
Der mit "Wort und Saag zu r^hren 
W ufsť den l/Vysftehrad und alle Lande ; 
So du mioli imd alle unsVe Briider^ 
Ja die G&tter liebeu braye 6ánger« 
Singe denn , dir ward die Kraft gegebeu, 
Herzeu gegen Feiude zu eutflammeu V* 
Zaboj blicket auf des Slawaj 
Gluthentbrannte Blicke; 
Und 80 fořt entflammt er ibre Herseu: 

Zwei junge Helden , dertn Stimmeo 
Eben manubar -wordea, 
Gingen in deu l/Vald hinaut ; 
Dort mit Schwert und Slreita&t 
Uibten sie diejArme, j6 



^% ZABOJ SLAWOJ w. LUBlER^ 

Bargen dort die YTaffen, 
Kehrten frcudig heim* 
Und als ihre Anně ttark gewordeii 
Und íhr Geist , zxl zichen auf die F^inde,- 
Und die andern Brtiider aucK erwuchsen; 
Bťachen sie hervor all auf die Feinde» 
Und es glich ihr Zorn demSiurm des Himmelt, ^ 
Und das alte Glild^, es kam der Heimat 
"wicder*" 
Und sie spring^a all hinab zu Zaboj^ 
DrUckeu ihn in ihre starken Arme, 
Legten ilire Hande auf die Brust einander, 
Und sie sprachen viele kluge YTorte* 
Und die Nacht war vorgeriickt zumMorgen, ^ 
Einzeln gehn sie aiis dem Thale 
Fort zu allen BHmnen, 

Fort nach allen Seiten gehn sie aus demWalde^^ 
Es vergcht ein Tag , vergeht der zweite 
líach dem dritten Tage ; als tchon 
pimkelte die Nacht, 
Gin^ znm YTalde Zahoj, 
Jlinter Zahoj Kriegerháufen, 
Zogen durch den Yfald^ 
61awo} ging znm YTalde, 
llinter Slawoj Kriegerháufen 94 
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Zogen durch den YTald*. 

Alle trauen fest auf ihren Fiihrer, 

AUer Hersen slad dem Konig feXadlich^ 

Alle fuhren scharfe yfaEcn 

GegeiL diesen Kóuig. 

„Huy, dtt Bruder Slawoj, 
„Dort zum blauen Berge, 
„Der nach allen Gauen schauet, 
9,Dorthin lenken "wir die Schritte« 
^,Von dem Berg gen Sonnenanfgang^ 
9,Ist ein dunkler Forst, 
9,Dorten reichen ivir uus dann die Hande, 
9,Geh nun hin mit Fuchses Spriingeii) 
„Uud ich siehe hierhiu/' 

„ „Huy, du Bruder Zubojj ! 
,, ;,'Warum sollen unsre 'Waffen 
„ „Griinm erst Ton dem Berge holen? 
9, „LaTs Yon hier uns stúrmen 
„ „Aíif des fremden Konigs Wilr^en" ^ 

„Bi^uder Slawoj, 
9,'Will8t die Schlange du yertllgeni 
9,Tritt ihr auf das Haupt, 
,,Dorten ist ihr Haupt^" 

Es zertheilt die Mannschaft sich im "Wal^e 
Die zieh'n rechtt hin, jene Hnl^i 1 19 
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Diese folgen Zabojs "Worte, 

Jene dem Geboth des rasctien Slawoj 

Durch des Wald^s Tiefungeu 2iim blauen 

Berge, 
Als die Soiuie schien zum fimrtenmale, 
Reichten sie sich ihre kráfťgen Arme» 
Und mit Fuchses Augen blickten 
Sie hinliber auf des K5nigs Heere. 
„Ludiek mufs uus selne Schaaren, 
),Seine Schaareu aU' zu einem Schlage ftua« 
melu." 

„Ludlek ! ha ! du bist eiu Knecht 
„Ob des K5nigs auderu Kuechten* 
,)Sag du dělném stolzeu Zwmgherrii, 
„Seiu Geboth sei uus nur leerer Rauch«^'-« 

D*rob ergrimmet Ludiek> 
Und ruft seine Heere schnell zusammeiu 
Ganz Yom'Wieder8chein ergVánzt der Hlmmel, 
Und im 'Wiederscheine blitzeu 
Hell des K5nigs Heere» 
Alle steh^ den Fufs zum Marsche fertig, 
Und zur Hand die YTehr nach Ludieks Y^orte* 

„H5re, Bruder Slawoj, 
„Eile hierhin mit des Fuchses SpHingen, 
9, leh geh ihnen graď entgegen*" x42 



ZABOJ SLAWOJ u. LUDIEK. 45 

Uiid herTor bricht Zaboj 
Xuf die Tordern Reih'ii gleich Hagelw«tt«rit» 
Und hervor bricht Slawoj 
Fafst zur Seite tie gleich Hagelwettern^ 

„Bf^^ci*) slehl die malmten tiu8're G5tter> 
s^Diese fállten unsre BUiune, 
'ojScheucheten die Sperber ans den Haineii* 
,,8ieg Terleihen werden uns die Gdtter/' 

Aut dem unz&hlbareu Heere 
Unter Ludiek stUrmt eln machťger Schwana 
Gegen Zaboj an$ 

Und mit gl^'ndeii Augen ttUnnet 
Zaboj g^g^n, Ludiek, 
Als ob Eiche gegen Eiche stritte, 
Aus dem "Wald hervor sich reiftend^ 
Zaboj sprenget gegen Ludiek 
YTeit vor aus dem Heer, 

« 

Ludiek haut mit seinem Schweirte 
Jíach dem Schilde, und durchhaut drei HUute* 
Zaboj haut mit seiner Streitaxt, 
Ludiek sprlngt behend zur Seite, 
VlLd dle Streitaxt fahrt in einen Bautt, 
Dieser stiiřzet aiď das Heer, 
Dreifsig gehen ihrer heim zxk ihren Vátern^ 
Da ergrimmet Ludiek, 167 



46 ZABOJ SLAWOJ u. LUDIE^. 

„Hoy , da relfsend Unthier ! 

,,DracKeniiBgeheaer ! 

,,Ficht du mit dem Schwerte V* 

Zaboj schwiugt dat SchVrert, 
Haut ein Stiick ihm ab Tom Schildrand* 
Ludlek schwingt das Shwert, 
Und et gleitet ab am Schild, am h*áut'n«iiy 
Sie entflammen sich cu steten Hieben, 
Und zerhauV sich allea auf dem Lelbe, 
Und bespritcen aUes rlnga mit Blute, 
Und mit Blut bespritzten sie die Krieger, 
Rings um tle noch fořt im wildeu Kampfe* 

Schou verfiofa der Mittag, 
Schon dem Abend nkhert sich die Sonne^ 
Und^noch ward gekampfet, 
Hier und dorten nicht gewichen» 
£o ward hier gekaropft, so dort Ton Slawoj. 

„Hoy , du "Wiirger , fahre hin zum Bies S 
y^YTarum solUest tinser Blut du saufen !V 
Drauf erfafst die Streitaxt Zaboj, 
Ludiek apringt zur Seite. 
Zaboj achwinget hoch die Streitaxt, 
Schleudert sie hin nach dem Felnd*. 
Fliegt die Axt, uud da zertpriugt der Schild, 
Hinterm Schild zerspringet LudteksBrust, 192 



ZABOJ SLAWOJ u. LUDIEK. 47 

Vor derlATucht derAxt erschfickt dieSeel*^ 
Ihm die Seele treibt h«rau$ die Streitaxt, 
Und fliegt noch Cunf Lachter weit 1q'8 He6r« 
Schreck erprefset lauteu Schrei den Feind«Q^ 
Frende schallet in des Zaboj Scháareii> 
Funkelt aus den frohen Blicken* 

9,Bruder, sieh \ luis haben Gotter Sieg ver* 
lieh^n* 
^,£i]iíi ^chaar Ton. mu aleht rechts, und Unkt 

die andr«» 
t^Korse fúhrt herbei aus allen ThUlern» 
9,Laut ertdn' der "Wald yon Rofsgewieher*** 

„ „Brttder Zaboj y ha, du tapfrer L6we, 
,y „Lafs nicht ab zu stilrmen auf diePeinde !" '* 
Zaboj schleudert aeinen Schild von aiďw 
Und in einer Hand daft Scbwert^^ 
In der andern seine Streitaxt, 
Bricht er freie Bahn sich durch die DrSngev* 
Und sie heiden , umd eie mussen weichea, 
Zitternd laufen sie Tom Schlachtfeld, 
íLauten Schrei erpreftt der Schrecken ihntn* 

Horch, im "Walde Rof&gewieher ! 
9,Auf za Rofse ! und den Feii^es^ AKh| 
^yKach durch alle Land^ \ 
9iSdin«ll« Kofse > traget «i( 



48 ZABOJ SLAWOJ u, LUDIEK^ 

„Unsre Rache ihnen nach !'^ 

Und auf schnelle Rofse 
Schwingen sich die Haufcs, 
Und in schnellem Jagen 
Sprengen sie den Feinden nacli; 
Schlag auf Schlag , nnd vrilder 
Sohnauben sie Tor "Vrutli* 
Fláche, Berge, "Wálder schwinden, 
Kechts tmd links flieht alles hinter %im^ 
Sieh, da brausH ein "wilder 5troin« 
Fluth an Fluth verrinnet^ 
Und heran die Heere 
Brausen , fiilcht gen Jagenf » 
AUe sprengen durch den reifsenden Strom« 
Yie) der Fremden rafift die Flu|lit hlnunter» 
Trágt hiniiber die verwandten Krieger 
An das andre Ufer* 
Durch die Gaue rings 
Breitet seine Fittige der wilde 'Weihe, 
Jaget hinter dem Gefitigel» 
Zábojs Heere hreiten rings sich ani^ 
Fort durch alle Lande 
Spreng«u sie den Dr&ngern nach, 
Schmettern sie da nieder , und «erttainpf«m 
^ 6ie mit ihrer Rofse Hufen*. s4o 



ZABOJ, SLaWOJ u, LVDIEK^ 49 

VTiitheiid ihnen nach bei iiacht*gein Mond. 

schein, 
^IVútheiid nach héim Tag^ wenn Sonné gllihet, 
TJnd 80 |ort in finstrer Nacht» 
Und 80 (trt ain grauen Morgen* 
Brau8't tňJL wilder Stromy 
Fluth an Fliith verrinuet^ 
Vnd.die H«ere brauseu jach hérani 
Alle sprengen durch den relfsenden Strom, 
Vicl der Fremden rafft hinab die Woge, 
Tragt hinůber die ▼erwandten Krieger 
An das anďre Ufer» 
„Fort žu jenen grauen fiergen^ 
,)Dort 80II unser Rachewerk Tollenden.'^ 
„ „Sieh doch , Bruder Zaboj, 
,) „Schon 8ind wir ja nah dem Berge, 
„„Und nur eine kleine Schaar i8t Ubrig 
„ „Koch Ton unsern Feinden, 
„ „Und dle flehen 'áng8tllch um Érbarmen T' '' 

„Auf zurtick, denn durch die Lande, 
,sHierhin , du , leh dorthin^ 
,,Alle8 , 'v<ra8 des K5nig8 , zu Terheeren i*^ 

"Winde brau8en durch die Lande, 
Durch die Lande brausen auch die fíeere, 
Durch die Lande rechts nnd linki, ^^^ 

4 



5Q ZBYHON, 

Fort in breiten Reih'ji die Krieger^ 
Fort mit frohem Jaiichzen. 

„Brudcr > «Ác^ • der graue Berg í 
„Dort ^erliehu uns Sieg die Gotter^ 
,,Dort auch schweifeu viele Seeleu, 
,,Hier nud dort tou Baum 2u Baum, 
,,Uud Tor ihuen schťeckeu 
„Yogel iLud das šcheue "Wlld zusammen, 
,,lNur die Euleu scheu'ii sich uicht. 
,,Fort zum Berg, die Todten 211 begrabeiiL, 
,)Dort den Gotteru , uusereu Befreiern, 
,, Reich e Opfer darziibringen, 
,,lhre Licblingssangé anzastimmen, 
,)Ihnen auch zu vreih'i]. die "WaEea 
„Der erschlagueu Feiude !" — ay^ 

ÍBegiiiut das acht imd zwanzigste 
K ap it el d e 8 d r it t e u Buches tou 

deuLiederu. 

I. Z b y h o n* 
Flug Tom Baum zum Baume 
Hiu ilnd her eiu Tiiuber, 
Klagt seln Leid dem gauzeA 
Walde , traurig girrend : 
Ach. , ihr waiiea Haiae ! . 5 
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£in8t durchflog ich eučh 
Mil der holden Táubinn, 
Mit dem iheu^ren Licbcheiu 
Ach , der bose Zbyhon 
Fing meiu holdes Táublein^ 
Trug sie fořt zur burg 
Ach , 2ur ícsten Burg ! -^ 

Und es schweift eiu Júugling 
Um die steile' Vestě, 
Sonfzt in bauger Sehnsucht 
Nach dem holden Liebchen^ 
you der Burg zum Felsen^ 
Setzt am Fels sich Míed^ř, 
Sitžt in banger Trauer, 
Stumm im stiimmen Haine* 

Und heran der Tauber 
Fliegt und girret traurigý 
Und sein Haupt A^x Jiinglinj 
Hebt zu ihm und spricht : 
„Tauber, ist dir bange, 
9,Bange, weil du einsam? 
,,Hat ein arger Sperber 
„Dh- eutrafft das "Weibchen? 
,,Ha, du Ráuber Zb>hon 
„Auf der festea Burg dort ^ 

4* . 
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ga ZBTHON. 

„Hast geraubt mein Liehchen 
„Mir , mein theiircs Holdcheu, 
„Sie 2ur Burg cntfúhret, 
„Ach, zur festen Burg! 
„"Wohl , du frommer Táubcr, 
„KSmpftest mit dem Spcrber, 
„SchwóUe dir im Herzchen 
„Kraft und Muth zmu Kampfe*. 
„Hátťst dem bosen Sperber 
„"Wohl deiii Lieb» entrissei^ 
„Wáreu dir gegeben. 
5,Starke scharfe Krallen; 
„Hattest wohl erschlagea 
„Gar den boseu Sperber, 
„"Ware hart dein Schuabel, 
„Iii seiu Fleisch zu haueu. 

„Auf! dtt traiir'ger Jiíiígliiig, 
„RaíP dich auf gen Zbifhon \ 
.jMuthig gegen Feinde 
jjSclilagt dein Herz im Bušen* 
„Dir sind scharfe AVaffen 
„AVider ihn gcgeben, 
„Dim aufs Haupt zu schmettern 
„Eine wuchťge Streitaxt," — • 

£ilt hlnab der JUugling - 55 



ZBYHOTS. 53 

řort durcli "Waldes Dmikel* 

Seině "Waffeu thut er 

An, , und auf die Schulter 

X^immt €r seiue Strcitaxt ; 

Eilt durch "Waldes Dtinkcl 

Fort zuř steilen Vestě. 

Kommt bei nachťgem Dunkel 

Zu der steilen Vestě, 

Schlagt mít Macht an^s Burgtlior, 

,, ,,*Wer da?"" rufťs heraus, 

9,£ln verirrter "Waidmann/' — . 

Auf tlmn sich die Thore, 

Schlágt mit Macht an'8 zweite; 

Auf thut sich die Pforte. 

„Wo ist der 'Wladyke? 

5>Sagt, vro vreilet Zhyhon ?" 

„ „Hinter'in grofsen 5aale*'* " 

Und dort weilet Zbyhon 

Er, der geile Rauher, 

Dort auch weint die Maid» 

„Hoy í Thu' auf dem YTaiamaiui !" 

Doch nicht ^^et Zbyhon^ , 

Da mit seiner Streitaxt 

Spillt das Thor der Jiingling, 

Spaltet mit der Streitaxt 8'^ 



64 ZBYHON. 

Stark dcs Zbyliou'8 IJaupt, 
Uud durclistreift die gauze 
Vestě, 11 ud ermord^t 
AIP der Vesle Manuen, 
Draul bel seinem Mádcheii 
Kuht er bis z um Morgen^ 
Durch der Bá^me "Wipfel 
Scheiut die Mórgensoui^e 
Hell hqrein zur Burg. 
Neuč Lust ertaget 
In des Jilnglings Herzen, 
YTeil sein schones Liebchen 
Er iu starkeu Armca 
AVieder wicgen darf» 

,,'Wcssen ist die Taube? 

,, jjZbyhon raubte sie, 

„ „Hielt, wie inich, gef^ug^n 

,, „Sie In fester Burg.*'" 

,,Fleug hinaus zum Walde 

„Aus dem Zwing der Burg !** 
Uud sle flicgt zum "Walde, 

Uud sie flattert her, 

Und sie flattert hiu. 

HUpft von Baum za Baum 

Mít dem lieben Tauber*. 109 



DAS STRAEUSCHEN. 55 

Schlaft aiiF einem Zvreige 
,Mit dem holden Mánnchen^ 

Uttd ia Freuď ergehet 
Slch die schone Maid 
Mít dem lieben Jtinglingr^ 
Geht mit ihm umher, 
"Wo es ihr beliebet, 
Und i a Ekiem Beťte 
Schlaft sie mit dém Lieb1iiis^« 114 

II. D a 8 S t r a u r s c h e u* 

"Wehet ein LiiFtcheu 
Au8 fitrstliclíeii "Wáldetn, 
Da laufet das Madchen, 
Da lauft es zvma Bach; 
Schopft iu beschlag^ae 
Eimer das AVasser^ 
Aia Flufse zum Mádchen 
Scliwimmet eiu Straufschen, 
£iu duftiges Straurschen 
Von Veilcheu und Rosem' 
Die Dime Tersuchet 
Das Straufschen zu fangen, 
Da f allt , ach ! da fállt sie 
lu^s kiihlige VTasser* l4 



56 DIE EHDBEEREN^ 

VTei^n ich , dq. holdet ~ 

Blumchen, es iwiifstei 

"Wer dich gepflauze^ 

In lockeren Bodeu, 

Wahrlich ! dem g*^b' idt 

Ein goldeues Ringlein^ 

"Weiia ich , da holdes 

Stráufscheu, es wiifstei 

Wer dloh mít z^irtem 

Baste ge'bui^den, 

YTakrlich ! dem gáV lcl| 

Die Naděl vom Haare^ 

"Wemi ich , dii holdes 

Blilmcheu , es 'wiifstei 

Wer iin den kuhleii 

Bach dich geworfeii/ 

•Wahrlich , dem g*^b' ich 

Mein K-rauzleiii vom Haupte ! 32 

m. Pie ErdbeereB* 

Rothe Beeren .einzasammeln, 
Geht mein Liebchen in. den Wald, 
Ritzt mit einem scharfen Dorue 
Sich das weifse Fiifschen. 
Und nicht kann mein liebes Madchen < 



DIE ERDBEEHEN, 57 

^uf den Fufs mehr treten* 
YTarum haat du , boser Siechdari^, 
Ihr solch Weh' bereitet ? 
Dafiir solUt dii , spitzer Don^strat^ch, 
Ax^gereutet vr^rdeii^ 

Komm , meia Liebchea, Homm ins ^ilhl^ 
Unter griiue' Kiefern. 
"Weil ich springe axif die "Wiese 
Um niein "welfses Roíslein, 
Atď der "Wiea' iin dichteu Grase 
Weidet sich mein EQfsleiii^ 
Und me^n Liebchen dort im K^íhleii 
Harret des Geliebten^ , 

So begl^net sie z\\ klageii 
StiU im KieferuvrsildchéQ» 

„Ach, was wJird die Mutter sageui 
„Ich unselig M^dcheu? 
„Immer aagte mir die Mutter ; 
„Húth* dich vor dei^ Mann^rn ! 
j.YTaťum sich yor ihneii hi^theu ? 
„Sind ja gnte Menachen* 

Und ich kam auf meinem KUÍslelu, 
YTeifa wie Schne e , geritten*^ 
Spring' hernnter tou. dem Roíaleiu, 
KniipPs au einen Baumast 50 



58 J>ER HIRSCH, 

Mit dem Sllberzaume* 

Uud umfaf^^ die Maid , nud drilck^ sie 

An meiu Heiz , imd kufs^ sie, 

Und dle sclioue Mald vergaPs schoii 

Auf den Schmerz im Fufse. 

Uud wir liebten uns , uud kufstem, 

Bis die Soun' sich nciget/ 

,,Komni, meíi^ Lieber, schnell naeh Hanse, 

,,Eh die Souu' hiuabgeht*" 

Uud ich schwang mich auf meiu n$fslein, 

"Weifs wie Schnee , beheude ; 

INehm' Tuein Liebchen in die Arme» 

Trab* xnit ihr nach Hanse, 45 

IV. Der Hirsch^ 

Es scbweift ein Hirsch durch Berg unďWald* 
Uud springt iru heim^scheu Forste 
Berg auf, Berg ab iu eiuem fořt. 
Tragt seiu berrlich Geweih hoch. 
Mit dem herrlichen Geweih 
Bťiclit er durch das Dickigt, 
Springt nmher im Walde 
Auf den hurťg^n Laufcn. 

Und ein Jilngling schweifet durch dieBerge, 
Schvreifet durch cUe Thale lo 
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DER HIRSCH. 59 

Stolze >T$iffcu in den Krleg 

TrSigt er auf dein Leibe, ' 

Mít den starken "Walfeu 

"Bricht er Feindeshaufen* 

Kimmer sd^vreift der Jiiugliug durch dieBerge, 

Listig spraug eiu grinuner Feiud 

An ihn an mit finstern BUcken, 

pie vom Zoriie gU^hn, 

Schlágt ihn auf die Brust mit schwerer Strcit- 

axt «— • 
Klagei^d rauschen dVab die \Valdcjf — 
Schlagt heraus des Jiinglings zařte Sp^le* 
Uud ste fliegt hinaus zum schuucn schlauke^ 

Halse, 
Durch den Hals d9^n d^rch die schoin^i^ 

Lippeii* 
Sieh ! d% licgt er , warn^es Blut 
Flicfst heraus nach seiner Seele» 
Als sie ausgeflogen, 

Und der kalte Bodeu trinkt das warm^ Blut % 
Und in Jcder Ms^dchcQbrust war Traucr. 
Auf dem kalten Boden lag der Jilngling, 
Eine Eiche sprpfset ilber ihni» 
Breitet ihre Zweige aus. ' 51 

Schweift der Hirsch mit herrlichem Geweib 



€o DIE ROSE, 

» 

Springt hcnim anf hurťgen Laufen, 

Streckt deu schlanken Hals empor zuiu Laube« 

Schwarme gierer Spcrbcr 

Kommeu hergeilogen 

AvLi dem gonzen Wald sur Eicliey. 

Kráchzen alle laut : 

„Feindes Grimme fiel der Jiingling!" 

Alle Mádcheu ivelnten tun den Jiingling* 4o 

V* Die Rose^ 

Ach , di; Rose , schoue Rose, 
Warum Mst d^ friih crbliihet ? 
Dann , erbliiht , warum erfroren ? 
80 erfroren , daun "verwelket ? 
Uud "vcrvelkt , ach ! abgefallen? 

Abends snís ich , lange safs ich, 
Safs, bis schon dle Háhne kráhten, 
Ach , iiiid konnte nichts erwarteu» 
Als dje Spaue uiederbrannteii, 
Schlief icK ein , da traamte inir» 
Sieb , mir war^s , als ob mlr Armén 
Vou der rechten Hand hinuuter 
Glitť ein golďner Fiugerring, 
Glilť ein kostlich ihcuVer Stein,. 14 
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D. KUKVK D. VERLASSENE. 6i 

Und ich fand ulcht mehr den Steiiu 

líicht erharrt' ich den Geliebten. i5 

VI. Der Kukuk. 
Steht eiue £ich' im ^eiteu Felde, 
Auf der Eiche sitzt ein Kukuk* 
Und er schlagt , hebt on zvl klagen, 
Dafs der Lenz nicht immer wahret, 
"Wie mochť Kom im Felde reifen, 
"Wenn es Iinmer Friihling bliebe, 
"Wie im Garten Aepfel reifen, 
'Wenn nur immer Sommer bliebe ? 
'Wie im Schober frieren Aehren, 
'Wenn es immer. Herbst nur bliebe ? 
Und "wie bange i¥ár' der Dirne, 

_ • • 

YTeiui sie immer einsam bliebe* 12 

VII* DieVerlassene. 
Ach , ihr Wálder ! Dunkle YTálder f 
Miletiner Walder ! 

Sagt , warum ihr , Sommers , "Winters, 
Immer gleich ergriinet ? 
Ach, ich wollte gern nicht -weinen, 
Gem melu Her 2 nicht qualen ! 
Aber sagt , ihr guten Leute, 
l/7er sollť hier nicht weinen ? g 



to DIELÉRCHE^ 

Ach , víQ íst tnein gutcr Vater ? 

"Weh í er liegt im Grabe ! 

"Wo die Mutter ? Gule IMutter I 

Uiber ihr wachst Grasí 

Brudcr hab ich ulcht, noch Schwestér, 

Uud fořt ist meiu Lieblína^* 14 

VIJI. Die Lerche. 
Sieh , elu Mtigdlein játet Hanf, 
An dem Herreugartea ; 
£iue Lerche spricht zu ihr t 
,,>yarum «iÍ8o traurig?" 
Acii , wie konnť ich frohlich seyn, 
Liebe kl^ÍBe Lerche ! 
Den Geliebten fiihrten $ib 
Fort zum FeUenschlosse^ 
Hátť ich eine Fedeř nur, 
Schríeb ich ihin ein Briefcheu; 
Und du ílogst damit zii ihm, 
Licbe klcine Lerche ! 
Doch nlcht Bltítt hab ich, ndčh Feder, 
Eineu Bricf zu schreiben, 
Griifs den Theiiern mit Gcsangé, 
DaTs ich hier verschmachte* 16 

Kriichzt im Schlofs ein — — "^ X 
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